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REV. M ILA N  SL A JE :
ALI JE NAŠA MOLITEV ISKRENA?

P RED SED N IK  Zedinjenih držav je storil kaj 
hvalevredno dejanje, ko je določil nedeljo, 
8. septembra, za dan molitve. Kako so spre

jeli njegov poziv k molitvi mnogi naši rdeči in na
predni, ni znano. Najbrž z istim  zaničljivim  po
smehom, kakršnega so imeli za nas, kadar smo jih  
spominjali Boga. Za te ljudi časi še vedno niso 
dovolj resni in  teški, da bi izpregledali. Za nje bo 
moral Bog pripraviti težji in trši kol, da se jim  
bo posvetilo. In  n iti najm anj ne dvomimo, da se 
bo tudi to zgodilo.

Za m ir molimo tef dni, kakor še nismo nikoli 
prej. Ako pa hočemo doseči m ir v družinah, drža
vah, med narodi, bo najprej treba urediti naše du
hovno življenje, to se pravi, skleniti bo treba m ir 
z Bogom. “Hudobni nimajo miru” nam zatrjuje  
sv. pismo. Z  drugimi besedami: Oni, ki brezvest
no teptajo božje zakone,t zaman pričakujejo miru  
in sreče v svojem življenju. In  to velja za narode 
prav tako, kakor velja za posameznike.

Ako bi bil predsednik poslal poziv k molitvi 
v mirnih, normalnih časih, bi se m u bili mnogi 
pomilovalno posmehovali, naši rdeči bi ga bili 
brez dvoma imenovali-pobožnjaka. K aj nam je  
potreba molitve pri vsem tem sijajnem  napredku! 
Poglejte v Rusijo, Nemčijo, Anglijo, oglejte si 
Zedinjene države — čim m anj Boga in  krščanstva, 
tem lepši napredek. In  ko bomo Boga popolnoma 
odpravili, potem bomo imeli pravcata nebesa na 
zemlji. Bog in molitev! Ne bodite vendar sme
šni! A li hočemo iti nazaj v temne in nazadnjaške 
čase Srednjega veka? Tako so nam pridigovali 
rdeči apostoli v R m iji, Nemčiji, Franciji, Angle
ški, Zedinjenih državah in  drugje. In  slovenski 
“napredni” časopisi so jim  vneto pritrkovali. In  
ko smo bili že čisto blizu teh prerokovanih nebes 
na zemlji, pa so začele deževati smrtonosne bom
be na finska mesta in vasi, plamen vojnega opu
stošenja je objel Nizozemsko, Belgijo, Francijo in  
ravno sedaj Anglija in  Nemčija tekm ujeta med  
sabo, kdo bo pobil več neoboroženih žen in otrok. 
Kam neki je šel oni zemeljski paradiž? Kam se 
je  skrila pravica ,katere so bila usta tako polna?

In  ali naj služi ves ta sijajni napredek dvajsetega 
stoletja samo uničevanju? Odgovorite, vi rdeči in  
ostali preroki, ki ste toliko let učili vero brez Boga 
in  molitve! Vemo, da, kakor vselej, ko ste bili v 
zadregi za odgovor, se boste potuhnili tudi sedaj. 
Poštenosti in poguma vam m anjka da bi priznali, 
da nas mora vaša poganska filozofija nujno pri
peljati v — barbarstvo.

V teh časih, ko prosimo vseusmiljenega Boga, 
da bi odvrnil od vas šibo vojne in  vseh grozot, ki 
jo spremljajo, si moramo temeljito izprašati vest, 
smo li vredni, da nam Bog prizanese. A li n i res
nica, da hoče jezik biti krščanski, med tem ko so 
dejanja zelo nekrščanska? Za Francosko, ki je ni 
več, so Zedinjene države, k i zavzemajo prvo mesto 
v porodni kontroli. Mrs. Sanger, ki uči ta poša
sten nauk pojejo slavospeve, med tem  pa zapirajo 
leto za letom več šol, ker n i otrok, k i bi jih  poha
jali. Na prvem mestu smo med vsemi narodi gle
de števila razporok. Zakonu so strgali zakramen
talni značaj ter ga ponižali na čisto navadno člo
veško pogodbo. Rusija in  Zedinjene države sta  
edini deželi, na svetu, kjer se o Bogu in  krščan
stvu v javnih šolah ne sme ziniti. Celi rodovi so 
bili vzgojeni v nepoznanju Boga in  Njegovih za
povedi. In tako dalje.

Res ne vem, kako naj dvignemo roke k  Bogu 
v molitvi, ne da bi nas oblila rdečica sramu, ne da 
bi se nam zbudila vest z vso silo. Pač menda sma
tramo Boga za neko omejeno bitje, k i ne bo spo
znal naših hinavskih prošenj, k i niso v nikakšnem  
skladu z dejanji.

Dolžnost vsakega posameznika in  nas vseh 
skupaj je, da delujemo z vso resnobo in  požrtvo
valnostjo na to, da ta deželen, k i je postala naša 
druga domovina, zopet postane krščanska v deja
n ju  in resnici. Tudi m i Slovenci smo premnogo- 
gokrat hinavščino, ki časti Boga le z jezikom. Ko
liko naših katoliških družin podpira brezversko 
časopisje! Koliko jih  je, k i pošiljajo otroke v ja
vne šole alcoprav imajo katoliško pred nosom! Ko
liko imamo organizacij, k i ne bodo članom izpre- 
gledale enega centa, k i pa tako rade izpregledajo
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zanemarjanje verskih dolžnosti! Norčevanje iz 
Boga je dandanes tako prišlo v navado, da se zdi 
nekaj čisto naravnega. Potem pa pokleknemo in 
molimo za mir, ko bojujemo najostudnejšo vojno

proti Bogu.
Dejanskega krščanstva nam je treba, da bo

mo mogli iskreno in z vso ponižnostjo dvigniti ro
ke in srca ter moliti: Oče naš . . .

LEO ZAKRAJŠEK:
IZ POTNIŠKIH ZAPISKOV LANSKEGA LETA

R a z g le d  z l ju b lja n s k e g a  n e b o tičn ik a

LJUBLJANA danes ni več tista “ dolga vas,” 
o kateri poje priljubljena narodna pesem, 
brez katere  mine tudi malokatera naša ži

vahnejša zabava. S priključitvijo mnogih pred
mestij L jubljana sedaj šteje blizu 90,000 duš, 
a poleg tega pa od leta do leta postaja lepša in 
modernejša. Oni, ki jo pozna samo še izpred 

svetovne vojne, se sedaj že tež
ko znajde v njej, zlasti v n je
nih novih delih, ki so nastali za 
časa Jugoslavije. Le tista nek
danja  “ dolga vas,” na desnem 
bregu Ljubljanice, ki je  stisnje
na tik pod gradom, dalje Breg, 
Židovska ulica ter  deloma tudi 
šentpeterska cesta, so se dose- 
daj ubranile prenovljenja in 
moderniziranja v z n a t n e j š i  
meri.

Izletnik najlaž je  dobi jasen 
pregled čez novo in staro Ljub

ljano, ako gre v nebotičnik te r  se tam  z dvigalom 
(lift) popelje do vrha, k je r  je  razgledna terasa, 
ki vodi okrog in okrog poslopja. Nebotičnik 
ima namreč 13 nadstropij in je zato prava “bela 
v rana” svoje vrste, a ne samo za Ljubljano, tem
več celo za cel Balkan. Trdijo tudi, da niti nek
danji mogočni in cesarski Dunaj ne zmore kaj 
takega in zato so Ljubljančani tudi ponosni na 
ta svoj čudež. Po mojem mnenju je  ta  ponos 
opravičen, kajti ne gre tu  samo za zgradbo kot 
tako, temveč gre v prvi vrsti za to, da si je  pol- 
drug-miljonski narodič v svojem narodnem, po
litičnem, kulturnem in gospodarskem središču 
postavil tako visoko zgradbo, kakršno nima cela 
Srednja Evropa in cel Balkan. Zamisel take 
zgradbe pa je tem pomembnejša in značilnejša 
zato, ker trdijo tudi sedaj, kakor so to dostikrat 
trdili v preteklosti, da slovenskega naroda sploh 
ni, ali pa da je brezpomemben, da bi se bilo 
treba ozirati nanj. S to zgradbo pa je  sloven
ski narod podal nov mogočen dokaz za svojo bit- 
nost, za svojo narodno zavest te r  za svojo ne
zlomljivo yoljo, da hoče imeti sedaj in tudi v 
bodoče svoje samostojno narodno življenje. Isto- 
tako je to nov dokaz, da je  slovenski narod velik 
po svojem duhu, čeravno je majhen po svojem 
številu.

Ker sta najvišji dve nadstropji nebotičnika 
namenjeni kavarniškim prostorom, se izletniku 
poleg najlepšega razgleda nudi sladoled, kava, 
sendviči in razne pijače. To napravlja to toč
ko še toliko bolj privlačno in udobno, človek, 
ki si je  prej hotel privoščiti sličen razgled, je 
moral iti na stolp starega gradu, kar  pa je  bilo

radi strme poti in precejšnjih ducatov stopnic 
naporno in tudi zamudno. Na nebotičniku pa si 
človek sedaj lahko privošči enak razgled  brez 
vsakega napora in kar  mimogrede. V tem oziru 
je stari grajski stolp dobil tekmeca v nebotič
niku.

Razgled vam nudi izreden užitek. Proti 
jugo-zahodu vam je odprto pisano Barje t ja  do 
Podpeči, Sv. Ane in Žalostne gore. Dalje proti 
jugu vas pozdravlja zeleni Krim s plešo na glavi 
in mirnim Tomišljem ob svojem vznožju. Iška 
vas in Ig s svojim Ižanskim gradom takoj za 
njima in Sv. Ahacom v ozadju tvorijo izredno 
lepo skupino. Takoj onkraj Ljubljanice se šo
piri na skali stari grad s svojim stolpom kakor 
velika koklja na najnem gnezdu in opazovalcu 
se zdi kot da hoče ta  mogočna starina reči mo
dernemu nebotičniku: “Kaj je  pa tebe treba 
bilo?” Na severni strani se razprostira ljub
ljansko polje t ja  preko Save do črnuč, Trzina 
te r  naprej do Mengša in Kamnika. Za njim pa 
se v soncu svetijo mogočne Kamniške planine z 
orjaškim Grintovcem na čelu, ki pomilovalno 
gleda doli na ravnino, češ: Vi, pritlikovci, pa 
pridite gori, če si upate. —  Dalje proti zapadu 
so za dobrodušnim Sv. Joštom okrogli vrhovi 
Karavank, a še naprej pa mogočni očak Tri
glav: “ Kaj delajo, gleda, sinovi.” Takoj pred 
nosom na zapadu pa vas pozdravlja : “ Cerkvica 
vrh gore, cerkvica bela” —  najbolj priljubljena 
izletniška točka komodnih Ljubljančanov —  
prijazni Rožnik.

Takoj pod vami pa se razprostira okrog in 
okrog bela Ljubljana, s tara  in nova, prepreže- 
na s cestami in ulicami. Jasno je razvidno, kje 
so stara poslopja in kje so nova. V starih delih 
seveda ne more biti dosti novih zgradb, ker je  
bil skoro ves prostor že zdavnaj zazidan in nove 
zgradbe so mogle le tam  nastati, k jer  so se stare 
prej podrle. Zato je naravno, da so se mogle 
nove hiše graditi samo tam, k jer je bil prostor 
prazen in na razpolago graditeljem ; to je v 
predmestjih in zunaj na polju. V teh krajih  pa 
vidite na tisoče novih hiš. Nastali so celi novi 
deli mesta in zunaj na polju pa cele naselbine. 
Ob Tržaški cesti so nove hiše posejane skoro tja  
do vznožja Rožnika. Na Mirju je nastal nov del 
mesta. Ob Ižanski cesti segajo nove hišice da
leč doli na Barje. Gornja šiška, Dravlje in št. 
Vid bodo kmalu skupaj, ako se bo sedanji tem
po gradnje nadaljeval še par  let. Ob Dunajski 
cesti proti Ježici vidite neljroj krasnih hiš in 
vil. Zunaj na polju med Dunajsko cesto in cesto 
k Sv. Jakobu ob Savi so nastale Jarše in druge 
nove naselbine. Moste se že približujejo Devici 
Mariji v Polju. Kamor se ozrete, povsod vidite

Leo Z a k ra jš e k
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novo življenje, nove hiše in hišice, ki rastejo k a 
kor gobe po dežju.

Ob pogledu na vse te nove zgradbe, na to 
novo aktivnost Ljubljane in njene okolice, se 
nehote vprašate : Kako to, da je Ljubljana v 
vsej svoji dolgi dvatisočletni zgodovini do sve
tovne vojne dosegla samo nekaj nad 40,000 pre
bivalcev ter da se do tedaj predmestja niso mo
gla pošteno dvigniti in razširiti, a da je  v teku 
zadnjih 20 let, odkar spada Slovenija k Jugo
slaviji, Ljubljana, zlasti pa njena predmestja, 
naraščala s prav ameriško hitrico? Drugo vpra
šanje, ki se istočasno pojavi v glavi opazovalca 
je :  Odkod se č rp a ta  ogromna gospodarska sila, 
ki je  omogočila in še omogočuje grajenje hiš v 
tako ogromnem številu? J^ svno le> da ;ie bilo 
treba kupiti in plačati stavbišča, da je bilo t re 
ba plačati opravljeno delo. Nekdo je vendar 
moral plačati vse te račune; ako jih ni plačal 
graditelj ali lastnik, jih je gotovo plačala ban
ka. In ako so jih plačale banke, je  to dokaz, 
da je v bankah naloženega ogromnega denar
ja, ki je slovenska last.

A ne samo to, da je število novih hiš za 
tamkajšnje razm ere naravnost velikansko, tem 
več je treba povdariti tudi to, da te hiše niso 
kake lesene barake, temveč da so vse solidne 
zgradbe iz opeke in kamenja ter da je v večini 
njih ves, ali vsaj znaten del modernega komfor- 
ta. Take hiše stanejo v Ameriki približno od $3,- 
500 do $12,000. Res je, da je tam delo veliko ce
nejše in deloma tudi materijal, a so pa pred
meti, ki so tam dražji kakor pa v Ameriki. Pa 
četudi odštejemo celo polovico na račun nižjih 
cen in nižjih plač, še vedno dobimo, da te nove 
zgradbe reprezentirajo stotine milijonov v di

narjih  in tudi lepe milijone v dolarjih. Odkod 
torej kar  naenkra t ta  velika prosperiteta v Ljub
ljani in okolici? Ameriški ekonomski strokov
njaki trdijo, da je grajenje  stanovanjskih hiš, 
njih število in kakovost, najboljši barometer za 
gospodarsko stanje kakega kraja , okraja  ali dr
žave. Na podlagi te trditve bi zato L jubljana 
in njena okolica ne smela imeti vzrokov za ka
ko posebno pritoževanje v tem oziru Izgleda 
torej, da imajo vendar vsi oni prav, ki trdijo, 
da se niti Slovenci, niti ostali Jugoslovani niti 
ne zavedajo, kaj imajo, ko imajo svojo samo
stojno narodno državo —  Jugoslavijo.

“ N a k o le s ih ”
Kar je pri nas v Ameriki za posameznika 

avtomobil ,to je v Sloveniji bicikelj, ali kakor ga 
tam enostavno imenujejo —  kolo. Vse je na 
kolesu: kmet se vozi na polje na kolesu, dela
vec v tovarno, uradnik v pisarno, in to moški in 
ženske, odrasli in otroci. Na kolesu se vozi 
zdravnik, advokat, učitelj in duhovnik.

V Ljubljani in po glavnih cestah v pred
mestju in okolici je  zlasti z ju traj,  ko se ljudje 
vozijo na delo, in zvečer, ko se vozijo z dela, 
toliko kolesarjev, da se jim človek komaj izogib
lje. Neko popoldne sem jih na poti od Ježice 
do Sv. Krištofa naštel nad 200; to je  bilo v teku 
ene ure. Istočasno bi jih bil na ostalih sedmih 
glavnih cestah, ki vodijo iz Ljubljane, gotovo 
naštel podobno število.

Na kmetih sem videl na kolesu kosca s ko
so, grabljico z grabljami na rami, deklo z jer- 
basom na glavi. Izredna kombinacija pa je 
bila, ko je kmetica imela za kolo privezan dvo- 
kolni voziček z otroci v njem, a na glavi je  pa 
imela jerbas. Bal sem se, da se bo ta  vozna
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garnitura ponesrečila in sem zato gledal za njo. 
Kmalu pa sem spoznal, da je  kmetica prava 
umetnica v bilanciranju in da je bila moja bo
jazen  brez podlage. Dobil sem nov dokaz, da 
je potreba najboljši učitelj.

A m erišk i film i
Domača filmska industrija je  v Jugoslaviji 

še jako malo razvita in kolikor je  je, prikazuje 
v glavnem tam kajšnje  važne dogodke (news 
reel) in pokrajine. Kljub temu pa ne m anjka 
filmskih gledišč ali kakor jih tam na kratko 
imenujejo — kino. Ljubljana sama jih ima n a j
manj pol ducata in tudi drugi večji kraji niso 
brez njih. In ker domačih filmov ni, so vsa ob
stoječa gledišča navezana na tuje filme, kot 
nemške, francoske, češke, italijanske, angleške 
in zadnja  leta pa so se kazali tudi ameriški fil
mi in njih število je  hitro naraščalo. Ime Holly
wood je  tam  skoro ravno tako dobro znano k a 
kor tukaj. Naletel sem tam  celo na ljudi, ki so 
naše filmske zvezde bolje poznali kot jaz. Tako 
vam na primer vedo povedati vse podrobnosti o 
naši Shirley Temple.

Razume se, da se tudi tam  prikazujejo sko
ro izključno govoreči filmi, v katerih se govo
rica ravna po izvoru filma, to je, da se pri ame
riškem filmu govori angleško, pri nemškem 
filmu nemško, itd. Da pa more vsak gledalec 
vsebino filma razumeti, se na sliki istočasno s 
prizorom kaže tudi srbo-hrvatsko besedilo.

Glede tam kajšnjih  filmov naj še pripom
nim, da ti filmi morda niso kaka stara šara, 
vsaj kolikor sem jih jaz  videl, temveč filmi, ka
tere smo v New Yorku videli samo nekaj mese
cev prej. Naši filmi o tekočih dogodkih se pa 
tam  prikazujejo samo nekaj tednov pozneje 
kakor tukaj. In ravno ameriški filmi so izredno 
veliko pripomogli, da danes naša Amerika za 
tam kajšnje  ro jake ni več tista popolnoma ne
znana španska vas, temveč da imajo precej 
jasne pojme o nji in o tem, kar se v njej godi.

“ V ik e n c ” in  “ p u liv e r”
Soproga starega znanca mi je pripomnila:

“V petek popoldne se navadno odpeljemo na 
“vikenc.”

Ta zadnja beseda se mi je zdela znana, a 
ji nisem mogel takoj najti pomena. Mislil sem, 
da je to kak nov neznan mi kraj. Bil sem v za
dregi. Vprašal sem: “Kam se odpeljete, go
s p a ? ”

Sedaj je  bila zadrega na njeni strani, ker ni 
bila gotova, če je  to besedo pravilno izgovorila.

“To je naša nova angleška im portacija in 
vam mora biti znana. Kako pa v Ameriki reče
te, če greste koncem tedna na odd ih?”

“ O, vi mislite reči “na week-ends” . . .
*  *  *

Na Ratečah na Gorenjskem se mi približa 
priprosta ženska s cajno na ro k i : “Ali bi morda 
kupili en puliver?”

Ker nisem vedel, kaj mi ponuja, sem štu
diral besedo “ puliver” in ji zato nisem takoj 
odgovoril.

“Prav lepe imam in poceni!” Pri teh  bese
dah je že vlekla iz svoje cajne volnene brezro- 
kavne jopiče, ki se oblačijo čez glavo. Takoj 
sem spoznal naše “pull-over-je,” katere so tam  
krstili, za “ puliverje.” N ajbrže je  ta  beseda pri
šla v Slovenijo preko Francije, k je r  je tudi do
bila tisti močni naglas na zadnjem zlogu.

*  *  *

Pri nas v Ameriki imamo opoldne še ved
no svoj “ lunch,” katerega zlasti mnogi meščani 
kar  stoje zavžijejo. V Evropi, ravno tako v Slo
veniji, pa je opoldansko kosilo glavni obed, ki 
je  navadno tudi glavni hišni dnevni dogodek. 
To je  prava družinska ceremonija. In da se 
isti opravi, kakor se po stari navadi spodobi, se 
zapro trgovine in uradi po eno, dve, ali celo tri 
ure.

Prija telj je  bil povabljen nekam na kosilo 
in mi je  potem pripovedoval, da je  bilo kosilo 
“ tip-top.” S tem je hotel reči, da je  bilo kosilo 
izborno.

*  *  *

Drugi znanec, navdušen biciklist in dirkač,

K-'5
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mi je pravil o kolesarski dirki te r  pri tem poseb
no povdarjal besedi “s ta r t” in “finiš,” kar  po
meni, da se je  zlasti v športu tam  udomačilo ve
liko besed iz angleškega besednjaka.

Končno naj še pripomnim, da je bil svoje- 
Časno v Sloveniji celo med inteligenco prava 
redkost človek, ki je  bil vešč angleščine. Na
sprotno pa danes že ob vsaki priliki srečate in- 
teligenta, ki vas nagovori v angleščini. Zadnja  
leta pa so še na mnogih srednjih šolah uvedli

ANTON GRDINA, CLEVELAND, OHIO:

angleščino deloma kot obvezni in deloma kot 
neobvezni predmet. To bo tam kajšn je  znanje 
angleščine še toliko bolj in toliko hitreje ra z 
širilo. Zato bo moral tudi naš Amerikanec tam  
nekoliko paziti na svojo angleščino.

Poleg tega pa že danes po vseh večjih ban
kah, hotelih in restavracijah dobite uslužbence, 
ki dobro obvladajo angleški jezik  v govori in pi
savi.

SLOVENSKO ŽENSTVO, NAPREJ PO ZAČRTANI POTI!

PRIMERNO bo, če v teh 
dneh napišem nekaj vrstic 
o SŽZ, ki je  še med drugi

mi organizacijami najmlajša, 
toda kaže, da je in bo najpopu
larnejša, to vsaj v socialnem 
oziru.

Bodimo toliko tolerantni in 
priznajmo tej novi ženski orga
nizaciji S. Ž. Z. kar ji gre. Da 
bomo to opravičeno storili, se 
moramo ozreti na dejstva, ka
te ra  ta  ženska organizacija do- 
prinaša in vporablja v svoj na
men, da z njimi dosega cilj, za 
katerega se je odločila.

Poglejmo malo v njeno akci
jo, v njeno izvrševalno aktiv
nost, v kateri se odlikuje in ka
ko se odlikuje, da bomo videli, 
če je  vredno našega priznanja.

Od prvega postanka njene 
ustanovitve sem gledal nanjo iz 
mogočega vidika velike njene 
bodočnosti v tem n am reč : če 
bo Zveza zavzela pravo smer 
ali pravo pot, po kateri bo nu
dila slovenskemu narodu odpr
ta  vrata, skozi katera  se ji bo 
narod lahko pridružil in z njo 
sodeloval.

Zveza, o z i r o m a  preudaren 
odbor zveze, je  to tudi dobro iz
peljal. Odbornice so bile to
liko previdne in dalekovidne, 
da so začrtale tisto pot, po ka
teri se je  zveza lahko začela 
širiti v hiše slovenskih družin. 
Zveza je  začrtala tisto pot, ki 
je  najboljša, najbolj prikladna 
mišljenju našega slovenskega 
naroda.

Ko se je zveza rodila je bilo 
prerekanja kakor ga je  ob vsa

kem času, kad a r  se ustanovi ne
kaj novega. Vse je gledalo na 
zvezo, kam jo bo krenila in ka 
tero pot bo zavzela glede cilja, 
po katerem bo sodelovala in 
glede mišljenja, katerega bo 
kot taka  gojila ali z drugo be
sedo : kakšno barvo bo pokaza
la.

Uradnice so bile dovolj pre
vidne in so zvezi dale vodnika 
in svetovalca, ki je  bil izkušen 
mož. Izbrale so zvezi duhov
nega svetovalca in sledile n je
govim modrim nasvetom. Zve
za je  začela dobivati zaupnost 
pri narodu. Ustanovile so svoj 
mesečnik “ZA RJA ,” ki je  da
nes organizator, vodnik in izo
braževalni članski organ, ki je 
velike koristi na izobraževal
nem polju, v hišah slovenskih 
družin.

To, da so uradnice zveze pr
vo dale zvezi smernico prave 
poti v sporazumu slovenskega 
duhovnika in potem uredile 
mesečnik, so dosegle za zvezo 
zagotovljen napredek, ki se že 
kaže in ki bo nadaljeval svoj 
tek v novi domovini ameriško- 
slovenskega naroda.

Ker so bile pri zvezi uradni
ce, katere so imele za seboj do
bre preizkušnje organizacij
skega življenja, so vpeljale v 
zvezo tudi takozvani “šport,” 
to je  ravno tisto, kar je  bilo 
nujno potrebno, da se je zain
teresiralo mladino za zvezo.

Ni potreba nobenih posebnih 
besed, da bi z njimi dokazoval 
krasne uspehe, ki jih je zveza 
že dosegla s to namero in s

tem športnim sodelovanjem, ki 
je  ne samo kredit, marveč je 
tudi v veliko izobrazbo dekle
tom samim, ki se v tem vadijo 
na častnem načinu pri vajah, 
da se nauče in potem nastopajo 
v korist sijajnih parad, ki jih 
kot narod številnokrat potrebu
jemo za javni nastop.

V zadnjih štirih letih nam je 
ta  organizacija S. Ž. Z. prido
bila s takimi nastopi toliko po
znanja med drugimi narodi, da 
je zaslovela nad vse druge na
rode.

Po njenih nastopih v javnih 
parkih, k je r se srečuje tisoče 
ljudi, so z nastopi, ki so vred
ni, da se o njih piše in govori, 
mlade članice teh  krožkov za 
ime “Slovenian” pridobile toli
ko poznanja, več kakor ga  je 
katera  druga organizacija pri
dobila v vseh prejšnjih letih.

Ne samo to, da je v teh n a 
stopih veliko zanim anja mladi
ne same, je  v tem poleg tega 
tudi veliko izobrazbe. Prvič 
je  disciplina za točne vaje, po- 
služnost in ubogljivost in zdra
ve akcije. Dalje je v uniformi 
tudi ponos. Povsod, kjerkoli 
nastopajo, je  pozornost in od
ličnost, k je r  je  potreba pravega 
zadržan ja  in obnašanja. Vse 
to šteje pri mladih dekletih k 
izobrazbi.

Vse to bi veljalo na eni s tra
ni njim samim v dobro. Drugo 
pa je vredno še več in sicer:

Zakaj “S l o v e n s k a  ženska 
zveza” ? —  Nikdo ne bi mislil, 
da so pri tem večina vsa ta  de
kleta tudi docela “Slovenke” in
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se tudi ne sramujejo svojega 
materinega jez ika! To sem 
imel mnogokrat priliko se p re
pričati. Ko nastopajo o prili
kah praznovanj svojega naro
da je  vedno slovenska reč (be
seda), k je r  se avtomatično raz 
vija slovenska g o v o r i c a .  V 
skupnosti dajejo druga drugi 
pogum in končno se temu nava
dijo in tako postajajo prave 
Slovenke.

Vzemimo iz kateregakoli vi
dika, bomo vse povsod našli sa
mo korist brez vsake opraviče
ne kritike. Ustanova športnega 
oddelka (krožkov) v zvezi je 
bila za tem, da so vzele smer
nico v verskem oziru drugi na j
večji korak do uspešnega na
predka.

Zvezino glasilo “Z arja ,” to 
je  duša organizacije. Glasilo 
je tisto, ki daje dihanje. To 
so pljuča. Dokler je  k temu še 
glavni odbor kot vestna vodilna 
moč, mora ta  zveza napredo
vati v idom a!

Kako neobhodno je bila ta  
zveza potrebna se vidi iz tega, 
ker je zveza v teh letih dosegla 
tako veliko uspeha. Uspeh ni 
samo v javnem vidiku, uspeh je 
tudi drugod, ki se ne pokaže v 
dvoranah kakor nastopi krož
kov. Uspeh je  in bo v hišah 
naših ali njihovih družin. “Zar
j a ” naj bo in mora biti tisto, ki 
bo prinašalo pravi duh v hiše 
zvezinih članic.

Z akaj sem od prvega dneva 
z veseljem pozdravil S. ž. Z. je 
bil vzrok namreč, ker sem ra 
čunal, da se bo vzbudila sloven
ska žena, slovenska mati in go
spodinja!

Ko smo morali na eni strani 
toliko let poslušati ostudno na
padanje  brezvestnih odpadni
kov v glasilih ljudskih organi
zaciji, k je r so izrabljali ta  gla
sila proti vsaki logiki na na j
bolj krivičen način in v njih 
napadali v e r s k o  prepričanje 
lastnih sočlanov-rojakov, je bi
la to muka za katoličana, po
slušati in č i ta t i!

Toda, oglasila se je  žena, slo
venska mati in gospodinja z 
modrejšo besedo, z besedo res
nice in potrebe in zaklicala je :  
“ženski svet! Naša dolžnost 
je, da delamo skupno in da de
lamo za blagor svojega naro
d a !”

Niste rekle zastonj ! šle ste 
in storile ste! Na vaše izjave 
so se slovenske matere po hi
šah zdramile, pristopile so v va
še vrste, ker so bile prepričane, 
da jih ne boste varale! Prišle 
so v vaše vrste za to, ker ste 
imele može za svetovalce, kate
rim slovenski narod rad  poveri 
vodstvo in jim zaupa,! Vaš prvi 
in sedanji duhovni svetovalec 
sta bila zvezde razum a prave
ga svetovanja. Ker ste sledile, 
ste tudi uspele. Uspevale pa bo
ste še bolj, ko se bodo še vse 
druge m a t e r e  in gospodinje 
prepričale, da od vas ne bodo 
prevarane, kakor se je  v Ame
riki že tolikrat pripetilo, da so 
iz lepih besed “narodne” in 
“narodni” potem postali rdeči! 
Žalostno je, toda resnično, da 
morajo pionirske matere, ki se 
nahaja jo  tukaj že nad 40 let 
paziti, da ko pride neko gla
silo slovenske organizacije te 
densko v hišo, ga pionirka ta 
koj pograbi in z njim takoj ob
računa, še predno pride katere
mu drugemu v roke, to stori za
to, da obvaruje svojo družino 
nalezljive bolezni —  odpadni- 
štva. V endar m o ra ta  pionirka 
tudi sama plačevati za to g la
silo. Izkorišča ga pa urednik, 
ki je  sam odpadnik v svoje na
mene, kar  je  neodpustljiv greh.

Čast, da se je  organizirala S. 
Ž. Z. in čast ji, ker je vzela 
pravo pot, ki je  za slovenskega 
ro jaka in r o j a k i n j o  častna! 
Mnogo boš lahko storila S. Ž. Z. 
za dobro svojega naroda! Ni 
toliko na tem, koliko bo pod
pore za družine v dolarjih, to 
ni bil cilj Zveze niti pri usta
novitvi, v ta  namen so podpor
ne organizacije; več kot to je 
vendar prosvetna smer in p ra

va te r  pravična in poštena izo
brazba! članice S 1 o v e n s k e 
ženske zveze naj druga ob dru
gi, ram a ob rami, izobražujejo 
v tistem duhu, ki je  za srečo in 
za zadovoljno življenje sloven
skih družin. Vse to je  pa edino 
v duhu prave krščanske misli in 
krščanskih del. Če je kdo ali 
katera  organizacija to dolžna 
vršiti, je to naravnost vpokli
cana SŽZ. K ar boste storile v 
tem, da boste v hišah izboljša
le družinsko življenje, bo to 
vam šteto za veliko in za zaslu
žno delo! V tem je vsa n a 
prednost in vsa modrost, več 
nikdo znati ne more in tudi ni 
za stan slovenske žene več ve
deti in znati potreba.

Izboljšajte hišni red v dru
žinah! Napravite družine za- 
dovoljnejše,! Priporočajte, da 
ostane v hiši z vsemi drugimi 
slovenskimi običaji tudi pravi 
veren slovenski duh, pa bo SŽZ 
v zgodovini slovenskega naro
da in sicer v Ameriki najslav
nejša organizacija med vsemi, 
kar  smo jih doprinesli za bla
gor slovenskega naroda.

To, kar  gojite ve v vaši zvezi 
sem želel in si prizadeval že 
dolga leta, pa mi ni bilo mogo
če. Zato se veselim, da ste se 
ve ženske zavzele! čas t  pred
sednici Mrs. Marie Prisland, ki 
je  začela orati ledino! Vedela 
je, da je  prišel čas za sloven
sko ženo, da v Ameriki nekaj 
vpelje, ki bo dalo slovenski že
ni priliko, da se pokaže in iz
kaže v pravi njeni modrosti.

Druge modre žene so ustano
viteljici sledile kakor čebelice 
in danes je zveza, da lahko re
čem, nekaj najbolj potrebne
ga pa tudi gotovega, ki bo ime
lo najdaljši obstanek z največ
jo koristjo za dobro slovenske
ga naroda.

Druga navdušena začetnica 
v zvezi je bila pa Albina No
vak, ki je v zvezi vpeljala 
“športni” sistem. To je dalo 
zvezi zagotovilo obstanka in 
veliko priznanja. Zastonj bi
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Vabile k sebi m lada dekleta, če 
bi ne imele tega oddelka, tako- 
zvanega športa, ki pa ni brez 
pomena in brez koristi kakor 
sem že zgoraj omenil. To, kar

je storila Mrs. Albina Novak, 
se sploh ne more dovolj opisati, 
le kdor sledi njenim delom lah
ko izpričuje.

Drugega mi ne preostaja ka
kor da sklenem s čestitkami:

Žene in dekleta, le po tej poti 
in v takem duhu n a p r e j ! Do
kler boste v tem ostale zveste, 
bo vaš napredek zasiguran. Že
lim vam obilnega uspeha!

ALBINA NOVAK:
IZLET V WASHINGTON, D. C.

(nadaljevanje)

ZA drugi teden v aprilu je bil dan izredno 
jasen in toplo sonce je napolnilo ozračje z 
vso gorkoto, ki kaj udobno prija vsakemu 

v pomladnem času, ko se že po naravi nekako 
tresemo od dolge zime.

Bilo je popoldne okrog dveh, ko se je  naša 
družba pripeljala pred prestolico. Tukaj nam 
je bilo po vodniku povedano, da se računa 25 
centov od osebe ob vstopu in to imajo za vzdr- 
žavanje tolmačev-vodnikov, ker brez teh  bi ob
iskovalci ne imeli popolnega užitka, ker ne bi 
vedeli pravega pomena mnogih znamenitosti, 
katere se vidi v tem velikem poslopju oziroma v 
prestolici zvezine vlade.

Prestolica Združenih držav ameriških v 
Washingtonu, D. C. leži na Kapitol griču, okrog 
eno miljo in pol od Bele hiše in zakladnice. Po
slopje je  odprto vsak dan, izvzemši nedelje in 
praznikov in to od devetih dopoldne do pol pe
tih popoldne. Ob časih, ko zboruje zvezni kon
gres je  najboljši čas za pregledati dopoldne, 
ker kongres začne zborovati ob dvanajstih. Ob
iskovalcem je dovoljeno v zborovalno dvorano 
do tr ičetrt do dvanajstih in po tem času pa samo 
na galerije, odkjer se vidi nizdol na zborovalce.

Prestolica se odlikuje s svojo krasno lego in 
veličastno sestavo, z dostojanstvom, čudovito 
lepim obrisom, okraski in kinčem, katero krasi 
poslopje zunaj in znotraj. Vse to je  združeno 
tako popolno, da zavzema mesto kot stavbinska 
umetnost med najslavnejšimi na svetu. Od po
vzdignjene strani na griču leži poslopje 97 čev
ljev nad površino reke Potomac in je  očividna 
posebnost pokrajine na milje od vsake strani.

Sprednja stran prestolice gleda na vzhod, 
ker ta k ra t  je  bilo splošno mnenje, da bo mesto 
rastlo bolj na vzhodni strani, toda razvoj Wash- 
ingtona se je  okrenil proti zapadni strani mesta 
in zato se običajno pride do prestolice iz zapad- 
ne strani mesta. Od glavnega vhoda na zapad
ni strani blizu spomenika “ Miru,” vodi dostop 
gor po mirni tra t i  do stopnic, ki se dvigajo n a 
vzgor do gornje terase, katera  se razteguje po 
vsej dolžini zapadnega pročelja in okoli sever
nega in južnega konca. Od tu  je  krasen ra z 
gled mesta in gričkove, ki obkrožajo mesto. Iz

dvora vodijo zapadna v ra ta  poslopja do stopnic 
katere vodijo do rotunde.

Na vzhodnem pročelju stojijo tri mogočna 
stebrišča s korintijanskimi stebri in tudi na s tra
neh zapadnega pročelja se vidijo enaka stebri
šča. Do teh  stebrišč vodijo široke stopnice iz 
m arm orja  od praznega javnega prostora pred 
poslopje na vzhodni strani. Sredno poslopje je  
iz virginjskega kamna, belo pobarvan; raz te 
žaj na vsaki strani je  pa iz massachusettskega 
marmorja. 24 stebrišč v sredini je  iz Maryland 
peščenca (sandstone), vsak 30 čevljev visok; 
100 stebrišč na raztežajih  ob vsaki strani so pa 
iz Maryland marmorja. Dolžina vsega poslop
ja  je  751 čevljev; širokost 350 čevljev; površina 
pa čez 8 1/2 akrov zemlje.

Vogelni kamen glavnega poslopja presto
lice je  položil predsednik Washington 18. sep
tem bra leta 1793. Krila ob straneh srednega 
poslopja so pa bila zgotovljena leta 1811 in so 
bila nekoliko ožgana po Angležih leta 1814. 
Celotna sredna stavba je  bila zgotovljena leta 
1827, raz teža ja  sta pa bila zgotovljena leta 
1851. Prvi kongres je  zboroval v teh raz teža 
jih leta 1857 in senat leta 1859.

PRESTO LICA V W ASH IN G T O N , D. C. (pogled  z zraka) 
U. S. CAIMTOL, W A SH IN G T O N , D. C.

častna  krona prestolice je občudovanja 
vredna vzbujajoča kupola (Dome), ki izvira od 
stebrovja iz preluknjenih stebrišč nad srednim 
poslopjem in se konča v svetilki, katera  je prese- 
gana po kipu, ki predstavlja “Svobodo,” ki se 
dviga 3071/2 čevljev nad esplanadom. Visokost 
kupole je 287 čevljev, od strehe stebrišč pa sko
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raj 28 čevljev. Podlaga kupole je široka 1351/2 
čevljev. N arejena je  iz železa in teh ta  8,909,- 
200 funtov. Zgrajena je  tako, da se z spremem
bo vremena železne plate raztegnejo in skrčijo, 
kakor se zapira in odpira lilija. Stebrišč je 36 
kakor tudi 36 oken. Svetilka v kupoli je  15 čev
ljev v premer ju in 50 čevljev visoka. V njej 
so električne svetilke, ki razsvetijo kupolo po
noči. Kupola je bila zgotovljena leta 1865.

Malokdo izmed nas si vzame čas, da bi pred 
izletom pogledal v knjige in bral o vsem tem in 
ko se pride tja , človek ka r  gleda z odprtimi uše
si in očmi, da bi kar  v naglici vse slišal in videl. 
Seveda, to je  skoraj nemogoče. Vjame se le tu 
kaj in tam  katera  beseda, drugo se pa mora člo
vek ka r  sam predstavljati. Zato bi ob tem času 
priporočala, da vsak, ki ga veseli iti v W ashing
ton in če hoče v resnici dobiti užitek od svojega 
izleta, potem naj si preskrbi podatke ali knji
žico, v kateri je  opisana vsaka zanimivost, po
tem bo šele užitek. Ako ima človek količkaj 
pojma, kaj vse bo videl, potem bo tudi sam 
stavil razna vprašanja, ko pride do krajev, ka 
teri so res zgodovinskega pomena in s katerimi 
bi morali biti bolj poznani. Pa kaj hočemo, ko 
ni n ikdar tistega časa za nas, da bi se poglobili 
v take koristne državne znamenitosti. Bilo pa 
bi vsakemu v veliko zanimanje.

Predno smo vstopili v prestolico, smo videli 
velike trum e mladih dijakov in dijakinj, ki so 
prišli od raznih mest v Ameriki, da se tako 
praktično seznanijo s prestolico in direktnim 
občevanjem in seznanjem v prostorih, k je r se 
delajo zvezne postave in ukrepajo vsi važni od
loki, tikajoči se naše vlade in prebivalstva.

Ustavila sem se za hip in vprašala skupino 
deklet od kje so in povedale so mi, da iz St. 
Louisa in ko sem jih vprašala kdo jih vodi so mi 
odgovorile, da so ž njimi učiteljice in učitelji. 
Takoj sem si mislila: to je  izvrstno, da pridejo 
skupaj v take kra je  in potem je  vse lažje umeti 
k a r  se imajo dijaki in dijakinje za učiti in tudi 
za one, ki podučujejo. Ob tem kratkem  pogo
voru stopi k meni ena deklica in me v p ra š a : 
“Kdo ste pa ve in od kod p r ih a ja te ?” Lahko si 
predstavljate, da sem s ponosom odgovorila, da 
smo po večini matere in da spadamo k izobra
ževalni organizaciji, ki deluje na vse moči, da 
se čimprej popolnoma amerikanizira naša tukaj 
rojena mladina in kot matere smo si štele v ko
rist naših družin, da si temeljito ogledamo pre
stolico in takorekoč se ožje spoznamo z vsemi 
departmenti, k jer  se deluje za bodočnost naših 
otrok in njih potomcev.

Deklica me je gledala naravnost v oči in 
odgovorila: “ Moja mama in stara mama sta pa 
v Ameriki rojeni in jima je vseeno ali je  presto-

lica v Washingtonu ali pa v Montani, samo da ju  
nihče ne badra. Koliko sem si že prizadevala, 
da bi ena ali druga šla z menoj, pa nisem imela 
uspeha. In zato bi se najra jš i zjokala, ko vi
dim tukaj toliko mater, ki bodo svojim otrokom 
imele toliko zanimivih stvari za povedati.” Do
stavila je  še: “Rada bi bila tudi ja z  ameriška 
Slovenka.”

Tiste, ki so bile okrog mene so to slišale in 
gotovo bile ravno tako iznenadene kot sem bila 
jaz. Kdo bi pričakoval ta k  lep poklon našim 
zavednim m ateram  na tako važnem prostoru, 
namreč ravno pred prestolico Združenih držav.

Ob vstopu v rotundo nas je najprvo pozdra
vila vodnica in se predstavila, da je ona naš 
tolmač za ogled po prestolici. Bila je  nizke po
stave toda njen glas je  pa bil silno močan in go
vorila je  prav v razločnem dialektu. Iz rotunde 
se gre lahko na desno ali na levo, k je r  imajo že 
tako urejeno, da en vodnik vzame eno skupino 
na desno; drugi na levo in tako se vedno m enja
jo, da niso obiskovalci drug drugemu na poti. 
Predno smo zapustili rotundo so nam bile raz- 
tolmačene slike na stenah in v stropu, to je  kar 
jih je na vseh stenah rotunde. Krasne slike so 
vse zgodovinskega pomena v krasnih oljnatih 
barvah, ki so bile izdelane po slavnih slikarjih, 
in so navzlic dolgih let prav lepo ohranjene in 
se pozna vsaka oseba prav razločno po obrazu.
V rotundi je osem glavnih slik in naslov vsake 
velike slike visi pod sliko. Te slike predstav
lja jo :

Izkrcanje Columbusa na San Salvadorju 
12. oktobra 1492.

Odkritje reke Mississippi po De Soto leta 
1541.

Krst Indijanke Pocahontas (ki je  rešila 
stotnika Smitha) v Jamestownu, Va., leta 1613.

Vkrcanje Pilgrims (romarjev) iz Delft-Ha- 
ven 22. ju lija  1620.

Razglasitev svobode, Philadelphia, Pa., 4. 
julija  1776.

Izročitev Burgoyne, Saratoga, 17. oktobra 
1777.

Izročitev Cornwaliss-a, Yorktown, 19. ok
tobra 1781.

Resignacija poveljnika George Washing- 
tona, 23. decembra 1783.

Rotunda, k je r  so te slike, je  velikanska 
okrogla dvorana, ki se dviguje iz ta l do kupole, 
ki je  180 čevljev visoko. Razsvetljava se dobi 
iz 36 oken, ki so med stebrišči, o katerih  sem že 
prej poročala. Obočeno nebo vrh očesa kupole 
se sveti krasno v vseh barvah. Ako bi imele več 
časa bi prav gotovo še bolj natančno ogledale, 
tako pa smo morale dalje. Kaj vse smo še vi
dele v prestolici sledi prihodnjič.



v

JZensKj •S'Vet

369

YVONNE, ANNETTE, CECILE, EMILIE, 
MARIE

P red  šestim i le ti so se vile rojenice oglasile v priprosti, 
km etski hiši, k je r  še danes prebiva francosko-kanadska d ru 
žina D ionne. U boga m ati, čeprav šele 28 le t s ta ra , je  bila 
tak ih  dogodkov že vajena . P e t otrok se je  že ted a j d ren jalo  
v skrom ni dom ačiji.

P ri vseh p re jšn jih  porodih so m ateri pom agale sosede, 
a  to  po t pa n i šlo vse tak o  gladko in  po sreči. V s trah u , da  
bo m ati podlegla p rehudim  bolečinam, so šli k licat zdravnika 
v  bližnjo vas C allander. Vzbujen iz trdnega  sp an ja  ob š tirih  
z ju tra j, se je  dr. A llan Roy Dafoe odpravil h  D ionne-sovim , 
k je r je  vladalo veliko razburjen je . Za prv im  detetom  je 
sledilo drugo, a  ro jstva  še n i bilo konec. Vsako detece je 
zdravnik  zavil v naglici p rip rav ljene  krpe iz r ju h  te r  jih  vse 
skupaj pokril s pregretim i, toplim i odejam i. P etero  nežnih  
b itij se je  rodilo veliko prezgodaj in  v  tako  slabih  okoli
ščinah  in  v takem  stan ju , d a  jih  je  zdravnik  k a r  sam  krstil. 
N obenega u p an ja  n i imel, d a  bi ostale p ri življenju. Saj kaj 
takega  ne beleži m edicinska veda, d a  bi petorčice delj časa  
živele. Na 57 m ilijonov rojstev, se le e n k ra t rod ijo  petorčki 
in  ta  izvanreden slučaj je  im el v oskrbi podeželski zdravnik, 
ki ni do teda j užival nobenega slovesa. V svojem okolišu, v 
daljav i 400 m ilj, je  nudil svojo pomoč delavcem  in  km etom , 
k i niso potrebovali, n iti ne pričakovali kakšne posebne oskr
be. T ukaj pa, v  tem  m alem  domu, je  ležalo p e t m alih  de
te t, ka te rim  je slabotno u tripa lo  življenje in  tud i m a ti je  bila 
v sk ra jn i nevarnosti, d a  bo p lača la  ta  h išn i blagoslov s 
svojim  m ladim  življenjem . K o je  zdravnik vse po trebno  
uredil, je  pohitel po duhovnika, d a  bi m ate ri podelil to lažila 
sv. vere.

V prv ih  24 t ih  u rah  so h ran ili petorčice s toplo vodo. 
Po nekaj kapljic so jim  daja li po cevi n a  vsaki dve uri. Med 
tem  časom p a  je  zdravnik  n a  vse k ra je  te lefon iral in  prosil 
m leka od doječih m a te r iz okolice. P redno  so dobili mleko, 
so začeli d a ja ti po p a r  kap ljic  koruznega s irupa  (corn syrup) 
pom ešanega m alo a  rum om . K m alu pa  so se odzvali z m a 
te rin im  m lekom iz m esta  Toronto, M ontreal in  celo iz C h i
cago so je  prejeli. R deči k riž  se je  spom nil te h  detet,, te r  
jim  poslal inkubator. P rv a  posteljca, kam or jih  je  zd rav
n ik  položil, je  b ila  košara za  meso. To je  bilo za  prvo silo, 
dokler n iso  privlekli košare za  perilo. Od ta m  so bile t r i  
položene v in kuba to r in  km alu jih  je  prišlo toliko, d a  je  bilo 
vsako de te  skrbno sprav ljeno  v svojem inkubatorju .

H  sreči je  im el dr. D afoe tud i b ra ta  zdravn ika  (gyneco
logist), ki; m u je  v prvi sili pom agal reš iti življenje bolni 
m ateri. Poleg vseh težav se je  p a  še bolezen bronkitis ogla
sila  v številni družini. Ločiti je  bilo treb a  zdrave od bolnih  
in  to  n i b ila lahka  rešitev  v tako  m alem  prostoru.

T re tji dan  po ro jstvu  je  petorčkica M arie te h ta la  sam o 
20 unč, potem  si p a  m islite, kako nežno telesce je  d ihalo  in  
živelo. Teža vseh petorčic je  znašala  13 fun tov  in  še s t unč. 
Med petim i niso vse enako uspevale. Zdaj pa zdaj so k a te ri 
odpovedale življenjske moči in  v ta k ih  slučajih  so pom agali 
s  kisikom (oxygen), ki jih  je  zopet oživel. V te j negotovosti 
je  zdravnik  ukazal sk rbn im  bolničarkam , d a  so sp ro ti bele
žile vsako izprem em bo in vsak znak  za slabše ali za boljše. 
P rem a tem  beležkam  je  potem  d a ja l n a d a ljn a  navodila. 
Izbuljene oči bo lničark  so d an  in noč pazile n a  ta  m lada  b it
ja  in  tu d i zdravnik  se je  ves posvetil, da bi oh ran il m a te r in  
novorojenke.

V inkubato rjih  so petorčice srečno dozorele in  vlada, ki 
se je  od n jih  ro js tv a  zan im ala Iza n je , je  sprevidela, da  bo 
treb a  m ladi rod preseliti v boljše prostore, kakor jih  prem ore 
ro js tn a  h iša. Z n ab ran im i prispevki so od starišev  kupili 
sedem  akrov sveta  te r  ta m  postavili po trebna poslopja, za  
petorke poseben dom, za čuvaje in  služkinje zopet posebej.

Ko so bile s ta re  osem mesecev, so jih  prinesli v njihovo 
hišo, ki je  zračna, svetla, p rosto rna  in  oprem ljena z vsem 
potrebnim , v sa k a  deklica im a svojo posteljico, svojo spravo

za obleko in  igrače. K a r im a  ena, im a tud i druga, ozirom a 
vseh pet. O dkar so bile prinešene) v  ta  dom, so bile proč 
sam o lansko leto, ko so se šle poklonit k ra lju  J u r iju  V. In 
k raljic i Elizabeti, k i s ta  se m udila  n a  obisku v T oronto, K a 
nada .

V isoka žična og ra ja  z bodečo žico n a  v rhu  obdaja  ves 
prostor. N a vogalu je  tu d i čuvajn ica za stražo in  velik pes 
se sp reh a ja  okoli. T rije  policaji so s ta lno  nam eščeni in  ko 
jih  skoro m alo ustraši, ker so m očni in  dobro oboroženi. V 
tako  sam otn i pokra jin i bi pač ne rab ili nobenih  čuvajev za 
n avadne  otroke. Petorke p a  so ed ine n a  vsem božjem  svetu 
in v d ržavnih  vrednostn ih  pap irjev  se n jih  prem oženje ceni 
n a  blizu en  m ilijon  dolarjev . To je  p a  tis ti vzrok zavoljo 
k a te reg a  so tako  zastražene.

Ž ivljenje petork  bi se dalo p rim erja ti živ ljenju  gojenk 
v sam ostanu . Z a n jih  izobrazbo in  dobrobit skrbi en a  vzgo. 
jite ljic a  te r  dve reg istr iran i bolničarki (N urses). V sa vzgo
ja  je  n a  katoliški podlagi. S tariši so km etišk i ljud je , a  n jih  
n aro d n a  zavest je  tako  živa, da  se ves pouk in  občevanje s 
pe to rkam i vrši v francoščini. Slovenske m atere  n a j bi jih  
v tem  posnem ale te r  učile svoje otroke našega, jezika. A n
gleščina jim  n e  bo odšla, ker se ves šolski pouk vrši v  tem  
državnem  jeziku.

“Zgodaj sp a t in  zgodaj v sta ti,” se tu k a j doslednoi upo
števa  in  tu d i vidi n a  o trocih  sam ih. P etorke v stane jo  ob 
pol osm ih in  se pod nadzorstvom  v skupni kopalnici p r ip ra 
vijo in  oblečejo za za jtrk . Vsako ju tro  dobe en  ž itn i p re 
p a ra t (cereal), Špeh, ja jce  in  m leka, kolikor hočejo p iti. Z 
n jim i sedi p ri mizi en a  bolničarka, k a te ra  jih  spro ti uči 
p ravilnega veden ja  p ri jedi. P red  jedjo  tu d i molijo. Vsa 
h ra n a  je  skrbno p rip rav ljena  z ozirom  n a  v itam ine  in  z a 
dostno število kalorij. Z ato  pa* so tu d i tak o  čvrste.

Do p redk ra tk im  so im ele vse zdrave prve zobke, zdaj j ih  
p a  polagom a izgubivajo. Gotovo bodo tu d i drugi zobje tak o  
popolni, k e r jim  n e  bo m an jkalo  po trebn ih  snovi za  zdrav 
razvoj. Za vse slučaje pa, d a  bi m orale M zobozdravniku, 
jih  že sedaj včasih posadijo  v stol, da se ne  bodo bale po 
zneje. Po za trd ilu  razn ih  zdravnikov, so deklice v  vseh ozi
r ih  norm alne. Edini zaosta tek  je  v govorici, k e r se m ed 
seboj po svoje pogovarjajo in  nimajo/ še bogate zaloge bese
dij. P ravijo , da  je  to  vselej tako  p ri dvojčkih, tro jčk ih  itd . 
Telesno so dobro razvite, ker m erijo  povprečno 45% palca  In 
te h ta jo  po 51 funtov. Ne sm ete pa  m isliti, da n e  znajo  go
voriti. P rav  dobro govorijol in  pojejo, d a  j ih  človek z vese
ljem  posluša.

Zelo k ru t hudodelec bi m oral b iti tisti, k i bi ho te l u g ra 
b iti k a te ro  izmed te h  ljubk ih  deklic. V sak jih  ljub i in  do
m ačini so silno ponosni n a  n je . Še ca rin a rji n a  m eji so 
potegnili svoje resne obraze v p rijazne  gube, ko sem jim  
povedala, po k a j sem  prišla  v K anado . P rtlja g a  jih  n i več 
zanim ala, pač  p a  je  vsak ho te l vedeti, če so petorke res 
tako  srčkane, k a r  sem  vsem p rav  radai p ritrd ila .

P ri vzgoji peto rk  ne  rabijo, nobene šibe. N ikdar niso 
bile telesno kaznovane, čeprav so sedaj tu d i poredne in  n a 
gajive. K aznu je jo  j ih  p a  s tem , d a  pošljejo porednico v 
sobo, k je r lahko  sam a prem išljuje) svojo nepokornost. K er 
so si vse silno naklonjene, je  sam ota  izvrstno zdravilo  in  
h itro  pom aga. Če je  en a  kaznovana, tud i ostale trp ijo , ker 
jo  pogrešajo. Ne m ine dolgo, ko so zopet vse srečne skupaj.

D an  15. avgusta  je  bil za  petorke pom em ben dan , ko so 
prvič p rejele  sv. obhajilo. Z a ta  d an  so okrasili jedilnico te r  
jo  sprem enili v kapelo. Sam  sv. Oče jim  je  poslal svoj p a 
peški blagoslov, katerega je  deklicam  p rečita l škof Leo Nel- 
ligan. S lavnosti so se udeležili vsi d ržavn i varu h i petork,
s ta riš i z ostalim i otroci in  več duhovnikov. D rugo leto, ko
bodo 28. m a ja  spolnile sedem let, se bo začela za n je  šolska 
doba. Ves pouk se bo vršil n a jb rže  v n jih  las tnem  domu,
ker jih  nočejo še izpostaviti nevarnosti ra d i bolezni, k a te r ih
bi se v večji družbi otrok  mogoče nalezle. T o bodo seveda 
odločili varuh i v sporazum u s zdravnikom . S tariši bi jih
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rad i vzeli k a r  domov, am pak  v tak  dom  jih  varuh i ne  bodo 
pustili.

O skrba petorčic s tan e  vsako le to  okrog $53,000, ka te re  
seveda sam e zaslužijo. O d prvega časopisnega sporočila o 
n jih  ro jstvu , je  začelo p r ih a ja ti  polno daril in  ponudb za 
slike. Z drago p lačano  reklam o se je  deklicam  nabra lo  lepo 
prem oženje in  ker so še vedno velika senzacija  za  oglaše
valce je  tu d i n jih  le tn i zaslužek š t ir ik ra t večji, kakor pa  so 
stroški.

K dor se vozi z v lakom  iz T oronto  p ro ti severu, se  v  sed
m ih  u ra h  p ripelje  v m alo vas C allander. K ra j precej spom i
n ja  n a  s ta rok ra jske  pašnike, z  raz tresen im i km etijam i po 
do linah  in  holm cih. O d posta je  navzdol se p ričen ja  obširno 
Nipissing jezero, k i je  za rib iča p rav i paradiž. V asica C al
lan d er naprav i p rav  p rije ten  vtis, k a te reg a  m otijo  le hoteli, 
k i nekako  n e  spadajo  v to  sam oto. So pa  p o trebn i z a  š te 
vilne tu r is te  in  izletnike. R ad i vojne n e  p rih a ja  več toliko 
obiskovalcev kakor prej. ko so včasih  sta li v č e tr t m ilje  dolgi 
v rsti. Ob lepem  vrem enu se p a  še vedno nabere  precej ljudi, 
ki se n e  m orejo dovolj navžiti nepozabnega pogleda n a  pe
te ro  deklic. Iz  C a llanderja  vozi bus dobrih  10 m in u t p rav  
t j a  do h iše  D ionne-vih. C esta je  lepa  in  široka, p re j p a  
je  bila le kolovoena fa rm arsk a  pot. Na desno je  dom , k je r 
so se peto rke  rodile. Hišo so zuna j m alo  prepleskali, zno
tr a j  p a  pravijo , d a  je  ravno  taka , ko t je  b ila  p re j. Skonca 
hiše, n a  vogalu im a  oče O liva svojo trgovino. N aprej, n a  
drugem  koncu p a  je  trgov ina  m ate re  E lvire. N a prodaj so 
razn i spom inki in  tu d i odeje, volnene jopice in  d ru g a  ta k a  
roba.

V K an ad i se je  p re j volna poceni p roda ja la , sedaj so p a  
cene zelo visoke in  b i se vsak zmotil, ko bi si m islil kup iti 
kaj posebnega. Še neka j b a rak  je, p a  m enda povsod enako 
prodaja jo . P red  vhodom  do p e to rk  je  n ap is : “P ak e ti in
kam ere n iso dovoljeni.” T ako  reči se m ora  p u stiti zunaj, 
p redno  se gre n ap re j v vrsti. K o se lju d je  zberejo, jih  
zv rstijo  d ruga  za drugo  in  ob pol desetih  se odpro v ra ta , 
p ri k a te r ih  straž ijo  policaji. T ak i so, da  bi se jim  n e rad a  
zam erila.

Vsak obiskovalec gre skozi vrnilo, kakor n a  subwayu, le  
p lača ti n i treb a  n ičesar. P reko  ograje  p a  zvrstijo  lju d i n a  
desno in  n a  levo s tran , k je r  je  ozek hodn ik  z okni n a  v rt. 
Niso p a  sam o okna, am pak  so tu d i p rav  goste m reže n a  zu 
n a n ji s tran i. N a v r t se p rav  dobro vidi, iz v r ta  p a  ne. Z ato  
lju d je  vidijo petorke, a  one pa  n e  vidijo  ljudi. S variln i n a 
pisi: ‘‘M olčite," ne  pom agajo  dosti. L jud je  se k a r  ne  m o
re jo  p rem agati, d a  bi ne  da li duška  svojim  čuvstvom. V sak 
pride veselega obraza ven, k a r  ne  uide tistim , ki še čakajo. 
V stopnina je  p rosta , a  človek bi ra d  plačal, ko bi sm el m alo  
delj p asti svojo radovednost. P a  kaj takega n i n ikom ur 
dovoljeno. Čim več ljud i pride, tem  h itre je  se je  tre b a  po
m ik a ti nap re j po hodniku  p ro ti izhodu. Jap  sem  b ila  to 
liko srečna, da sem  še e n k ra t stopila v  v rs to  čakajočih  te r  
si potem  ogledala skupino n a  v rtu  od desne in  leve stran i.

Deklice so bile oblečene v le tne  oblekce, vsaka d ruge 
barve. V laseh  je  im ela vsaka svileno pen tljo . Vse im ajo  
p rav  lepe in  m očne lase, ka te re  v  zv itih  p ram en ih  visijo do 
ram e. Vidi se, d a  j ih  dobro česajo in  k rtač ijo . E na  deklica 
je  sedela z nurse v gugalnici, d ruge š tir i so se p a  različno 
zabavale. V ečkrat so tu d i p ritek le  h  sestrici, so se globoko 
p rik lan ja le  in  si segale v roko. Zelo p risrčne so bile, ko so 
začele p lesa ti sem  p a  tje , p a  tjej p a  sem. K o so se naveli
čale, so pograbile svoje kam ere. E n a  je  seveda m orala  b iti 
za  model, d ruga  jo  je  p a  p rip rav lja la  v p ravo  pozicijo in  z 
sm ehom  n a  obrazu. K o ji  je  poprav ila  obleko in  obraz, je  
stek la  h  kam eri, a  p redno  je  začela slikati, se je  m odel že 
tak o  spačil, da so se vse sm ejale. T ekale so po v rtu  in  se 
lovile, p a  tud i zapele so si francoske popevke.

Vsi gledalci sm o odšli veselih obrazov in  s  p repričan jem , 
d a  se z dobro nego ii> vzgojo veliko doseže. L jud je  so se 
razšli. Veliko j ih  je  šlo kupovat spom inke in p a  čak a t do 
popoldne, ko se zopet lahko  vidi petorke n a  v rtu . S tarišem  
p rin a ša  trgovina lepe le tne  dohodke, a n jih  življenje je  p a  
skoro tako  skrom no, kakor tedaj, ko so živeli sam o od p ride l
kov svoje km etije. E din i (znak b lagostan ja  je  velik avtom o
bil, d ruge  sprem em be p a  n i n ik jer. Oče in  m ati, oba se 
č u tita  p rik ra jš a n a  za p e t o trok  in  vedno m islita, d a  bi bilo

deklicam  boljše v n jih  skrom ni h iši m ed sedm erim i b ra tc i in  
sestram i. S  zdravnikom  se nič preveč p rijazno  ne  gledajo in  
on lahko  reče, d a  je  nehvaležnost plačilo sveta.

N azaj grede sm o se še en k ra t ozrli n a  enodružinsko, le 
seno hišo, ki sto ji ob te j cesti n a  levo, koncem  vasi. V te j 
p rip rosti h iš i živi 57 le tn i zdravnik, k i si n i n ab ra l velikega 
bogastva, pač p a  si je  pridobil velik ugled m ed zdravniki in  
ta k  sloves, da je  znan  p a  celemi svetu. Osvojil si je  p a  tu d i 
srca  svojih  varovank, k i ga  vsaki d a n  prav  prisrčno  sp re j
m ejo  in  pozdravijo, ko jih  p ride  pogledat.

ENAKOPRAVNOST J E  BILA ŽENA OD 
N EK DA J PRI SRCU

V kolonijaln i dobi v  A m eriki, ko še n i b ila  u re jen a  deže
la, kakor je  danes, so žene uvidevale, d a  se jim  godi krivica. 
K a r je  bilo uk ren jenega za novo državo, so vse sklenili m ož
je. Žensk niso  nq  vprašali, ne trp e li poleg. Ž enam  se p a  
to  n i zdelo pravično. Z akaj bi one m o rile  upoštevati p o s ta 
ve, p ri k a te r ih  sestav i n iso im ele nobene besede.

L e ta  1774 se je  vršil p rvi k o n tin en ta ln i kongres v P h lla -  
delphiji. T ega kongresa se je  udeležil M r. A dam s, ka te ri je  
pozneje le ta  1797 tu d i postal drugi am erišk i predsednik. 
T edaj m u je  p isala  n jegova žena Abigail in  to  pism o je  
ja sn a  slika te d a n jih  razm er z ozirom  n a  enakopravnost.

P ism o se p rim erom a tak o  glasi: “R ad a  bi že slišala,
d a  je  neodvisnost proglašena. K o boš sestav lja l nove po
stave, b i želela, d a  bi se spom nil nas, žen in  bi jim  bil bolj 
nak lon jen , kakor so jim  bili Tvoji predniki. N ikakor ne  
dovoli, d a  bi im eli m oški toliko neom ejen ih  pravic v  svojih  
rokah . Pom ni, d a  so vsi m oški t i ra n i n ap ram  ženskam . 
Ako se ne bo upoštevalo nas, žen, bomo naprav ile  revolucijo, 
če m u  bi m orale me, žene, upoštevati postave, za k a te re  n i
sm o bile vp rašane  in  za katerei n ism o sm ele g lasovati?”

T a  borba za enakopravnost se še vedno nad a lju je , ven
d a r  pa  je  žensko stališče od ted a j p a  do danes veliko izbolj
šano. Že sam a volivna prav ica je  velikega pom ena za  nasi 
vse. P r i bodočih volitvah po jd ite  n a  volišče prav  vse d ržav
ljanke  in  o dda jte  svoj glas za  tiste, o k a te r ih  ste  prepričane, 
d a  jim  je  b lagostan je  dežele p ri srcu.

DRAGOCENA VEČERNA OBLEKA
M odna trgov ina  H a ttie  C arnegie v New Y orku je  zrisa la  

in  ukro jila  k rasno  večerno obleko, vredno  $75,000. O bleka 
je  iz belega svilenega sa tena , n a  k a te rem  so n a š iti p ris tn i 
in  ku ltiv iran i biseri (pearls), k a te re  je preskrbel Im p eria l 
P ea rl Syndicate.

S todva b isera  s ta  p rav a  in  s ta  p riš ita  v razn ih  m otiv ih  
m ed drugim i biseri, k a te r ih  je  61,000.

Dekle, k i je  nosila  to  obleko ko t model, je  im ela  p rip e t 
biser, k a te r i je  vreden  $50,000 in  je  na jveč ji n a  svetu. O b
leka bo razs tav ljen a  n a  konvenciji d ragu lja rjev  in  A m eriški 
R deči K riž  jo  bo da l n a  lic itan to  26. decem bra v W ashing- 
tonu. Izkupiček bo šel v sk lad  R dečega K riža.

ZADNJI NAPAD ANG LIJE PRED 874 LETI
Ko so p isali 1066 leto  po K ris tu , je  vojvoda W illiam  iz 

N orm andije  (severne F ran c ije ) napadel Anglijo. Po  dogo
voru s ted an jim  angleškim  k ra ljem  Edw ardom , bi m oral 
p resto l zasesti W illiam . P reh ite l ga  je  p a  nek i H arold, ki 
si je  prestol prisvojil. E dw ard  je  bil m rtev  in  n i vedel, kako 
grdo ga je  H aro ld  prevara l. W illiam  p a  se tu d i n i dal k a r 
tak o  potolažiti. Odločil se je  za  n ap ad  in  ga  je  tu d i uspešno 
izvršil in  svojega n a sp ro tn ik a  prem agal. T a  vo jna  se je  
vršila  p red  874 leti. T edaj še n iso poznali tak o  strahov itega  
orožja, kakor ga rab ijo  rav n o  te  d n i v A ngliji in  N em čiji. 
V endar vojska n i b ila  še n ik d a r dobra. K jerkoli se je  v ršila , 
je  pu stila  svoje s tra šn e  posledice in  spom ine.

V N orm andiji so ta  n ap ad  vojvode W illiam a uvekovečili 
v dragoceni preprogi, ka te ro  so h ran ili v m estu  B ayeux n a  
Francoskem . N a platno , pol yard a  široko in  70 yardov dolgo 
so naslikali in  po tem  'z zlatim i, šk rla tn im i in  zelenim i n i t 
kam i vse važne dogodke za časa teg a  n ap ad a  n a  Anglijo.

K o so v B ayeuxu zidali katedralo , so ob blagoslovitvi 
im eli razg rn jeno  to  s ta ro  um etn iško  delo, k i je  bilo ravno  
za to  slavnost dovršeno.

K do bo zm agal, se sprašu jem o in  groza n a s  obide, če 
n e  bo ta k  izid, kakor si ga želimo.
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Zmagovalke v zlati kampanji!
V OKTOBRU bo gl. ta jn ica 

razposlala nagrade vsem 
tistim pridnim sestram, 

ki so v kam panji pridobile tri 
nove članice ali več, ker je  bi
lo tako določeno, namreč, da se 
pošlje nagrade tri mesece po 
zaključku kam panje in s sep
tembrom je  potekla omenjena 
doba.

Vse, ki so pridobile 25 članic 
ali več bodo p r e j e l e  svoto 
$12.50 v gotovini, številke no- 
vo-pridobljenih članic so bile 
objavljene v zadnjih dveh iz
da jah  in to pot prinašamo sa
mo imena dotičnih sester, ki so 
si zaslužile nagrade in pa šte
vilko podružnice, kamor spada
jo. Našteli jih bomo po redu, 
kakor so se vrstile v pridnosti. 
Sledeče so torej bile med naj- 
pridnejšim i:

Mrs. A. Terlep (20), Mary 
Markezich (95), Mary Coghe 
(26), Angela Satkovich (97), 
Gertrude Delopst (43), Agnes 
Mahovlich (16), Mary Sinigoy

PR V A  ZM AGOVALKA!

G ospa M ary Terlep
blagajničarka št. 20, Jo lie t, 111., ki je 
pridobila največje štev ilo  č lan ic v Zlati 
kam panji in si s  svojo  m arljivostjo za 
s lu ž ila  čast biti prva med zm agoval
kam i. B og ž iv i! (N jen a  hčerka Marie 
je predsednica kadetk št. 20 .)

O DLIČ NA P O D P R E D SE D N IC A !

G ospa M ary Ribich  
podpredsednica št. 1, Sheboygan, W is., 
ki je bila najbolj pridna med podpred
sedn icam i v Zlati kam panji, č e s tita m o !

(2), Frances Rupert (14), in 
Frances Medved (14).

Deset ali več novih so prido
bile sledeče se s tre : Frances Su- 
šel (10), Mary Otoničar (25), 
Antonia Retell (1), Katherine 
Bayuk (100), Josephine E rja 
vec (20), Mary Tomažin (2),  
Mary Ribich (1), Frances Tom- 
sich (10), F r a n c e s  Sardock 
(2), Rose Jerome (19), Mary 
Schimenz (12), Mary H rovat
(15), Barbara  Rosandich (23), 
Rose Racher (54), Frances Ra- 
spet (3), Mary Shepel (23), 
Albina Novak (25), A gatha 
Dezman (12), Anna Korevec 
(20), Mary Sluga (10), Mary 
Bahor (26).

Pe t novih ali več so pridobile 
sledeče odbornice in č lan ice: 
Mary Lovše (88), Helen Corel 
(93), Mary Lenich (19), Anna 
Prišel (41), Anna Stopar (41), 
Anna Strupeck (2), Theresa 
Bagatini (28), Jennie Kozely 
(10), Albina Janča r  (40), Kri
stina Filipčič (32), Edith Boich 
(32), Emma Planinšek (20), 
Mary Urbas (10), A n t o n i a  
Nemgar (19), Theresa Racher 
(57), M argaret Tomazin (25), 
Josephine P in tar  (59), Theresa 
Lozier (55), Mary B r a c c o  
(28), Mary M e g l i c h  (89), 
Frances L. Udovich (37), F ran 
ces Puhek (56), Anna Sterle 
(71), Jean  Anzur (74), Jennie

Z u p a n c i c h  (20), Josephine 
Muster (20), Mary V i d m a r  
(5), Anna Petrich (54), Lil
lian Kozek (2), Mary Peltz 
(74), L o u i s e  Noczak (88), 
M argaret Prisland Fisher (1), 
Mary Mekina (6), Anna Bu- 
char (20), Anna Rogel (20), 
J e n n i e  Muster (20), Mary 
K u n s t e k  (20), Anna Heine- 
mann (28), Josephine Speck 
(46), Mary K a m b i c h  (55), 
M ary Kvas (63), Mary Swa- 
zich (89), Hermine Prisland 
(1), Jennie Matjašič (25). To
rej 74 sester bo prejelo nagra
de v gotovini.

Zvezine (zlate) broške bodo 
dobile sledeče sestre, ki so pri
dobile tri nove članice ali več: 
Anna Kameen (7), Maria M ra
mor (27), Mary Janc (41), Jo
sephine Toplikar (64), M arga
re t  W ra tcher (91), F reda Lau- 
riski (66), Marie O t o n i č a r  
(25), Steffie M. Ambrose (78), 
Sophie B r o l i c k  (72), Mary 
Knaus (38), Mary Stusek (49), 
Jennie Orazem (72), K ather
ine Zatkovich (67), Mary P rh 
ne (43), J o s e p h i n e  Oswald 
(52), Mary Snezic (67), Jo-

N A JA G IL N E JŠA  O D B O R N IC A !

G ospa M ary Coghe  
glavna podpredsednica in  predsednica  
št. 26, P ittsburgh, Pa., je pokazala, da  
ljubi napredek Z veze s tem , ker je pri
dobila lepo š tev ilo  novih č lan ic in  se  
odlikovala kot prva m ed predsednicam i. 
Ž ivela, gospa C oghe!
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hanna Prinz (57), Frances Bre- 
sak (40), Mary Fidel (6), Jo 
hanna Perkovich (38), Mary 
S a l a t n i k  (43), Mary Kuhel
(16), Anna M a y e r l e  (81), 
M argaret Gregorich (2), Karo
line Pieman (2), Katherine Du- 
ba (2), Louise Jugg (5), Ange
la Polis (10), Rose Klemenčič 
(14), Eleanore Hrovat (15), 
Genevieve Glavan (20), Mary 
M. Terlep (20), Jenny Kužnik 
(25), Jennie B r o d n i k  (25), 
Mary Luznar (25), Anna Sus- 
tarsich (28), Katherine Turk 
(28), Theresa Glavich (42), 
Elizabeth Dolensek (43), Mary 
Bevtz (43), A n g e l a  Laurich 
(43), Elizabeth Bevsek (43), 
Cecelia Vachetz (43), Mary 
Schneider (43), Helen Zunter 
(43), Rose Želodec (50), Mary 
Techar (52), Anna S t r a u s s  
(55), Stella Karal (62), Mary 
Kozul (67), Mary Tomsic (71), 
Ann Yane (73), Mary Kirn 
(91), Josephine Bogovich (95). 
Skupaj 54 sester, ki bodo pre
jele Zvezine broške.

Najodličnejše agitatorice so 
bile sledeče: Mrs. A. Terlep od 
št. 20, Joliet, 111., je  pridobila 
največ novih med posameznimi 
agitatoricami in sicer število 33 
novih, namreč 31 v odrasli od
delek in 4 v mladinski oddelek.

Mrs. Mary Coghe, gl. pod
predsednica in predsednica po
družnice št. 26 v Pittsburghu 
je pridobila največje število no
vih izmed predsednic in to je 
bilo število 30, oziroma 25 v 
odrasli oddelek in 10 v mladin
ski oddelek.

Mrs. Mary Ribich, podpred
sednica št. 1, Sheboygan, Wis., 
je  pa bila najpridnejša  med 
podpredsednicami in je pridobi
la 12 novih, namreč 10 v odrasli 
oddelek in 4 v mladinski odde
lek.

Biti prva med najpridnejši- 
mi je  odlika, katero si želi m ar
sikatera zvesta sotrudnica naše 
Zveze in to visoko čast so si 
pridobile gori omenjene tri od
lične delavke v Zlati kampanji.

V imenu celokupnega članstva 
te r  kot voditeljica Zlate kam 
panje tem potom izrekam  n a j
srčnejše čestitke tem agilnim 
sestram, kakor tudi vsem, ki so 
si zaslužile lepe nagrade, ki so 
s svojo dobro voljo dokazale, 
da se lahko pride do lepih za
ključkov ako se ne omaga ta 
koj ob prvem razočaranju . Ko
likokrat smo že brali lep n a u k : 
da vztra jnost je  tista trn jeva 
pot do uspeha, ki se mnogo
kra t skriva za goro, toda če se 
gre le visoko do vrh klanca se 
pa vidijo vsi žarki v vsej svoji 
milobi. Potem se pozabi na vse 
delo in trud te r  misli le na le
poto lepega uspeha in srce se 
radosti od dosežene zmage. Bog

vam plačaj za vse dobro delo, 
ki ste izvršile v obilni meri v 
prid naše dične Zveze.

UREDNICA.

 o----------

MR. A N T O N  G R D IN A

Na naslovni strani te izdaje prina
šam o sliko odličnega m oža, ozirom a  
požrtvovalnega narodnega delavca, ki 
s svojim  neutrudljivim  zanim anjem  de
luje vedno in povsod za lepšo povzdigo  
svojega  naroda.

V tej izdaji sm o tudi ponatisnili č la 
nek, ki je bil objavljen v priljubljenem  
clevelandskem  dnevniku Am eriška D o
m ovina, ker vsebuje m nogo odkritih in  
resnih  m isli od človeka, ki ve kaj po
m enijo narodne organizacije  v tej širni 
tujini.

S lovenska ženska zveza  v Am eriki je  
ponosna, da im a za seboj zanim anje  
blagega m oža in vzornega katoličana  
kot je gospod Anton Grdina. Bog mu 
daj moč in zdravje še  na m nogo let!

P O Z O R  Č LA N IC E, K I STE P R IS T O P IL E  V  Z V E Z O  
L E T A  1927!

V  za p isn ik u  se je  gl. o d b o ra , k i je  b il p rio b č e n  v 
z a d n ji  š tev ilk i Z a r je ,  bi p r i  re so lu c iji, t ik a jo č i  se p r e 
s ta r ih  č lan ic , m o ra la  b iti d o d a n a  p rip o m b a , d a  se ta  
d o lo čb a  n e  tič e  tis tih  č lan ic , k i so p r is to p ile  v  p rv e m  
le tu  z v e z in eg a  p o s lo v an ja . Z a  b o ljše  ra z u m e v a n je  n a j  
bo  n a  te m  m e s tu  o b ja v lje n o  s le d e č e :

Z v ez a  je  p r ič e la  s p o s lo v a n je m  p rv e g a  j a n u a r ja
1927. T a k r a t  so se sp re je m a le  č lan ic e  n e  g led e  n a  s ta 
ro s t. N ov em bra  is teg a  le ta  je  z b o ro v a la  p rv a  k o n v en 
c i j a  Z v eze , k i je  d o lo č ila , d a  se p o  p rv e m  ja n u a r ju  
1928 n e  s p re je m a  č lan ic , k i so več  k o t 55 le t  s ta re  in 
to  to čk o  je  p o trd ila  v s a k a  z a p o re d n a  k o n v e n c ija  Z veze . 
K er, k a k o r  re so lu c ija  o m en ja , je  n e k a j  č lan ic , k i so p o 
z n e je  p r is to p ile  in se ob  sm rti p o k a ž e  r a z l ik a  v s ta ro s ti  
ob  ča su  p r is to p a  in se je  d o se d a j z a  ta k e  č lan ic e  v rn ilo  
le v  p o g re b n i sk la d  v p la č a n i a se sm e n t, se bo  p o  s p re 
je t i  re so lu c iji z a  ta k e  —  ob  ča su  p r is to p a  p re s ta r e  č la 
n ice  —  iz p la č a lo  svo to  $25 .00 , a k o  so č lan ice  b ile  v sa j 
d e se t le t p r i  Z vez i. V se to  p a  n e  z a d e v a  t is tih  č lan ic , k i 
so p ris to p ile  v  le tu  1927, k o  d o lo čb a  o p re d p is a n i s ta 
ro s ti še ni b ila  s p re je ta .  (G le j  p ra v ila  to č k a  19 1 .) V se 
č lan ice  to re j ,  p r is to p ile  v  le tu  1927, ne  g led e  n a  s ta ro s t, 
so e n a k o p ra v n e  č lan ic e  in  z a v a ro v a n e  z a  $ 1 00 .0 0  za  
p o g re b n e  s tro šk e , k a r  n a j  b lag o v o lijo  v z e ti  n a  z n a n je  
vse d o tičn e  č lan ice .

Z n a jle p š im i se s trsk im i p o z d ra v i,

M A R IE  P R ISL A N D , p re d se d n ic a .
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M ARIE PR ISLA N D

O snovna načela državljanstva
»»teKEsfailBssJsarEsf^IsjilsaPaiB«

6.—USTAVA ZDRU ŽEN IH  DRŽAV A M ERIŠK IH
Z akaj so A m erikanci uvedli ustavo?

Uvod ali predgovor k  ustav i po jasn i vzroke: “Ml,
ljudstvo Z druženih  držav, d a  si u stro jim o bolj popolno 
zvezo, sl zagotovimo pravičnost, si zavarujem o dan i m ir, 
poskrbim o za skupno obram bo, pospešimo splošno blag i
n jo  in  si zavarujem o blagoslov svobode zase in  za svoje 
potomce, ukazujem o in  ustanav ljam o  to ustavo za Z d ru 
žene države Am eriške.”

K a j vsebuje u stava?
U stava vsebuje sedem  členov in  21 dostavkov. Prvi 

deseti stavki so postali del ustave le ta  1791, ostali so bili 
sp re je ti od tedaj.

K a j je  u stav a  Z druženih  držav?
U stava Z druženih  držav je  listina, ki de la  našo  vlado 

dem okratsko republiko, zagotav lja  gotove važne pravice 
vsem ljudem , določa in  om ejuje ob last u radnikom  vlade 
in  je osnovni zakon za n a š  narod.

V koliko oddelkov jc  po ustav i naša  v lada razdeljena?
R azdeljena  je  v t r i  skupine: zakonodajno, izvrševalno 

(eksekutivno), in  sodnijsko.
K a j je  zakonodajna  oblast naše  vlade?

To je  oblast, ki dela postave.
K a j je  izvrševalna (eksekutivna) oblast vlade?

To je oblast, ki izvršuje zakone.
K a j je  sodnijska oblast naše  vlade1?

To je  oblast, k i raz laga  zakone.
Iz česa obstoji zakonodajna  skupina?

K ongres Z družen ih  držav obstoji ia dveh zbornic. — 
“Z bornica poslancev” in  “Senatske zbornice.” Poslance 
se voli za  dobo dveh le t; volijo jih  volivci vsake države, 
razdeljeno  po številui ljudstva  države, kakor ga izkazuje 
zadn je  zvezno ljudsko šte tje . S ena to rje  volijo volivci 
za  dobo šestih  let. V saka država je  zastopana po dveh 
senato rjih .

Z akaj je  razlika v dobi, za ka te ro  se volijo« poslanci in  se
n a to rji?

Poslanci se volijo sam o !?a dve leti, da  lahko  ljudstvo  
nadzoruje n jih  delovanje. S ena to rji se volijo za šest 
let, in  sicer vsaki dve le ti po en a  tr e tj in a  zato, d a  im a 
vsako zasedanje kongresa može, ki so skušeni v jav n ih  
zadevah.

Z akaj im am o dve zakonodajni zbornici?
D a ena  drugo n ad z ira ta .

K ako postane kakšen predlog zakon?
V sak predlog, sp re je t v poslanski zbornici in  v senatu ,

se predloži p redsedniku v podpis. Ako predsednik  p red 
log podpiše, postane  zakon. Ako ga vrne brez podpisa, 
ga lahko  ponovno odobrita  obedve zbornici z d v e tre tjin - 
sko večino, n a k a r  postane predlog zakon brez predsed
nikovega podpisa. Ako predsednik  kakšnega predloga 
nei podpiše in  ga  ne  vrne  zbornici, k je r  je  bil p rvo tno  
sprejet, p redno  poteče deset dn i od časa, ko je  bil sp re 
je t, postane ta k  predlog zakon tu d i brez p redsedniko
vega podpisa.

K akšne1 oblasti daje  u stav a  kongresu?
K ongres im a sledeče oblasti:
a) D oločati in  pob ira ti davke, carino  in  dohodninski 

davek; p lačevati dolgove in  preskrb ljevati sredstva za 
skupno obram bo in  splošno korist Z druženih  držav. (C a
rin a , uvozni in  dohodniniski davki m orajo  b iti enak i po 
vssh  Z druženih  državah).

b) Izposojati d en a r n a  k red it Z druženih  držav.
c) U rejevati trgovino s tu jim i narod i in  m ed posa

m eznim i državam i in  z Ind ijan sk im i rodovi.
d) K ovati denar; določevati vrednost svojega in  tu jeg a  

d en a rja  in  določevati p ravilno  m ero in  tehtnico .
e) Skrbeti zato, da  se kaznu je jo  ponarejevalci d e n a rja  

in  v rednostn ih  listin  Z druženih držav.
f) U stan av lja ti poštne u rade  in  poštne ceste.
g) Pospeševati nap redek  vede in  ku ltu re  s tem , da  za 

go tav lja jo  za določen čas p risa te ljem  in  iznajd ite ljem  
izključno pravico do n jihov ih  tozadevnih spisov in  iz
najdb .

h) U stan av lja ti fed era ln a  sodišča.
i) Soditi in  kaznovati m orsko ropan je  in  zločine n a  

visokem m orju  in  prestopke p ro ti m ednarodnem u pravu.
j) N apovedati vojno, izda ja ti dovoljenje za p len jen je  

sovražnikovega im etja  in  d a ja ti  prav ila  glede u jetn ikov.
k) N ab ira ti in  vzdrževati vojaštvo. V zdrževati m o rn a 

rico. D ajati,1 p rav ila  za  up ravo  in  u red itev  vo jaštva  in  
u red itev  vo jaštva  in  m ornarice.

1) Dovoliti poklic vo jaštva za pomoč, za  izvršitev in  d a  
se potlačijo  vsta je  in  ustav ijo  sovražn i izgredi.

m) S klepati katerekoli postave, k i bi bile po trebne in  
prim erne , da  lahko  v lada  Z druženih  držav izvršuje vse 
zgoraj om enjene naloge in  oblasti, k a te ro  j i  d a je  ustava, 
na js ibo  v katerem koli oddelku a li v področju k a te reg a 
koli u radn ika.

K ate re  pravice se splošnol odrekajo  državam ?
O ne pravice, ki so p rid ržane  kongresu Z družen ih  držav 
in  pravice sk lepan ja  postav, ki n e  bi soglašale a ustavo.

K do im a izvrševalno oblast Z druženih  držav?
Predsednik  im a izvrševalno oblast n a d  Združenim i 
državam i am eriškim i.

K do lahko postane predsednik  Z druženih  držav?
T ukaj ro jen  držav ljan , ki je  dopolnil 35. le to  s ta ro sti in  
je  n a jm an j 14 le t n ase ljen  v Z druženih  državah.

(P ride še)

Št. 1, Sheboygan. Wis..—Seja< v sep
tem bru  je  bila dobro obiskana. Skle
n jen o  je bilo, da priredim o velik pardi 
dne 6. oktobra ob osm ih zvečer v cer
kveni dvorani v p rid  sestrskega sam o
s ta n a  v Lem ontu, 111.. V ljudno ste 
vabljene vse članice in  cenjeno občin
stvo.

K licano je  bilo ime sestre  Simonič, 
am pak  bila ie odso tna in  n ag rad a  je 
osta la  za p rihodn jo  sejo. Po zadnji 
seji ie n aš  pevski klub prired il veselo 
zabavo za sestro  Jo h an o  Z akrajšek , ki 
je  obljubila večno zvestobo g. Josephu 
Zore dne 7. septem bra. N evesta .ie 
p re je la  lepo darilo  od skupine. Obilo 
sreče! N ajlepše pozdrave do vseh!

A ntonia Retell, predsednica.

St. 2, Chicago, 111.—N aša pre tek la  
se ja  je  b ila  povoljno obiskana. R adi 
bolezni predsednice ie vodila sejo se
s tra  T heresa  C hernich . S klenjeno je 
bilo, da  se d aru je  svota $25 naši cerkvi, 
d a  pom agam o dolg p lača ti. Govorile 
sm o tud i glede iz le ta  v Cleveland. P r i
glasilo se je  nekaj članic, ki bodo go
tovo prinesle zanim ivo poročilo za  p r i
hodn jo  sejo.

P ri naši fa r i sv. Š te fan a  bomo im eli 
bazar od 9. oktobra do 13. oktobra, n a  
ka te rega  se odzovimo v lepem  številu.

Bolne so sestre F rances Sardoch, 
M ary B lan ch ar in  M ary Miller. Vsem 
bolnim  želimo, da bi km alu  okrevale.

P rih o d n ja  se ja  se vrši 3. ok tobra ob 
osm ih zvečer. Prosim  vse tiste, ki dol

gujete n a  asesm entu, da poravnate  k a 
kor h itro  mogoče. Pozdrav!

L illian Kozek, ta jn ica .

Št. G, B arberton , O.—Vse članice ste 
prijazno  vabljene, da  se udeležite seje 
6. oktobra ob dveh popoldne v C lub
house, ker im am o več važnih  stvari za 
rešiti. P rid ite  p rav  vse!

T e ta  što rk lja  se je  oglasila p ri se
s tri Ju liji M uren te r  j i  pu stila  zalo 
hčerko. _  N ajlepše čestitke. N a bolni
ški postelji s ta  ses tri K a th e rin e  U jčič 
in  U ršula L intol. O bem a želimo sko
ra jšn jeg a  zd rav ja  te r  vesel povratek  
m ed nas! Pozdrav!

F rances Ošaben, ta jn ica .
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Št. 9, D etroit, M ich.—Ne vem zakaj 
je  m ed našim i članicam i to lika  brez
brižnost za  m esečne seje, ker to  n i za 
k o ris t naše  podružnice kakor tu d i ne 
v spodbudo odbornicam . T ako  n e  sme 
b iti v bodoče. P rid ite  v povoljnem  šte 
vilu n a  p rihodn jo  sejo, da ukrenem o 
k a j koristnega za podružnico. H vala 
lepa  vsem za udeležbo n a  k a r t  pardi. 
N ajbolj p rid n a  je  b ila  sestra  R aff, ki 
je  p rodala  največ  vstopnic kakor tud i 
sestri C aiser in  In d ih a r. ki sta  požrtvo
valno pom agali za lep uspeh. Isk ren a  
hvala!

Pozdrav vsem sestram  in  n a  svidenje 
n a  seji 10. ok tobra v cerkveni dvorani. 
P ripom ba: P rosim  p rav  lepo, d a  p r i
dete  v večjem  številu n a  sejo!

Pozdravljene!
Ansrela S tupar, predsednica.

Št. 10, Cleveland (Collinwood), O,— 
L epa slavnost našega  vežbalnega krož
ka. k i se je  vršila v nedeljo, 1. sep tem 
bra, n am  bo ostala  v do lgotrajnem  
spom inu. Ves pogram  te slavnosti je  
Im ela v oskrbi n a ša  spoštovana u red 
n ica  Z arje , ga. A lbina Novak. N ešte
to k ra t si m islim , kako sm o srečne č la
n ice clevelandskih podružnic, ki im a 
mo v naši sred in i tak o  neum orno de
lavko n a  društvenem  polju  kakor je  
ona. Vedno je  p rip rav ljena  podati nam  
lepe ideje in  dobre nasvete  p ri vsaki 
prireditv i. Vse n am  je  izvršila tako  
popolno, da je težko n a jt i  prim erne 
besede, d a  bi se ji  dovolj zahvalila. 
Z atore j d rag a  naša  A lbina, kličem  T i: 
Bog n a j T i poplača s tem , d a  T i o h ran i 
ljubo  zdravje!

Ni mogoče, d a  bi se vsakem u posebej 
zahvalila  ali osebno im enovala, am pak 
sp re jm ite  vsi isk reno  zahvalo, ka te ri 
ste  n a  kakoršenkoli nač in  pripom ogli 
do lepega uspeha.

V soboto, 14. sep tem bra  se je  Pa v r
šila lepa prired itev  Slovenske ženske 
zveze v Euclid B each parku . V tem  
program u so nastop ile  deklice m lad in 
skega krožka v n a ro d n ih  nošah, ki so 
plesale slovenske naro d n e  plese in  za
pele neka j lep ih  dom ačih pesm ic. Z a
tem  so p a  nastopile dek le ta  vežbalnih 
krožkov v um etnem  korakanju . Ta 
večer je  bil zopet eden nepozabnih za 
našo  podružnico, posebna p a  za n aš 
vežbalni krožek, k i n asto p a  pod im e
nom  “F rances Sušel C adets,” ker de
k le ta  tega krožka so v tekm i za k o ra
k a n je  odnesle prvo nag rado  s 97 točk. 
Z atore j dekleta, v im enu podružnice št.
10 vam  iskreno čestitam  in  želim, da  
boste v prihodnosti še boli neum orno 
delale roka  v roki za dobrobit naše  
podružnice in  o rganizacije Slovenske 
ženske zveze. V čast si štejem o, da 
sm o im ele n a  ta  večer v naši sredin i 
tu d i priljulbljeno g lavno  predsednico 
go. M arie P ris land  in  glavno ta jn ico  
go. Joseph ine  E rjavec kakor tu d i g lav
no  b lagajn ičarko  Joseph ine  M uster, in  
M ary T om ažin te r  d ruge glavne odbor
n ice in  goste. Zelo sem  vesela, d a  sem  
im ela priliko se seznan iti z tak o  odlič
n im i osebami.

N aznan jam  vam  tudi. d rage sossstre, 
d a  je  b ila  n a ša  zad n ja  se ja  zelo dobro 
obiskana in  sklen jeno  je  bilo, da  p r i
red i n a ša  podružnica card  p a r ty  in  
sicer po seji m eseca novem bra. O  tem  
bom  še več ukrepale  n a  p rihodn ji seji, 
zato  vas vabim , d a  se udeležite te  seje
v velikem številu.

N aša zad n ja  se ja  je  bila precej ži
vahna. N a raču n  neka j članic, ki so

IZ  G L A V N E G A  U R A D A  
P o ja sn ilo  ta jn ic a m

M lad in sk e  č lan ic e  k a k o r  h i tro  
n a s to p ijo  14. le to , se j ih  m o ra  
p r i  p o d ru ž n ic i ta k o j  p re s ta v it i  
iz  m la d in s k e g a  o d d e lk a  v  re d n i  
o d d e le k , t e r  ta k o j  z a č e ti  p o b i
r a t i  a se sm e n t 25 cen to v  n a  m e 
sec n a m e s to  10 cen to v , k e r  so v  
is tem  o d d e lk u  k o t s ta r e jš e  č la 
n ice . T u , v  g la v n e m  u ra d u , k a 
k o r  h i t ro  izp o ln i m la d in s k a  č la 
n ica  14 le t s ta ro s ti ,  jo  ta k o j  p r e 
m estim o  iz  m la d in s k e g a  o d d e l
k a  v  re d n i  o d d e le k . N e k a te re  
ta jn ic e  to  ta k o j  u p o š te v a jo , in  
z a č n e jo  s p rv im  m esecem  p la 
č e v a ti p o  25  cen to v . M nogo
k r a t  z a lo ž i p o d ru ž n ic a  z a  n jih ,  
k e r  se m ogoče  ta k o j  p rv i m e 
sec  te ž k o  p r iv a d i jo  m la d in sk e  
č lan ic e , d a  so  že  p o s ta le  re d n e  
č lan ic e . T o d a  n e k a te r e  t a jn i 
ce  se m o ra  p a  v e č k ra t  o p o m i
n ja t i ,  k e r  z a o s ta ja jo  n a  ases- 
m e n tih  in  še  k a r  n a p r e j  p o š i l ja 
jo  p o  10  ce n to v  n a m e s to  25  c e n 
to v  n a  m esec . V se  te  p ro s im , 
p a z ite ,  in  u p o š te v a j te  te  v rs t i 
ce , in  a k o  im a te  v  b liž n ji  b o 
d o čn o sti d ek lice , k a te r e  b o d o  
p o s ta le  d o v o lj s ta r e  z a  re d n i 
o d d e le k , j ih  že  n a p r e j  o p o zo 
r i te  n a  to . G o to v o  n i ž e l ja  t a j 
n ice , d a  b i b ila  n je n a  p o d ru ž 
n ic a  n a  d o lg u  v  g lav n em  u ra d u .

C E R T IF IK A T  je  v e lja v e n  is- 
s ti, k o  p re s to p i v  re d n i  o d d e le k  
in  n i p o tre b n o  iz d e la ti  n o v eg a . 
T o d a  ta jn ic e  la h k o  n a p iš e jo  n a  
v rh , p o čez , “ T R A N S F E R R E D  
T O  A D U L T  D E P A R T M E N T .” 
T o d a  a k o  p a  se  sp re m e n i d e 
d ič  n a  c e r t i f ik a tu ,  p o te m  se 
m o ra  p o s la ti  n a  g lav n i u ra d ,  d a  
se  z a p iše  im e n o v e g a  d e d ič a .

N a jle p še  p o z d ra v e  vsem  s k u 
paj,

JO S E P H IN E  E R JA V E C .

im ele svoj ro js tn i d an  v septem bru, je  
pomnožilo ž ivahnost. P rinesle  so okus
n a  okrepčila in  n a ša  se s tra  Louise 
Č ebular jim  je  pa  čestita la  s tem , d a  
jim  je zapela  nekaj p rav  veselih zd ra 
vic.

Ne sm em  pozabiti n aš ih  bolnih  č la
nic. Vsem želim  h ite r  povratek  zd rav 
ja  in  na  svidenje n a  p rihodn ji seji!

Vas pozdravljam ,
Frances Tom sich, predsednica.

D an  1. ssp tem b ra  bo za podružnico 
š t. 10 osta l v  neizbrisnem  spom inu, 
nam reč  om enjen i d an  so n a ša  dekleta 
vežbalnega krožka dale  blagoslovit n o 
vi p rapo r in  tu d i prvič nastop ile  v n o 
vih un iform ah. B oter in  bo tra  s ta  b i
la  vsem  p rilju b ljen a  Mr. in  Mrs. A. F. 
Svetek. V ršila se je  slikovita p a rad a  
in tu d i več odličnih  gostov je  bilo p ri 
te j slavnosti.. P a rad e  so se udeležili 
vs; clevelandski vežbalni krožki in  tu d i 
iz L ora ina  kakor tu d i članice vseh po
družnic.

Po blagoslovitvi se je  vršil p rav  lep 
program  v Slovenskem  dom u n a  
H olm es Ave. Na odru  je bilo n ad  50 
oseb. nam reč boter in  botrica, častn ik i 
in n jih  sprem ljevalke, glavne odbor
nice, tovariši in  tovarišice, župan  in  
Miss L ju b ljan a  in  tu d i n a š  p riljub ljen i 
gospod sodnik F ra n k  J . Lausche.

Naš m ladinski krožek je  p roizvajal 
v sakovrstne plese in  zapel neka j lep ih  
pesm ic: nastop ilo  je  tu d i več oseb v 
um etn ih  plesih in  p e tju  kakor tud i v 
dek lam acijah . P rogram  je  občinstvu 
zelo ugajal. Zvečer se je p a  vršil v 
gornji dvorani ples in  dom ača zabava. 
Ves program  je  im ela v oskrbi ga. A l
bina Novak. D vorana  je b ila  n ab ito  
polna občinstva popoldne in  zvečer, 
m nogo se jih  je  m oralo v rn iti, k e r je  
bila dv o ran a  prenapo ln jena .

D olžnost m e veže, da  se v im enu 
deklet na jlepše  zahvalim  bo tru  in  bo
tri. vsem častnikom , glavnim  odborni
cam, tovarišem  in  tovarišicam  in  go
stom . D alje  vsem  vežbalnim  krožkom , 
podružnicam , vsem društvom  in  Slo
venski m oški zvezi, ki so se tak o  veli
kodušno odzvali in  pripom ogli do tako  
lepega uspeha. H vala Mrs. P ris land  
za poslane čestitke. N ajlepšo hvalo  
smo dolžni A m eriški D omovini za ve
liko reklam o, ker d an ašn je  čase p rire 
ditve brez rek lam e n im ajo  uspeha.

Tisočera hva la  u rednici Z arje , ge. 
A lbini N ovak za tako  sp re tno  vodstvo 
p rog ram a in  sploh za vse n jen o  po
žrtvovalno delo, ki ga je  im ela toliko 
s to  slavnostjo  in  zraven  teg a  je  vež- 
balnem u krožku podarila  k rasno  am e
riško zastavo. D ek le ta  in  m e s ta re jše  
se iskreno zahvalim o iza tak o  k rasno  
darilo. T a  zastava  n as bo vedno spo
m in ja la  n a  n je n a  dobra  dela. Bog jo  
oh ran i pri na jbo ljšem  zdrav ju , d a  bo 
lahko nap re j v ršila  delo p ri Slovenski 
ženski zvezi, k je r jo  vedno bolj p o tre 
bujem o. T orej še en k ra t: tisočera  h v a 
la, se s tra  Novak!

K ončno n a jlep ša  h v a la  p rav  vsem, 
ki so n a  en ali drugi n ač in  pom agali 
p ri te j slavnosti. U speh je  bil gm otno 
in  m oralno  100 procenten . D ek le ta  so 
vam  vsem zelo hvaležne. Bog vam  
sto te ro  povrni!

D rugi, zopet neizbrisljiv d an  za naše  
kadetke je bil dan  14. septem bra , ko 
S3 je  v rš ila  tekm a rrved vežbalnim i 
krožki v Euclid B each parku , in  so n a 
ša dek le ta  p re je la  na jv išjo  odliko, 
nam reč prvo nagrado . K o je  bilo n a 
znan jeno , d a  im a  na jv iš je  odsto tke 
krožek št. 10. je  ga. M arie P ris lan d  z 
veseljem  izročila k rasne  m edalje, za  
k a r  se v im enu dek le t na jlepše  zah v a
lim. Isk reno  vam  čestitam o  in  smo 
ponosne n a  vas. dekleta! M edalje, ki 
ste jih  p re je le  ko t nagrado , n a j vas 
vedno spodbujajo  k n ada ljnem u  delu. 
Bog vas živi, dekleta!

R es slikovit je  bil prizor, ko so p ri
korakali vsi vežbalni krožki in  se u v r
stili po dvorani, v sred in i p a  m lad in 
ski krožki v n a ro d n ih  nošah : človek bi
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se k a r raz jokal od veselja.
Ponosne smo. d a  sm o im ele v svoji 

sred i skoraj vse glavne odbornice in  
okrog 200 članic iz zu n an jih  držav. 
N ad vse lepa  .ie b ila tud i ig ra  “M lada 
pevka,” ki je  b ila  podana  v nedeljo, 15. 
septem bra, 1940.

Od teh  pom em bnih dnevov bi lahko 
n ap isa la  cele kolone, ker pa vem, da 
im a uredn ica  še veliko drugega g rad i
va  za Z arjo  in  tud i o tem  vem. d a  bo 
vse boljši n ap isa la  kot jaz, n a j s tem  
Zaključim  v u p an ju  in  želji, d a  bo im e . 
la  Slovenska ženska zveza še več tak ih  
pom em bnih dnevov.

D ne 28. sep tem bra  se je  poročila n a 
ša  članica Rose T om sich z. g. K ocja
nom . N evesta je hče rk a  naše vrle 
predsednice ge. F. Tom sich. Vse č lan i
ce ji  želimo vso srečo . zdravje in  zado
voljstvo v novem  stanu . Bog vaju  b la 
goslovi!

P ri družin i C harles D rassler n a  160. 
cesti se ie p a  oglasila te tica  š to rk lja  
te r  pustila  p rav  zalega fan tka-p rvo ro - 
jenčka. Naše iskrene čestitke!

N a bolniški postelji se n a h a ja jo  J e n 
n ie  H ribar, Joseph ine  Zernic in  Rose 
K alin . Tem  in vsem drugim  bolnim  
želimo h itreg a  zdravja!

F ranccs Sušel. ta jn ica .

Št. 12. M ilwaukee. Wis.—Z adn ja  seja, 
ki se je  v ršila  n a  D elavski dan , je  b ila  
slabo obiskana. Želela bi večje u d e 
ležbe. N aša predsednica M arica K o
pač in  podpredsednica Ju s tin a  T u rk  
s ta  praznovali svoj ro js tn i d an  28. in  
26. septem bra.

O pozarjam  članice, d a  p ride te  n a  se
jo. ker bomo im ele nekaj posebnega ta  
dan . Obe s ta  obljubili p rinesti nekaj 
okusnega. N a dnevnem  redu  bo tud i 
n a ša  prireditev, ki se vrši dne 27. ok 
to b ra  v Sou th  Side Tivoli dvorani.

P riporočam  vsem m ateram , d a  vpi
šete svoje hčerke. Dobro veste, d a  je  
naša  Zveza zm erom  n a  prvi s tran i za 
svoje članice. Gotovo ste  vse brale, 
da  bomo im ele p rosto  m esečnino m e
seca decem bra, to  je  nekaj res zelo 
lepega. H vala glavnim  odbornicam  
za lepo razum no  naklonjenost.

Vsem. ki im ate  svoj ro js tn i ali im en- 
dan  v oktobru, želim vse najbo ljše  in  
še posebno vsem T erezinkam .

Pozdrav!
M ary Shim cnz, ta jn ica .

Št. 13, S an  Francisco, Cal.—Z a poro
ča ti im am  veselo novico, da je  n aš  spor, 
m ali in  nepotreben, p rav  lepo porav
n a n  in  vse članstvo  zadovoljno. Sep
tem brska  se ja  je  b ila  dobro obiskana. 
O dsotne ste  lahko  žalostne, ker zam u
dile ste eno n a j lepših dom ačih zabav. 
Bilo n am  je  p rav  dobro. Videle smo 
tu d i nove znake, k a te r i ve lja  20 centov 
vsak. ki bodo k rasili n a ša  p rsa  ob jav 
n ih  nastop ih  ali ob sprevodih. Saj n as 
je  že več tisoč skupaj in  koliko p a  jih  
še pride, p ride(?)

N a seji 3. oktobra pridimo vse sku
pa j, d a  dobi vsaka svoj znak. Po seji 
bo p a  spe t “good tim e” v spodnjih p ro 
sto rih . A gnes S tep an  iz Bingham 
C anyon, U tah , katero kličemo “Nežika,” 
im a  novo hišo p rav  blizu Slovenskega 
dom a in  tudi lepe nove harmonike. 
O n a  n am  bo zaigrala nekaj lepih slo
venskih valčkov in  polk, d a  bo še bolj 
fletno . V njej je  vse slovensko veselje, 
dasiravno je  tukaj ro jen a  in  sm o vse 
re s  ponosne nan jo .

D ne 6. ok tobra p a  bomo gledale lepe

slike iz naše ro js tn e  dom ovine v Slo
venskem  domu ob pol osm ih zvečer. 
D ne 13. oktobra bomo članice spet sku
pa j p ri sv. m aši ob pol desetih  z ju tra j, 
ki bo darovana za žive in  um rle  č lan i
ce naše  podružnice. V insko trga tev  
sm o p a  prem estile n a  27. oktobra. Zdaj 
p a  vsi p ridno  čakajm o, da  se vsi skupaj 
poveselimo, ker naše življenje, le  k ra 
tek  je  čas!

N a svidenje, z na jlepšim i pozd rav i!
M ary Slancc, predsednica.

“ P O  ŠIR O K E M  S V E T U ”
nosi naslov knjiga, katero je 
izdal Mr. Jože Grdina, 6113 St. 
Clair Ave., Cleveland, Ohio.

Knjiga je  polna zanimivih 
podatkov potovanja v domovi
no in druge kraje. Mnogo kras
nih slik naprav lja  knjigo še 
bolj zanimivo. Vsak, ki je  te 
kra je  že obiskal in tudi oni, ki 
jih ni, bo z velikim duševnim 
užitkom bral potopisne črtice 
in zgodovinske podatke v tem, 
najnovejšem literarnem d e l u  
gospoda Grdine. Vsem našim 
č l a n i c a m  priporočam knjigo 
“Po širokem svetu,” ki se n a 
roča naravnost pri pisatelju in 
ki stane $2.70.

MARIE PRISLAND.

BIL JE VELIK USPEH!
Vse velike prireditve meseca septem 

bra so im ele najlepši uspeh, posebno pa 
naš četrti letni mladinski tabor, ki se 
.ie vršil v Euclid Beach parku dne 14. 
septembra in potem krasna predstava 
dne 15. septembra. Ker so se vršile 
vse te lepe prireditve po dobi, ki je do
ločena za dopise, zato bom poročala 
vse natančno v prihodnji izdaji. Le 
toliko sedaj, da uspeh nadkriljujc vse 
dosedanje velike prireditve In vsak, ki 
se je udeležil, bil je zadovoljen in več 
kot to, nismo skoraj pričakovali.

Torej potrpite za poročilo do pri
hodnje izdaje!

UREDNICA.
 0------------

ZAH VALA ŠT. 15 SŽZ
Iskrena hvala podružnici št. 15 za  

krasno poročno darilo, ki mi bo vedno  
v prisrčen spom in na sestrsk o  ljubez- 
njivost. —  O stanem  hvaležna,

Mary Stimetz.

Št. 17, W est Allis, Wis.—P rijazn o  v a 
bimo vse članice, p rija te lje  in  sosedne 
podružnice n a  vinsko trgatev , ka tero  
priredim o 26. ok tobra v Labor dvorani, 
začetek ob osm ih zvečer. Posetite  nas 
ta  d an  in  se veselite v p rije tn i družbi 
te r nam  pripom orete do boljšega uspe
ha. za  kar vam  bomo hvaležne. Im ele 
bomo prip rav ljeno  za lačne in  žejne 
tako. d a  ne  bo treb a  n ikom ur z p raz 

n im  želodcem domov, n it i se pritožiti, 
da  se n i dobro zabaval, ker bom o im e
li izvrstno godbo. P rid ite  od blizu in  
daleč. K er je  lepo število slovenskih 
društev, upam o, d a  n as č lanstvo gotovo 
poseti. Ob p rilik i bom o p a  radevolje  
vrnile nak lon jenost. P rip rav ljen ih  bo 
tud i lepo število dobitkov.

P rošene ste, da  p ridete  n a  sejo 7. 
oktobra ob osm ih zvečer, ker je  važna.

Vssm bolnim  želimo ljubega zdrav ja .
S  pozdravom .

Š tefan ia  M iklaučič, poročevalka.

Št. 18, C leveland (Collin w ood), O.—■
Z iskreno željo, d a  bi se članice bolj 

zanim ale za redne m esečne seje, poši
ljam  te  vrstice v beli dan . Zasnovano 
“C ard  P a rty ” za oktober, sm o bile p r i
m orane odložiti n a  mesec novem ber, 
ker upam , d a  bo p rihodn jo  sejo, 1. ok
to b ra  večja udeležba članic, ki n a j bi 
jim  bilo poverjeno tozadevno delo. 
V ljudno vas prosim , cen jene sosestre. 
gotove udeležbe 1. oktobra!

T em  potom  pošiljam  najlepši poklon 
podružnici št. 10, k a te ra  je  p raznovala  
svoj jubilej v  nedeljo, 1. septem bra . 
K adetkam  vso čast in  p riznan je  fca 
n jih  napredek , ko tu d i št. 32 v Euclidu, 
O. P riznam , d a  so vsi krožki in  n jih  
lepa dek leta  v  največ ji ponos sloven
skem u življu  te r  v na jlepšo  reklam o 
organizaciji slovenskega ženstva v te j 
novi zem lji. A peliram  n a  vse ostale 
slovenske žene in  n jih  hčerke, d a  p r i
stopijo  k  n aš i Zvezi; p ro s to ra  in  am 
bicije za n ap redek  je  p ri vsaki poedini 
podružnici vedne) še dovolj!

K o t n arav a , v k a te ro  zasope sem ln  
ta m  že jesensk i dih, ob k a te rem  človek 
neh o te  vzd rh ti nekam  čudne tožnosti, 
tako  se m i zdi življenje, ob katerega  
valoveče zagan ja  kupa  razn o te rih  n e 
po jm ljiv ih  slučajev. G a. M ary U netič 
in  n jen i svojci n a j p re jm ejo  tem  po
tom  iskrene želje za zopetno okrevanje  
po težki avtom obilski nesreči, k i jih  
je  zadela n a  izletu  k  n iagarsk im  slapo
vom. M ary A. P aulin , ki je  p res ta la  
nevarno  operacijo, p a : n a  sk o ra jšn je  
svidenje zopet m ed članicam i!

D oba po le tn ih  izletov n a j zopet sa n ja  
najlepšo  bodočnost; zia vse poslane m i 
p rija te ljske  poizdrave iz razn ih  m est, 
se tem  potom  cen jen im  sosestram  n a j
lepše zahvalju jem .

N aj m i bo dovoljeno om eniti še n a 
slednje! Po h iša h  in  nase lb inah  se 
zadnje  čase precej vsilju jejo  "u čen ja 
ki” posebne vrste, ki se n a  vso moč 
prizadevajo  vcepiti ro jakom  specialna 
nebesa z n jihovim i b rošu ram i: “W atch  
Tower Bible.” N jihov “Jehova G od” 
im a ba je  neznansk i vpliv, ke r šte je  že 
toliko tisoč p od ja rm ljen ih  . . . Zene 
in  dekleta, v k a te r ih  polje zavedna slo
venska kri, ne  d a jte  se p rev ariti tem  
“poturicam ,” ki so, žalibog—tu d i sinovi 
slovenskih kato lišk ih  staršev . Zdi se 
m i nadvse nizkotno, d a  se v  te j deželi, 
k jer so se baje  preobjedli m aslenega 
kruha, poniža n aš la s tn i ro jak  in  seje 
osa t m ed pošteno, dasi revno slovensko 
ljudstvo. Pokažite, k jerko li se p o ja 
vijo, d a  iz tak e  m oke n e  bo n ik d a r 
k ru h a  zanje! S  pozdravom !

Joseph ine  P raust, ta jn ica .

Št. 19, Eveleth, M inn.—T ukai v M in
neso ti so se vsako leto  vršili veliki p ik 
niki pod pokroviteljstvom  razn ih  o r
ganizacij in  klubov, d a  so si s  tem  opo
mogli b lagajne  za u rad n e  stroške, ki
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Jih  običajno im ajo  povsod. Na žalost 
pa m oram o p riznati, d a  je  naprav ilo  
mnogo neprilik  neugodno vrem e, ki je  
gotovo rosilo na vsak tis ti dan, ko je 
bil napovedan piknik. Mesec ju n ij je  
bil h lad an , ju lij pa  vroč in  v avgustu  
pa deževje in  nekako 21. avgusta  je  
p a  že s lana  p ad la  po n iž jih  k ra jih . Z a
res pasji dnevi. M okrote toliko, da  ne  
m ore sadež dozoreti, vendar pravijo, 
da bo m nogo jabolk  in  grozdja, kdor 
im a k a j nasajenega.

N arod rad  č ita  tud i o delavskem  po
četju , k i je  slabo za tiste , ki so brez 
dela. D elodajalci se d an d an es več ne 
ozirajo  n a  po trebne družine, k a te re  
p reb irajo  brez vzroka. Le zakaj n i 
p ravice m ed delodajalci, ki puste  m la 
dino, d a  trp i v 'p o m an jkan ju , ker n i 
p rav ilno  razdeljen  delavski sistem .

N a zadn ji seji sm o im ele precej 
s tvari za razm otrivati. P riredilo  se je 
vse v lepem  redu. Lepo posteljno  p re 
g rin ja lo  bo gotovo doprineslo  naši b la 
g a jn i lep uspeh, ker članice so tako j 
pokazale, da  bodo zvesto sodelovale. 
T ri naše p ridne ag itatorice  so poročale, 
da  so p re je le  lep spom inček od glavne 
predsednice. Me smo ponosne, d a  
im am o m ed nam i tak o  agilne članice.

R ad i dežja  se je dne 25. avgusta  v r
šil p rogram  v dvorani. N aš m ladinski 
krožek se je p rav  lepo postavil, k a r  
n am  je vsem v čast. N aša gospa M ary 
L enich  se m nogo trud i, d a  im a krožek 
lep nastop. Pravi, d a  deklice p rav  r a 
de poslušajo in  sledijo lepim  vajam , 
za to  sm o ji  vse članice hvaležne.

Bolni sestri H elen R ohne želimo 
skorajšen  povratek  k zdravju.

S edaj je  sezona za “ju rčke" n ab ira t, 
k a te ra  jih  želi, n a j iih  k a r p ri m en i 
naroči, čeprav  p e t mernikov.

Pozdravljene! Ivana Ozanich.

ČESTITKE PODRUŽNICI 
ŠT. 20, JOLIET, ILL.

V začetku Z late  kam pan je  je  p re je la  
n a ša  podružnica poziv od urednice, 
Mrs. Novak, ki je  bile im enovana za 
voditeljico kam pan je . Toda. ko je  pa  
tu d i n a ša  p redsednica Mrs. E m m a P la 
n inšek  pre je la  spodbujevalno pism o od 
sestre  N ovak in  je  bilo preč itano  n a  
seji, ie vzdihnila z pripom bo: “Torej
k a r  5o članic zah teva  od n a s !”

Š tevilka 50 je  precej visoka za po
družnico. k a te ra  je  pobra la  skoraj že 
vse dobre članice v svojo sredo, vseeno 
p a  dostavi: “No dobro, ker je  ta  k am 
p a n ja  v počast glavni predsednici za 
n je n  ro js tn i dan, n e  bomo rateočarale, 
ne  Mrs. Novak, kakor tud i ne  glavno 
predsednico. P o tru d iti se m oram o še 
boli kakor nav ad n o !”

In  ker so članice že tako j v začetku 
pokazale, da  se z a n i m a j o  za Z lato  
kam panjo , nam  je  bilo število k a r  za 
gotovljeno: saj ako se prav  spom injam , 
je  bil Jo lie t mesec za m esecem v prvi 
v rs ti m ed najbo lj uspešnim i podružni
cam i v kam panji.

K o je  nastop il zadnji mesec kam pa
n je . je  im ela št. 20 že v začetku m ese
ca 50 članic. Torej kvota je  b ila  dose
žena. K ai sedaj, sem  m islila  jaz, kot 
g lavna ta jn ica ! Ali bomo obstale k a r 
p ri 50? Ne, dajm o se še nekoliko po
tru d iti. K a i če bi za ro js tn i d an  g lav
n e  predsednice Mrs. P ris land  dobile 
100 novih, saj im am o še en  mesec? 
T ako  sem  govorila n a  seji in  spodbu- 
jevala. G ledale so me, kakor n a  eno, 
k i n i n ik d ar zadovoljna. T oda podvo

ji ti  število, ki je  zah tevano  od nas, bi 
bilo pač najlepše  darilo  g lavni p red 
sednici! T ako  sem  jim  n a  srce govo
rila. P reg ledala  sem  im ena n aših  
u radn ic  in  začela bodriti drugo za d ru 
go. N ajp re j sem  se op rije la  Mrs. M ary 
(A nton) T erlep) te r  jo  prosila, d a  bi 
dobila vsaj tr i  nove članice in  dobi 
vsaj broško. O bljubila je. da poskusi. 
In  d rug i dan  m e je  že telefonično ob
vestila. d a  ie izpolnila željo. N ato  sem 
io zaprosila še za dve itd.

Šele po k am p an ji m i je  n a ša  b la 
ga jn iča rk a  Mrs. T erlep povedala, da  
tedaj, ko sem  jo prosila  še za  dve. je  
im ela že 20 novih. Sam o čakala  je  
konca in  m e s tem  boli p resenetila . 
Počasi sm o se bližale cilju, a  ro js tn i 
d an  glavne predsednice je  bil že zelo 
blizu, bilo je  sam o še t r i  dn i časa. K je  
jih  dobiti? H itro  sem  se odprav ila  k 
Mrs. Jen n ie  M uster (tašča  naše  g lav
ne  b lagajn ičarke) in  io prosim , n a j 
h itro  kam  stopi po članice. Obljubo 
m i je h itro  izpolnila. Toda ako v e rja 
m ete  ali ne. k ad a r sem  v zadregi, se 
obrnem  do Mrs. Jen n ie  M uster in  ona 
vedno priskoči n a  pomoč, posebno k a 
d a r  se gre za ko rist Zveze.

T udi g lavna b laga jn ičarka  Mrs. J o 
sephine M uster ie obljubila, da  bo do
bila še katero. Z veselim  srcem  sem 
šla p ro ti domu in  n a  po tu  sem se u s ta 
vila p ri s tanovan ju  naše  rediteljice 
M rs. M ary K unstek . T am  sem  pove
dala  hčerki, k er Mrs. K unstek  n i bilo 
dom a, n a j pove m am i, d a  dobi vsaj še 
dve novi članici, da bo dobila broško. 
A m pak m ed potjo  sem! še obstala  rad i 
kam panje, in p riš la  sem  po p a r  u ra h  
domov, so m e n a  glavnem  u rad u  že 
čakali dve prošn ji in  denar, k a te re  je  
dobila Mrs. K unstek. M islila sem sl. s 
tak im i odbornicam i je  pač luštno  delo
vati. T udi nadzornice so storile svojo 
dolžnost v te j kam pan ji, največ j ih  je  
dobila Mrs. Benedik.

Prišel je  bil predvečer ro js tn eg a  dne 
g lavne predsednice. Im ela  sem  oddati 
brzojavne čestitke in  število članic, k a 
te re  pošiljam o za vezilo. A n a  m oje 
razočaran je , im ele sm o iih  sam o 99. 
K aj sto riti?  B ila sem  v zadregi. T a 
koj sem  se zm islila n a  p rija te ljico  in  
p re jšn jo  odbornico n a še  podružnice, 
Mrs. T herese Žlogar, k a te ra  m i je  n je 
no  hčerko  že davno obljubila. T elefo
n ira la  sem  j i  in  j i  povedala, d a  bo 
n jene  hčerka im ela ravno  številko 100, 
ako pristop i in  d a  m oram  tu d i jaz  svo
jo  dolžnost sto riti v zadnjem  tren u tk u . 
Seveda, p rošn je  m i n i odklonila. Mrs. 
Ž logar in  n je n a  h čer D orothy s ta  p r i
šli tako j drugi d an  in  se je vpisala  in  
p lača la  ko t s to te ra  članica, k i im a b iti 
za  vezilo glavni predsednici. Z lahk im  
srcem  sem oddala brzojav  n a  glavno 
predsednico in  sporočila, d a  im am o p ri 
podružnici št. 20 100 novih  članic za 
n jen  ro js tn i dan! T orej izpolnjena je  
bila m oja želja  kakor tu d i m arsika te re  
druge članice p ri podružnici.

V endar, ker je  m an jka lo  še devet dn i 
pred  zaključkom  kam pan je , m i n i da la  
vest m iru. “K aj, ako m ed tem  časom  
začno ostale podružnice delovati n a  
levo in  desno in  n as p reh itijo ?” T re 
ba  ie bilo k a r  n ap re j delati!

Zopet sem  se o b rn ila  do naše  dobre 
članice Mrs. Jen n ie  Z upančič v R ock
dale, 111., ki m i je  obljubila, da  j ih  bo 
neka j dobila, čeravno bo treb a  t r i  u re  
hod iti do n jih . Zopet sem  dobila od 
drugih  članic p rošnje, tako  da  je  po
d ružn ica  št. 20 im ela ob sklepu Z late  
kam pan je  nič m an j ko t 124 novih. In

predsednica Mrs. P lan inšek  m e je  zad
n ja  p resenetila  z novim i članicam i, k a 
kor tu d i n a ša  podpredsednica. Mrs. 
A nna Korevec. ki je  vpisala  10 novih, 
s  tem  je  dosegla drugo  m esto  m ed 
uspešnim i podpredsednicam i.

V resnici sem  vesela, d a  je  rav n o  
podružnica št. 20, dosegla prvo n a g ra 
do v Z la ti kam p an ji za  ro js tn i d an  
g lavni predsednici. R ad i teg a  si š te 
jem  v dolžnost, d a  se zahvalim  vsem 
našim  p ridn im  ag ita to ricam , posebno 
p a  n aš i b lagajn ičark i, Mrs. M ary (A n
ton) Terlep, k a te ra  je  pripom ogla n a j 
več v  te j kam pan ji. D alje  p redsednici 
za  spodbudo in  n a b ira n je  članic kakor 
vsem ostalim , ka tere  so k a j pripom ogle, 
k a jt i brez vsestranske pomoči bi n e  
b ila  io lietska podružnica zopet n a  p r 
vem  m estu. Č estitam  naši podružnici 
kakor tud i vsaki, k a te ra  je  da la  dobro 
besedo v t a  nam en.

M oram  še om eniti, d a  je  to  d ruga 
zm aga v enem  le tu  za podružnico št. 
20. P rv a  zm aga je  b ila  v prvi m la 
d inski kam pan ji, k a te ra  se je  zak lju 
čila v mesecu decem bru zadnjega le ta , 
v k a te r i ie Joseph ine M uster, g lavna 
b lagajn ičarka , p re je la  prvo nagrado . 
P a  še nek a j! Jo lie tska  podružnica je  
dobila tu d i prvo nag rad o  v prvi k am 
p an ji n aše  organizacije v  le tu  1928. 
T a k ra t je  dobila čez 160 novih članic. 
T a k ra t je  p re je la  nag rado  $50, in  sicer 
$25 od Zveze in  $25 od n jen e  u s tan o 
viteljice. Mrs. B arbare  K ram er.

D alje  je vredno  om eniti, da  ravno  
v te j Z la ti k am p an ji s ta  bili u stanov 
ljen i dve podružnici v državi Illinois. 
To s ta  podružn ica št. 99 v E lm h u rst te r  
slavna podružn ica št. 100 v O ttaw a 
111. P rav  ponosna sem. d a  je  številko 
100 dobila podružnica v Illinoisu te r  s 
tem  pokazali naši g lavni predsednici, 
d a  se je  Illinois odlično po trud il za 
n je n  ro js tn i dan. T ud i ch ikaška  po
d ružn ica  št. 2 se je lepo odlikovala z 
51 članicam i te r  dosegla svojo kvoto, 
k a r  .ie vse pohvale vredno.

N aj n a  tem  m estu  sp re jm ejo  vse 
podružnice, ka te re  so dosegle kvoto 50 
kakor tu d i vse ag ita to rke , m oje p r i
znan je  in  čestitke. K am pan ja , ka te ro  
je  vodila to  leto u redn ica  A lbina No
vak, n a  čast glavni predsednici, bo go
tovo e n a  najlep ših  v zgodovini naše  
organizacije. N aj p rva  nag rada , k a 
te ra  je  b ila  poklonjena podružnici št. 
20 n a  Zvozili D an  po g lavni p redsedn i
ci, dolgo krasi našo  naselbino, ker je  
že t r e t ja  v k am p an jah  za pridobiva
n je  novih članic.

Josephine' Erjavec.

PRIDITE NA PLESNO  
VESELICO

Kadetke podružnice št. 20 prijazno 
vabijo vse bližnje in  daljne članice, 
njih družine in številne prijatelje na  
veliko plesno veselico, katera se bo vr
šila v naši farni dvorani sv. Jožefa na  
North Chicago ulici, dne 19. oktobra. 
Ples sc začne ob deveti m i večer ter se 
bo nadaljeval d« ene ure. Imele bodo 
tudi različne zabave, tako da bo vsak 
sigurno imel najlepši večer v tej sezoni.

Vstopnina je sam o 25 centov za žen
ske ter 35 centov za moške. Ples so 
imenuje “Autumn Frolic.” Vstopnice 
se dobe pri vseh kadetkali in pa tudi 
pri vratih.

Torej ne zamudite te  prilike!
Na svidenje dne 19. oktobra v farni 

dvorani! ODBOR.
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Št. 20, Joliet. 111.—Za potovanje v 
C leveland za Zvezin dan  se je  v  re s
nici zbralo lepo število članic. Jav n i 
nastop i so velikega pom ena za  navdu
šen je  č lanicam  kakor tu d i v reklam o 
Zvezi, da  se pokažemo, da  sm o vesele 
biti članice ženske organizacije, ki je  
■vedno ak tiv n a  in  priv lačna.

S estra  Mrs. T heresa  K oleta se je  
v rn ila  po tr i-tedenskem  potovanju  v 
B utte. M ont. G an ljiv  je  bil prizor, ko 
so se zopet pozdravljali po več letih . 
S estra  P rances K ostan jsek  iz Colorado 
Springs, b ra t  Louis Novak iz Edm und, 
■Canada, b ra t Jo e  Novak iz B utte , 
M ont. Mrs. K oleta je  potovala skozi 
Y ellowstone park . T e počitnice j i  bo
do vedno ostale v spom inu.

D ne 24. avgusta  so p rija te lji in  zn an 
ci p rired ili “S urprise  P a r ty ” n a  Mr. in  
Mrs. Jo h n  M usich ob priliki 25-letnice 
zakonskega živ ljenja. T udi m i se p r i
družim o in  izrekam o čestitke.
Od gospe što rk lje  s ta  bili obiskani d ru 
žini Mr. in  Mrs. P ra n k  Spelich in  d ru 
žina Mr. in  Mrs. L. Lukančič. O bdar
jen i s ta  bili z deklicam i. Srečnim  
staršem  izrekam o naše  čestitke!

Težki operaciji se je  m orala  podvre
č i  Mrs. M ary K unstek . Želimo d a  se 
j i  zdrav je  skoraj povrne.

Letos smo izgubili če trto  članico. 
K ru ta  sm rt k a r pobira, ne  glede n a  
starost, ne  n a  čas. D ne 17. avgusta je  
po dolgi bolezni zavedno zaspala K a ta 
rin a  Judn ich . Pokojnica zapušča ža 
lujočega soproga in  hčer Mrs. M ary 
K ren . sina Edvvarda te r  š tir i sestre, ki 
so vse članice naše  podružnice, to  so: 
Mrs. A nna G rayhack , Mrs. M. Želez
n ikar, Mrs. H elen M utz, Mrs. A. Kozuh.

D ne 15. avgusta  je  p rem inul Jo h n  
Bauer, oče dveh članic, Mrs. B. K le- 
m encich in  Mrs. M. Medic. N aj m u 
sveti večna luč! O stalim  p a  izrekam o 
naše  sožalje.

D ne 20. ok tobra s te  vabljeni n a  k a rt 
pard i, ki ga prired ijo  š tir i ženska d ru 
štva, sicer Sv. Cecilije, št. 12 DSD, št. 
108 K SK J. St. A nna W COF in  Sloven
ska  ženska zveza št. 20. N a svidenje!

Josephine M uster, ta jn ica .

Št. 21, Cleveland (W est P ark ). O,—
Ž alostno je  bilo vzeti slovo od naše  do 
bre sestre M ary C im perm an, k a te ra  je  
zavedno zapustila  ta  svet dne 18. avgu
sta. B olehala je  od ja n u a r ja  in  bila 
n a  potu  okrevanja, ko jo  je  Bog n a n a -  
glom a poklical v k ra j, k je r n i trp lje 
n ja . B olehala je  za srčno  boleznijo, 
kar je  tu d i pospešilo n jen o  sm rt. K o
m aj dva m eseca po sm rti ljub ljenega 
očeta, je  tu d i m a ti zapustila  svojo lju 
bo družino. K akor s ta  b ila  neločljiva 
v življenju, tako  ju  je  tud i Bog združil 
skupaj v večnem  življenju.

P oko jna  je  b ila  vzorna kato liška m a 
ti, k i je  žrtvovala vso svojo ljubezen za 
svojo družino, k a te ri je  tud i družina 
vračala vso m ate rin o  ljubezen. Saj 
k jer je  ljubezen staršev  neom ejena do 
otrok, tam  so tud i otroci vsi polni l ju 
bezni do svojih  staršev  in  vzor prave 
krščanske družine je  b ila dolgo le t 
C im perm anova d ru ž in a  v naši naselb i
ni. T oda dobre m atere  in  očeta  sedaj 
n i več, to d a  vse vemo, da  bodo š tir je  
sinovi in  p e t hčerk  vedno ostali dobri 
člani človeške družbe, ker so vzgojeni 
v pravem  krščanskem  duhu . Naše 
globoko sožalje vsem sorodnikom . Bog 
vas potolaži. Ti, lju b ljen a  in  d rag a  
se s tra  p a  vedi, da  čeravno si odšla 

pred  nam i v večnost, d a  boš vedno m ed

nam i v svežem spom inu. P rosili bomo 
ljubega Boga, da  se srečno snidem o 
n ad  zvezdami. S pavaj v  m iru  in  spo
čij se v Bogu. Č lanicam  jo priporo
čam v molitev.

Č estitke naši sestri B erti G lau. ki je  
postala  m am ica  zali hčerk i kakor tu d i 
K ris tin i L under, k i je  za e n k ra t več 
m am ica. Č estitam o tu d i P au lin i Z u
pan, ki je  spet en k ra t več s ta ra  m am a.

P ri družini M ary G alič je  p a  vse 
veselo, ker se ženi že č e tr ti sin, P rank . 
Obilo sreče!

U deležila sem se sej, k a te re  je  skli
ca la  naša  u rednica A lbina Novak, da  
se u redi vse po trebno  za velike p rire 
ditve v septem bru. Povem  vam . č la 
nice, da  smo članice v C levelandu zelo 
vesele, d a  im am o tak o  neu trud ljivo  in  
vneto  delavko za nap redek  Zveze m ed 
nam i. B ojim  se za n jen o  zdravje, saj 
je  sam o ženska in  nam  se k a j rado  
zdravje zrah lja . (H vala Ti, Ančka, za 
p rijazne  besede. A. N.) Bog živi vne
to  delavko n a  d ruštvenem  polju  še 
m nogo let!

V abim  vse n a  sejo v oktobru! Srčen 
pozdrav do vseh!

A nčka Pelčič, ta jn ica .

F rances P onikvar:
NAŠA MLADINA

Različne so sodbe o naši tu  ro jeni. 
N ekateri trd ijo , d a  se n a m  odtu ja , 
drugi, da  je  preveč lahkom iseljna  itd . 
Ako hočem o biti pravični, pa m oram o 
p riznati, da) je  m lad ina  v veliki večini 
dobra, ki po vsem ne  razum e šeg in 
navad  staršev, k a te r i so prišli iz s ta 
rega  k ra ja  in  am eriški nač in  vzgoje je 
vse k a j drugega kakor pa  vzgoja otrok 
v domovini. D a n a s  bodo naši otroci 
boljše razum eli in  d a  se bodo boli za 
n im ali za ono, k a r  smo prinesli iz s ta 
rega  k ra ja , je  potrebno, d a  se m i ču ti
m o del n jihovega čuvstvovanja in  da 
tud i m i spoštu jem o n jihove nazore.

N arodna zavest in  vse. k a r je  s tem  
v zveza, so stvari, k i j ih  ljubim o in  im a
m o pravico o h ran iti in  še več, m orali 
bi n ap rav iti te  stv ari p riv lačne tu d i za 
naše otroke. T oda ne  po sili, m arveč 
s tem . da  jim  pokažem o n jihovo vred 
nost. P redvsem  p a  skušajm o u stv a 
r i t i  duh  m edsebojnega razum evan ja  
prvič v lastnem  dom u kakor tu d i z on i
mi. s  ka te rim i p rih a jam o  v dotiko, ne  
glede, kaj kdo je. To bo največ ji p r i
pomoček, da bo n aša  m lad ina  oh ran ila  
poleg dem okratičnega A m erikanca, tu 
d i ponos svojega naroda.

VESEL ROJSTNI DAN!
D ne 2. ok tobra bo o b h a ja la  svoj ro js t

n i dan  P rances M arinshek, odbornica v 
odboru za m lad ino  in  razvedrilo. Že
limo ji vse najboljše!

Št. 26, Pittsburgh, Pa,—U deležba je 
bila p ičla n a  zad n ji seji, ne  vem  zakaj 
se bojite  p riti n a  sejo; en večer n a  m e
sec bi si lahko vsaka privoščila za  d ru 
žabni sestanek  in  se spoznala s svojim i 
sosestram i. Vem, d a  n i nobeni žal, ker 
je  p rišla  n a  zadn jo  sejo, k e r bilo je 
sm eha in  k ra tkočasja  n a  koše, za  kar 
je  poskrbela ses tra  R ugina.

N aznan jam  vam , d a  priredim o dne 
13. oktobra k a r t  pard i v  cerkveni dvo
ra n i M arije Vnebovzete n a  57. cesti in  
B utler. P lesalo se bo p a  v šolski dvo
ran i. V abljeni s te  vsi n a  veliko p rire 
ditev. Zabave bo dovolj za  m lade in

starejše . Č lanice naše  podružnice ste  
prošene, da vsaka pripom ore do lepega 
uspeha te r  prinese en dobitek in  to  do 
prihodn je  seje 8. oktobra. Če p rin e 
sete n a  sejo. bo to  za  vse prav , ker 
potem  bomo znale, koliko im am o n a  
rokah. Prosim  vas. da  sodelujete po 
svoji moči v tem  oziru, za  k a r vam  iz
rekam  najlepšo  zahvalo.

K egljačice! N aznan jam  vam , d a  se 
je  začelo z keg ljan jem  dne 16. septem 
b ra  v ravno  is tih  p rosto rih  ko t p re jšn ja  
leta, nam reč p ri Joseph  Kobe n a  53. 
cesti in  B utler. Pozdrav vsem skupaj!

M ary CoRhe, predsednica.

Št. 27, N orth  Braddock, P a .—Bog daj
d a  bi se grozna vojna km alu  končala 
in  v rn ila  ljub i m ir in  spravo m ed n a 
rodi, kakor uživam o m i v svobodni 
Ameriki!

U pati je, da  boste v bodočih m esecih 
p rih a ja le  v večjem  številu n a  seje, ker 
vročina je  v k ra ju  in  sedaj je  udobno 
vrem e. K o berem o zanim iva poročila 
od drugih  podružnic, bi n as  m oralo 
vzpodbuditi do večjega zan im an ja  m ed 
nam i. K er nism o im eli p ikn ika ali 
d rug ih  p rired itev  v tem  letu, zato  je  
bilo sklenjeno, d a  vsaka č lan ica p r i
speva 50 centov v ročno b lagajno, ker 
im am o velike izdatke.

P ri naši podružnici sm o im eli dve 
nevesti in  sicer K a ta rin o  Oblič in  Olgo 
Sečan. Obe s ta  prejeli veliko daril od 
član ic  in  od d rug ih  prija te ljic , za  k a r  
se p rav  lepo zahvalita . Želimo jim a  
obilo sreče in  božjega blagoslova v no
vem stanu!

N a zadn ji seji smo pogrešale sestro  
M ary Anžlovar, ki se n a h a ja  v Cleve
landu. N a izletu  je  bila se s tra  A nna 
N em anič, ki se je  vesela vrn ila . P rav  
lepa h v a la  za pozdrave. S estra  F rd e r-  
h a r  še vedno boleha. Na.i ji ljub i Bog 
povrne zdravje, kakor tu d i vsem  d ru 
gim bolnim  sestram . Bog blagoslovi 
našo  Zvezo in  članstvo!

Anna Tomašič, predsednica.

Št. 28. Calumet, M ich.—R azm ere so 
zm erom  enake n a  tem  severnem  teča 
ju . Na društvenem  polju  se še precej 
dobro gibljem o kakor tu d i proslavljam o 
različne dogodke. D ne 5. sep tem bra  
sm o slavili 86-letn i ro js tn i dan  naše  
pionirke gospe A nna B ru la . O bdaro
vale smo jo  a lepim i darili. Gospa 
B ru la  je  veselega zn ača ja  in  k repostna  
še n a  duši in  telesu. Živela, n a ša  pi
onirka!

Hči naše  predsednice se je  poročila 
28. septem bra . D ne 12. sep tem bra smo 
ji n ap rav ile  “show er p a rty ” v cerkveni 
dvorani. Obilo sreče!

Petdesetle tn ico  naše  župn ije  bomo 
obha ja li 27. ok tobra in  p rip rave  so v 
polnem  razm ahu.

N ajlepši pozdrav vsem  skupaj!
Mary Stefanich, zapisnikarica.

Št. 29, Browndale, Pa.—Poleti so bile 
naše seje bolj slabo obiskane. Prosim , 
d a  bi prišle odslej v  večjem  številu. 
P rihodn ji sestanek  se vrši 7. oktobra 
n a  m ojem  domu. Po  seji bomo imele 
dom ačo zabavo. P rip e ljite  tu d i svoje 
p rija te ljice , da  n a s  bo polna h iša . Ako 
je mogoče, p rinesite  tud i en  m a jh en  
dobitek, da  bo čim  več ’zabave. V dol
gih jesensk ih  in  zim skih večerih  bo 
vsakem u všeč m alo kratkočasja .

G ospa H elena G ruden  se lepo za 
h v a lju je  za darilo  od članic kakor tud i
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za obiske v bolnišnici in  n a  domu. 
Z drav je  se ji  počasi vračuje.

Pozdrav ljene!
M ary Pristavec, predsednica.

Št. 30, Aurora, 111.—V ap rilu  tekoče
ga le ta  sem  poročala, kako naše  m esto 
p raznu je  prestopno le to  (29. feb ru a rja ) , 
nam reč  da  izroči vodstvo m esta  v žen
ske roke in  tak o  je  b ila  tu d i policijska 
načeln ica ženska kakor tu d i policistke. 
D ne 18. avgusta  pa  berem o v A urora 
Beacon News: Policijska načeln ica
poročila svojega are tiranca! K ako  ga 
je  dobila? Po m estu  je  p ripe lja l k ra 
sen nov avtom obil, policistke p a  brž 
glave skupaj: Čegav je? K do ga vozi? 
Za n jim ! je  bilo povelje.

F a n t nič hudega slu teč je  šel v b an 
ko n a  svoje delo, policistke p a  za n jim  
in —v im enu postave, je  m oral v ječo, 
zato, ker je  bil še fan t, ozirom a pečlar. 
K ako  je  vozil potem  tis ti lepi avtom o
bil, si sam i lahko  p redstav ljate , ker je  
srečno pripelja l do poroke. Torej d e 
k le ta  tu d i n a  tem  polju  velja  pogum  
in  korajža!

Šele v zadn jih  dneh  sem  izvedela, 
da  im am o še enega college g raduan ta , 
to  je  sin  naše  članice A ntonije  G o
renc. ki živi n a  fa rm ah . G rad u ira l je  
n a  De K alb  College v septem bru  p a  je  
odšel še nap re j n a  univerzo v M adi
son. W isconsin, k je r bo posvetil svoje 
š tud ije  poljedeljstvu. Isk rene  čestitke 
fa n tu  in  ponosnim  staršem , ki toliko 
ž rtvu je jo  za svoje otroke, z željo da 
dovrši šolo z odliko še n a  univerfci. 
G radu ira l je  tu d i Je rry  Verbič, tako  
smo im eli k a r tr i  g raduan te  v naši 
slovenski naselbini, in  sicer tre tjeg a  se 
bom  pa jaz  veselila čez t r i  mesece. 
Vsem trem  našim  fan tom  pa  daj Bog 
srečo in  zdravje, da bi bili n am  v po
moč) n a  s ta ra  leta.

Mr. Leo Z akrajšek! N ajlepša hva la  
za tako  lep in  zanim iv opis po tovan ja  
n jem  sledim  vsaki v rsti in  vsaki bese
di. Le še veliko napišite!

Mrs. P risland! Vsekakor, ko v kuha
vam  fižol, se zm islim  n a  V as in  sem 
V am  hvaležna, ker ste m e naučili po
tom  Z arje , kako se boljši fižol nared i 
In  tudi bolje ohran i. R ekli ste, da  se 
ne  sm e preveč šp a ra t sladko rja  in  res 
od ta k ra t  im am  veliko boljši fižol.

Nežika, daj naza j poklicat vse tis te  
ženine (jaz te  n e  bom  n ik d ar obdolžila 
b igam ije). Veš, tvo ji koloni k a r  nekaj 
m an jka , odkar n i M arkota. Res je  
m ajhen , p a  je  čokat, če ne  p a  si k ak 
šnega druzega skom andiraj.

Pozdrav!
Frances Kranjc.

Št. 31, Gilbert, Minn.—P rav  lepo se 
zahvalju jem  glavni nadzorn ici Marly 
L enich in  soprogu za lepe spom inke iz 
božje poti v Lem ontu, 111., kakor tu d i 
za  lepe pozdrave. O na dva s ta  vedno 
veselai d ružabn ika  in  k je r s ta  navzoča, 
ta m  je  vedno vse veselo, zato s ta  po 
vsod In vsak čas dobrodošla. T orej 
n a jlep ša  hva la  za vso p rijaznost in  ve
likodušnost. Gospej L enich pa  še po
sebno želim  vse najbo ljše  k ro jstnem u 
dnevu, k a te reg a  je  o b h a ja la  v sep
tem bru . Pozdrav!

Frances Tanko.

Št. 32, Euclid, O,—N aša slavnost 8. 
sep tem bra  je  s ija jn o  uspela. V do l
žnost si štejem o zahvaliti se vsem, ki 
so pripom ogli do tega.

Prvič se m oram o zahvaliti Bogu, ki

n am  je  dal lepo vrem e in  č. g. B om - 
bachu  za blagoslovitev prapor ja  in  za  
lepo pridigo. N aša srčna  h v a la  bo
tro m a  g. A ugust F . Svetek in  gospej 
Josephine Posch. B odita  uverjena, da  
vam a ostanem o vedno hvaležne. N a
d a lje  n a jlep ša  h v a la  očetu g. In t ih a r ju  
in  m ateri ge. Zdešar, županu  In županji, 
g. Je rry  Bohinc in  ga. B ohinc; stricu  
in  te ti g. in  ge. A dam s; botrom a prve 
zastave g. A ntonu  G rdin i in  M argare ti 
Jam n ik ; h v a la  vsem  tovarišem  in  to 
varišicam  kakor tu d i k ra ljic i sv. K ri
s tin e  in  sprem ljevalcu te r  vsem glav
nim  odbornicam ; častiti sestri in  pev
skem u zboru, d rug im  častn im  gostom  
m ed n jim i jugoslovanskem u konzulu 
dr. J . W. M ally-ju . ki je  posredoval, d a  
je  bil m ed nam i svetnik  jugoslovanske 
vlade dr. W. R ybar iz W ashing tona; 
m ed nam i je  bil tud i državni sena to r g. 
W illiam  M. Boyd; župan  m esta  Euclid. 
W. Sim m s; u rednik  Am eriške Domo
vine g. Jam es Debevec; zastopnik i ra z 
n ih  društev ; g. Joe  G rd ina ; glavne 
odbornice F rances R upert, F rances Su- 
šel in  Josephine Seelye.

N ajsrčnejša  hv a la  vsem  gori om e
n jen im  za vso velikodušnost in  požr
tvovalnost. P rav  lepa hva la  za brzo
javne čestitke glavni predsednici M arie 
P risland ; č. g. duhovnem u svetovalcu 
M ilanu S laje; glavnim  odbornicam  
M ary O toničar in  F rances Ponikvar za 
d a r  te r  g. R udm anu  od Moške zvebe 
za pozdrave kakor tu d i vsem navzočim  
članom  Moške zveze, k a te r ih  je  bilo 
p rav  lepo število.

Povorka se je  p ričela  ob tr e h  popol
dne in  blagoslovitev p rap o rja  ob pol 
š t ir ih  popoldne. Po cerkvenih obredih  
so naprav ili vežbalni krožki SŽZ in  
m ladinski krožki špalir do cerkvene 
dvorane, kam or so se podali vsi gostje 
in  k je r se je  razvil lepo izbrari p ro 
gram .

P rv a  točka v dvoran i je  b ila  pesem  
am eriška n a ro d n a  h im n a  in  pa  “Hej 
Slovenci,” n a k a r  so p riko rakale  n a  
oder naše kadetke te r  izkazale čast 
am erišk i zastavi. H vala Iren e  Jazbec, 
Tillie Jakše, R ich a rd u  L avretiču, č la
n icam  m ladinskega krožka za  krasno  
petje , ka te ro  je  sp re tno  sp rem lja la  n a  
k lav irju  Iren e  Jazbec. D alje  hv a la  de
klicam . ki so se naučile lepe dek lam a
cije  in  to  so bile: M arion R apesky, D. 
V ihtelič. Smolič in  Tomšič. Dve s ta  
govorili v slovenščini in  dve v ang le
ščini. H vala Vidi Jakom in , ki je  iz- 
vežbala deklice za  nastop  v n a ro d n ih  
plesih  te r  b ra tu  in  sestri Ulle za n a 
stop kakor tud i M arion Novak In  n je 
n im  tovarišicam , ki so im ele p rav  lep 
nastop. D alje  srčn a  hvala  podružn i
cam  in  vežbalnim  krožkom, k i so n am  
pom agali do lepega zak ljučka In  to  so 
bile št. 10, 14, 21, 25. 41, 49 in  50 o lta r
no  d ruštvo  sv. K ris tin e  društvo  sv. K ri
s tine  K S K J te r  m oška zveza št. 3 in  6 
k ako r tu d i m ladinskim  krožkom, k i so 
n a s  počastili s  posetom.

P rogram  je  vse skcci u red ila  in  vodi
la  u redn ica  Z arje . A lbina Novak. N jej 
v čast in  p riznanje . K ad a r jo  po tre 
bujem o, se sam o do n je  obrnem o, ki 
n am  je  vselej n a  uslugo, akoravno je  
obložena s svojim i posli. Torej n a j-  
lepša hvala , se s tra  Novak! Zagotav
ljam , da  ostanem o vedno hvaležne. 
(Vaše lepe besede so m i v popolno za 
doščenje. Vse, k a r  sem  storila , m i je  
bilo v veliko veselje. (A. N.)

Z ahvalim  se vsem. ki so delali za  b a - 
ro  kakor tu d i članicam , ki so se p ridno  
trud ile  v kuhin ji, p rodaja le  tike te  in

sploh vsem, ki so k a j darovale in  po
m agale te r  s svojo m arljivostjo  in  do 
bro voljo pripom ogle do lepega uspeha.

H vala godbi sv. Jožefa  za izborno 
godbo p ri parad i kakor tu d i Jo h n n y  
Peconu za sp re tno  ig ran je  za  ples.

Ako sem  po nevednosti izpustila  k a 
tero  ime, prosim , d a  m i oprostite. N a
šem u krožku na  čast n a d  lepem u ve
den ju  in  m edsebojnem u sporazum u te r  
želim, d a  bi dočakale še m nogo lepih 
uspehov. Bog plačaj vsem skupaj za 
vso pomoč In prijaznost.

O ktobrska se ja  se prične ob sedm i 
uri, po seji bomo imele m alo zabave za 
m lajši krožek. Prosim , d a  v rn e te  t i 
kete. ker bi rad e  im ele vse v redu  do 
prihodn je  seje. Prosim  vas tud i, da  
po ravnate  zaostali dolg n a  m esečnini. 
P rid ite  p rav  vse n a  p rihodn jo  sejo!

S  pozdravom !
Kristina Filipčič, predsednica.

Št. 41, Cleveland (Collinwood), O.—
Z adn je seje, ka te ro  je  sp re tn o  vodila 
n aša  podpredsednica gospa A na P r i
šel, se je  udeležilo lepo število članic, 
kar pom eni, d a  se članice zan im ajo  za 
n ap redek  podružnice. U pam , d a  vas 
bo še več n a  seji v oktobru, k e r smo 
sklenile, d a  bo po seji zabava, ozirom a 
godba in  okusen prigrizek. S reča je  
čakala  n a  sestro M ary Jalovec in  ker 
n i p rišla n a  sejo, je  šlo naza j v vrečo.

Sporočati im am  žalostno novico, da  
je  dne 25. avgusta p rem inu la  n a ša  
ses tra  T erezija  M ram or. M nogo je 
p re trp e la  v času bolezni, sedaj gotovo 
počiva p ri Bogu. O stalim  globoko so
žalje. N jej p a  daj Bog večni m ir in  
poko j!

Vsem bolnim  sestram , m ed katerim i 
je  tu d i n aša  ses tra  predsednica M ary 
Lušin, želim skorajšno  svidenje p ri se
ja h  te r  popolno zdravje.

Sestre-m atere , k i im ate  m lajše h če r
ke, vpišite jih  v n aš  m ladinski oddelek. 
D ekleta, 14 le t a li več s ta ra , in  jih  ve
seli b iti pri vežbalnem  krožku (drill 
team ), bodo vedno dobrodošle, k e r več 
ko bo deklet, več bo živahnosti p ri po 
družnici.

H vala sestri M ary R adell za zvesto 
sodelovanje in  pomoč našem u vežbal- 
nem u krožku. O na je  vedno p rip rav 
ljen a  pom agat v vseh ozirih  in  dekle
t a  navduševati za zan im an je  in  po- 
vzdigo krožka. K adetke  so j i  srčno 
hvaležne za vso pomoč in  velikoduš
nost.

D rage sestre, ne pozabite p riti n a  se
jo  1. oktobra v nav ad n ih  p rostorih  ob 
osm ih zvečer. Pozdravljene!

Anna Stopar, tajnica.

Pozor članice št. 43!
D ne 20. ok tobra p rid ite  vse članice 

m ladinskega oddelka pred  dvorano, 
k je r  so bo vzela slika. B odite n a  m e
stu  točno ob tre h  popoldne. M atere 
poskrbite in  opom nite deklice, d a  bodo 
ob času n a  m estu.

D alje  vas vljudno vabim o n a  k a r t  
pardi, ki se vrši Isti d an  v ko rist naše 
kegljaške skupine. Ako p ride te  v le 
pem  številu, boste navdušile vse tiste, 
ki se vneto  tru d ijo  za  nap redek  p ri 
podružnici do n ad a ljn eg a  delovanja  v 
p rid  celotne podružnice. N a svidenje!

S sestrskim  pozdravom !
G ertru d e  Dclopst, predsednica.

*
Št. 43, M ilwaukee, Wis.—Č as h itro  

beži; kom aj n a s  je  zapustila  neznos
n a  vročina, že je  nastop ila  h la d n a  je -
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sen  in  za  n jo  pridejo  dolgi zimski ve
čeri. N aša dek leta  si bodo k ra jša la  
nek a j zim skih večerov s tem , da  bodo 
p ridno  šivale. Torej prvi sestanek š i
valnega k luba se snide dne 3. oktobra 
n a  2122 S ou th  Allis St., ob sedm ih 
zvečer. Prosim , da  se udeležite vse 
brez izjeme. S estanek  šivalnega k luba 
bo vsak drugi četrtek .

U stanovljena s ta  tud i dva kegljaška 
tim a, eden za m lade članice, drugi za 
n a s  starejše. K eg lja ti so začele 17. 
sep tem bra  ob pol osm ih zvečer p ri 
Zajcovih  !na 822 W. N ational Ave. 
K eglja le  bodo vsak to rek  ob istem  času.

V im enu članic se zahvalju jem  glav
nem u odboru za čarte r, k a te reg a  smo 
dobile ko t nag rad a  za pridobitev lepo 
število novih članic v Z la ti k am pan ji.

N aša podružnica p rired i 20. oktobra 
k a r t  pardi, to  bo v nedeljo  popoldne, 
zvečer se p a  n ad a lju je  s plesno vese
lico v Tivoli dvoran i n a  South  5 th  
S t. in  W. N ational. V stopnina je  25 
centov in  3 cen te  za davek, skupaj 28 
centov. Is ta  vstopnica bo valja la  za 
popoldne in  zvečer. V ljudno vabim o 
podružnici št. 12 in  17 kakor tu d i o sta 
la  d ruštva, da  n as posetite n a  te j za
bavi. Ob priliki bomo tu d i m e nak lo 
n jene.

Za poročati im am  novico, d a  se je  
poročila n a ša  dobra članica M ary M li
n a r  in  se p reselila  v H insdale, 111. N a
ša  podružnica jo  bo pogrešala, k a jti 
ona je  b ila  m ed prvim i, k ad a r je  bilo 
treb a  pom agat, posebno p a  p ri p rire 
d itvah . U pam , d a  ostaneš še nada lje  
n a ša  zvesta članica, k a r  si tu d i ob lju 
bila. N aša že lja  je, da  se oglasiš tu d i 
p ri n aših  sejah , k a r n a s  bo srčno  vese
lilo Vse najlepše v novem  stanu!

Zbolela le se s tra  M ary G orishek, k a 
te ri želimo h itreg a  okrevanja.

Za podružnico št. 43:
M ary Bevtai, ta jn ica .

Št. 47, Cleveland (G arfield  H eights),
O.—C enjenim  član icam  naznanjam o, 
da bo n aša  bodoča se ja  v  soboto,- 12. 
oktobra ob sedm ih zvečer. P rid ite  v 
polnem  številu. K er so seje kratke, 
sm o se nam enile  im eti po bodočih se
ja h  dom ačo zabavo in  raznovrstne igre 
za zabavo (seveda, če n a s  bo dovolj 
navzočih in  n e  sam o odbornice). N a
d a lje  ste  prošene, da  po ravnate  zao
sta li dolg n a  m esečnini, ker suspen- 
dac ija  je n a jh u jša  bolezen pri o rgan i
zaciji. k e r je  za vašo škodo. Ne zan a 
ša jte  se n a  tajn ico , gotovo je  posa
m eznim  član icam  veliko lažje p lača t 
en kvoder n a  mesec ko t p a  ta jn ic i za 
ložiti za 60 ali še več članic.

Vsem članicam  je  znano, da ne  bo
m o im eli v  tem  le tu  posebne prireditve 
v p rid  ročne b lagajne, zato  je  sklep 
seje, d a  m ora vsaka č lan ica prispevati 
50 centov v ročno blagajno. Večina se 
je  tega  zavedala odločena m eseca ju li
ja  in, avgusta, je  p a  vas še nekaj, d a  
n is te  to  storile, zato  p o ravna jte  še ta  
mesec, k a jt i  vse im am o enake p rav i
ce. zato  p a  sto rim o tud i vse svojo 
dolžnost ob določenem času. Z avedaj
te  se, d a  brez posebnih dohodkov po
s tan e  ročna  b lag a jn a  p razn a  in  brez 
dohodkov se n e  m ore vzdržavati, ker 
so sta ln i u radn i stroški, za  ka te re  je  
treb a  dobiti sredstva. K voder, ki ga 
p lača te  za asesm ent, m ora b iti redno  
in  ob pravem  času poslan n a  g lavni 
u rad .

K adetke  našega krožka “L ittle  Flow
er C adets” p rirede 5. oktobra plesno ve

selico za n jih  če trto  obletnico v Slo
venskem  narodnem  dom u n a  80. cesti. 
Ig ra l bo G erm  orkester. V stopnina bo 
35 centov. V ljudno ste  vabljene, da 
posetite  to  plesno veselico, opozorite 
n a  to  tu d i vaše hčerke in  sinove. Ves 
p reostanek  bo za n jih  nove uniform e, 
ker jih  v resnici potrebujejo , d a  se 
bodo lepo postavile ob jav n ih  n asto 
pih. V is ti nam en  im ajo  številke za 
prevleke (hand -m ade  pillow cases). 
Sezite po n jih , d a  jim  bo čim prej m o
goče p riti do zaželjenega cilja.

D ne 2. sep tem bra  se je  poročila se
s tra  Josephine A dler s g. Jo h n  S tre - 
kel. D a bi Bog blagoslovil nova za 
konca s vso srečo, k a te ro  si želita.

Z a s ta lno  se je  podala  v zla to  C ali- 
fo rn ijo  ss s tra  M ary Železnik s sopro
gom in hčerko. B ila  je  zvesta in  ag il
n a  članica in  bo pogrešana. V im enu 
vseh članic se j i  zahvalju jem  za vse 
delo, ka te rega  je  žrtvovala za našo  
podružnico s p risrčno  željo, d a  bo tu d i 
v oddaljeni K alifo rn iji zadovoljna te r  
se nas spom in jala  in  o sta la  naša  č lan i
ca!

D ne 5. sep tem bra  je  odšel y večnost

soprog naše članice g. A nton Salam on. 
N aše globoko sožalje, pokojnem u p a  
na j Bog podeli večni pokoj. V elika ža
lost je  zadela tu d i sestro  Agnes M il
ler. ko je  19. avgusta  v h u d o u rju  t r e 
ščilo v n jenega  s in a  Louisa, k a te r i je  
m oral nanag lo  izapustiti starše, ženo, 
družino, b ra te  in  sestre. Izrekam o glo
boko sočutje. Pokojnem u p a  n a j sveti 
večna luč! Pozdrav!

Helen Tomažič, tajnica.

Št. 52, Kitzville, Miim.—-N aznanja se 
vsem našim  članicam , d a  se vrši p r i
h o d n ja  se ja  d n e  2. ok tobra ob pol os
m ih  zvečer v K itzville šolski dvorani. 
Prosi se vas. d a  p ridete  V polnem  š te 
vilu. ker im am o več važnih  točk za  
razm otrivati. N a svidenje!

Josephine Oswald, predsednica.

Št. 54, Warren, O.—Piknik i so za  le 
tos v k ra ju  in  zato  bo n aša  podružnica 
p rired ila  plesno veselico dne  19. okto
b ra  v H rvaškem  narodnem  dom u n a  
B urton  St. Ig ra l bo n a š  dom ač orkes
te r  pod vodstvom Jack  Peršina. A pe
lira  se n a  vse članice, da  se udeležite 
brez izjem e te r  s  tem  pokažete svoje 
zan im an je  in  lo ja lnost n ap ram  po-, 
družnici. N a se ji je  bilo sklenjeno, da 
m ora vsaka č lan ica p lača ti vstopnico, 
ki velja  30 centov, izvzete so sam o bol
n e  članice. Vabimo tu d i sosedne n a 
selbine. da  n as  obiščete ta  dan . sa j to 
bo prva  jesenska prireditev . Ob e n a 
k ih  p iilikah  bomo tu d i m e nak lon jene

N a zadnji seji je  sreča doletela našo 
predsednico Ano Petrič . Vabimo vas 
vse n a  sejo 1. oktobra! Pozdrav!

Rose Racher. ta jn ica .

Št. 63. Denver, Colo,—V ročina je  m i
n u la  in  tu d i naši poljski pridelk i so  
skoraj pospravljeni in  sedaj bo vsaka 
im ela m alo  več prostega časa, ka te rega  
Pa prav  gotovo porab ite  za poset m e
sečne seje. P rosim  vas, d a  p ride te  v 
velikem številu n a  prihodn jo  sejo  ker 
m islim o ustanov iti šivaln i k lub ' k a t e 
ro  veseli šivanje, kvačkanje  a li p le te 
n je , n a j se p rav  gotovo p rijav i in  tako

°J2« n, ,aj na red lle in tu d i sebi p r i
voščile kakšno veselo u ro  p ri skupnih  
sestankih .

Veseli n a s  naznanilo , d a  bomo dobi
le božično darilo  od Zveze, nam reč  
p ro s t asesm ent za m esec decem ber 
k a r  je  vsem  v veliko zadovoljnost.

B olna je  ses tra  Agnes G ale. Vsem 
bolnim  želimo ljubo zdravje.

T orej n a  svidenje n a  seji če trto  n e 
deljo  v cerkveni dvorani. Pozdrav!

Mary Kvas, tajnica.
--------- o---------

MISLI
Izpolnjuj svojo  dolžnost toliko časa, 

da ti bo v v ese lje .
*

M nogo izk usiti se  še  ne pravi: biti 
izkušen.

*

D evet desetin  naše sreče  je  osn ova
nih ed inole  na zdravju.

*

Isto hoteti in istega  ne hoteti —  je  
pravo prijateljstvo

*
N aši prijatelji s e  ne m enijo za  to, 

če se  nanje jezim o, pač pa se  jezijo  na  
nas, ako se  zanje  ne m enim o.

K rivičen on je, kogar m isel vodi,
da po usodi naj se  človek sod i.

V BLAG SPOMIN POKOJNIM  
SESTRAM, KI SO PREMI

NULE PRI SLEDEČIH 
PODRUŽNICAH:

ŠT. 15 —  M rs. R ose M irtel, 9202 
St. C atherine Ave., C leveland, 
O., rojena 31. oktobra, 1905, 
pristopila  10. septem bra, 1930, 
um rla 29. ju lija , 1940.

ŠT. 20 —  M rs. K atarina Judnich, 
833 N . H ickory St., Joliet, III., 
rojena 21. m aja, 1880, p risto
pila  5. ju lija , 1928, um rla 17. 
avgusta , 1940.

ŠT. 21 —  M rs. M ary Cim perm an, 
4770 W. 130th St., C leveland, 
O., rojena 14. oktobra, 1881, 
pristop ila  12. februarja, 1931, 
um rla 18. avgusta , 1940.

ŠT. 23 —  M rs. F ran ces K oschak, 
517 E. Sheridan St., E ly, M in
nesota, rojena 20. novem bra, 
1883, pristop ila  16. decem bra,
1928, um rla 13. avgusta , 1940.

ŠT. 25 —  M rs. J en n ie  V idigar, 
6018 B onna Ave., C leveland, 
O., rojena 27. jun ija , 1891, pri
stop ila  10. jun ija , 1929, um rla
10. avgusta, 1940.

ŠT. 41 —  M rs. T heresa  M ramor, 
1241 E . 169th St., C leveland, 
O., rojena 8. m arca, 1883, pri
stop ila  septem bra, 1930, um rla 
25. avgusta , 1940.

N aj du še  um rlih so sester  
počivajo v m iru!



380

r w S '. - t.'"*' • -<vs -• v j ; ,'. 7T\ •*<’; ■

O D B O R N IC E  IN Č LA N IC E ŠT. 64, K A N S A S  C IT Y , K A N S A S , 1940
PRVA  VRSTA (od leve n a  desno): 

'Mrs. A nna B ajuk, sed an ja  zap isn ikari
ca; Joseph ine  T oplikar, podpredsedni
ca; Miss M arianne Z akrajšek , začetna 
predsednica; Mrs. Agnes Z akrajšek, 
p redsednica; Mrs. T heresa  Cvitkovič, 
u stanovite ljica  in  ta jn ica ; Mrs. M ary 
K alič, red ite ljica ; Mrs. H elen Š tam - 
pfel, Mrs. M ary D ercher. b lag a jn iča r
ka ; Mrs. G rgeta  Ž agar in  Mrs. A nto
n ija  Kostelec.

DRUGA VRSTA (od leve n a  d e sn o ): 
Mrs. A n ton ija  Košm rl, Mrs. C ila O reš
nik, Mrs. K atie  Slabodnik, Mrs. F ra n 
ces Petrie , Mrs. Ju lia  Žagar, prva n a d 
zornica; Mrs. H elen Pabac, Mrs. M ary 
Yankovič. Mrs. T heresa  D ercher, Mrs. 
Ju l ija  P in ta r.

TR E T JA  VRSTA: Mrs. H elen Kovač, 
M rs. C vetka Jurešeč, Mrs. K a ta r in a  
M odrčin, Mrs. M ary  Žunič, M rs. A nna 
B ratkovič, M is. A nton ia  Bratkovič, z a 
če tn a  podpredsednica; Mrs. H elen D o
lin a r in  Mrs. H elen Ošaben.

Kratka zgodovina ob petlctnicl!
Št. 64. Kansas City, Kans.—Podruž

n ica  št. 64 v K ansas City, K ans., je  bila 
u stanov ljena  2. m aja , le ta  1935 s 20 
članicam i. Podružn ica je b ila  u s ta 
novljena n a  željo Mrs. Agnes Z ak ra j
šek. K er je  b ila  ravno  ta k ra t  bolna, 
zato  je  m ene naprosila, da n a j posku
sim  tuka j u stanov iti podružnico Slo
venske ženske zveze. N a n jeno  nago
v a rjan je  sem  j i  obljubila, če se bo dalo 
k a j doseči do tega, da bom  sto rila  po 
svoji volji. K m alu  zatem  so začela 
p r ih a ja ti p ism a od naše  glavne p red 
sednice, Mrs. M arie P risland  in  od 
bivše ta jn ice , Mrs. Josefine R ačič, da  
n a j ustanovim o tu k a j podružnico. In  
re s  sem začela boli strahom a, k e r je 
m ala  naselb ina, društev  im am o pa ve
liko. Vseeno se nisem  preveč ustrašila  
teg a  dela, čeravno je  bil začetek te 
žaven.

P rv i odbor je  bil: Miss M arianne
Z akrajšek , p redsednica: Mrs. A n ton ija  
B ratkovič, ta jn ica ; Mrs. A nna K oste
lec, b lagajn ičarka; Mrs. M ary Horzen,

zapisnikarica; nadzornici: Mrs. Agnes 
Lipov in  M ary Y uratovič.

Seje so se vršile n a  m ojem  domu 
brezplačno več časa, in  tu d i v h išah  
neka te rih  d rug ih  članic. Ko se nas 
je večje število nabralo , smo se poleti 
obrale v cerkveni dvorani, pozim i pa  
v šolskem poslopju.

T udi neka te rim  našim  možem gre 
hvaležno p riznan je , da  se je  u stan o 
vila podružnica v K an sas City, K ans., 
ker so m e z m odro besedo podpirali in  
dali korajžo. N ekatere žene so se sko
ra j  bale, da  ne bo n ič  ia tega, p a  so 
m ožje dali pogum. H valežno p rizn a 
n je  gre tud i Mrs. G rgeti Žagar, ker se 
m i je  dobre volje ponudila, d a  gre z 
m enoj, če jo  potrebujem . H vala in 
p riznan je  gre vsem  tistim , ki ste po 
m agali tekom  p e t le t za pridobivanje 
članic in  vsem, ki ste  pom agali do 
boljšega uspeha. Želim  da bi vsaka 
članica se vsaj za  eno novo članico 
potrudila. Ni treb a  vedno čakati, d a  
bi nas glavni odbor dom išljal. M ora
m o biti sam e vedno p rip rav ljene  za 
pridobivanje novih članic.

Veselice sm o imeli večkrat v korist 
b lagajne  in  cerkve. Letos sm o obha
ja li god sv. Ane. pa trone  naše  podruž
nice in  obstanka pet-le tn ice. N a te j 
veselici smo se p rav  luštno  imele. 
V saka č lan ica je  darovala  nekaj za 
prigrizek in tak o  smo se veselile do 
pozne noči. In  tu d i m etla  n i počivala 
ta  večer. Č eravno je  bila vročina v 
dvorani, nism o m etli p rizanesli; m ogla 
.ie z nam i plesati.

O m enim  n a j tudi, d a  so sledeče č la 
nice lansko leto  obhaja le  ‘‘srebrno  po
ro k o :” Mrs. P au line Štim ec, Mrs. J o 
h a n n a  Anžiček in  Mrs. P rances 
Schwab. Vsem tem  želimo zla to  poro
ko in  veliko zadovoljnost n a  tem  svetu, 
po sm rti p a  nebeški ra j.

Tekom  p e t le t s ta  um rli dve članici, 
in  sicer Mrs. L ina  Lipovec in  Mrs. 
A nna Mrle. N aj se n ju n i duši veselita 
pri Bogu.

Naša podružnica sedaj š te je  95 č la 
nic. D a bomo im ele vsaj nekak  spo

m in, smo se dale  slikati. P rav  žal 
nam  je. d a  n iso vse članice bile teda j 
navzoče.

P e t nov ih  članic sm o dobile zadn jo  
kam panjo . P redsedn ica  Mrs. A gnes 
Z akra jšek  je  dobila eno, podpredsed
n ica  Mrs. Josephine T oplikar p a  štiri. 
Jaz  sem  sam a zaostala  v Z la ti kam p a
n ji, d a  m i n i bilo mogoče pridobiti č la 
nic. ker sem  se ravno  ta k ra t  preselila. 
Sedaj sem p a  bolj odda ljena  od naše 
cerkve in  dvorane.

K ončno prosim , da bi m i n ek a te re  
članice bolj točno plačevale m esečni 
asesm ent; n i tre b a  toliko časa zao sta 
ja ti, potem  je  še težje  skupno svoto 
poravnati, deležu jte  se v polnem  š te 
vilu red n ih  m esečnih sej, d a  bo več 
uspeha.

Z najlepšim  pozdravom  vsem  č lan i
cam  Slovenske ženske zveze!

Theresa Cvitkovič.

Št. 77, N. S. Pittsburgh, Pa.—Na zad
n ji seji je b ila  lepa udeležba, za kar 
sem  prav  iz srca hvaležna te r  želim  
in  upam  d a  bo bodoča se ja  še boljše 
obiskana. Sklenile smo, da  bo seja  
k ra tk a  in  potem  bomo im ele veselo za
bavo. P rip e ljite  še več d rag ih  s seboj, 
če n a s  bo več, lepša bo zabava. P rav  
lepa hva la  vsem, ki s te  posetili naš 
piknik. N ajlepša h v a la  gre sestri J. 
Lokar, ker n am  je d a la  p rostor brez
plačno, ka te ri je  p rip rav ljen , da so 
vsak lahko  po svoje razveseli in  tako 
sm o bili tud i m i vsi veseli pozno v noč.

N a bolniški postelji se n a h a ja  ses tra  
R ida  K am bič. Želimo ji  km alu  lju 
bega zdrav ja . Pozdrav!

Rose M urslack, predsednica.

Št. 88. Johnstown, Pa.—C enjene se
stre! V zadnjem  dopisu sem  om enila, 
d a  v tem  m esecu n a tan č n e je  opišem  o 
veselici, k a te ra  je  bila odobrena n a  
avgustovi seji, toda  končno vam  ne  
m orem  podati vseh podrobnosti, k er 
godba, ka tero  bi rade  najele, je  odda
n a  do m eseca ja n u a r ja . T ako  sedaj 
ne kaže drugače ko t počakat do p ri-
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hodn je  seje in  vas v ljudno vabim  in  
prosim , da  se udeležite v velikem š te 
vilu. Saj zdaj nas je  že precej velika 
d ružina  ali p rem nogokrat vas ne pride 
še č e tr tin a  n a  sejo. Pom nite, da več 
ko t n a s  je  navzočih, boljše bomo u k re 
nile v dobrobit podružnice. Torej
upam , d a  p ridete  vse n a  prihodn jo  se
jo, ker doba piknikov in  drugih  zabav 
nai prostem  je  v k ra ju  in  sedaj bomo 
iskali d ružabnosti p ri lepih  sestankih . 
Po seji bomo im ele nekaj p rav  poseb
nega za zabavo in  razvedrilo.

K a r se tiče p lačevan ja  m esečnine, 
m oram  pripom niti, da vas je lepo š te 
vilo. ki rad e  p laču jete , ene še celo
vnaprej, to d a  im am o mnogo tudi d ru 
gih, iki rad e  pozabite. P rosim  vse,
ka te re  ste p ri slednjih , da  poravnate  
svoj dolg in  potem  redno  plačujete. 
K a te ra  članica p ridno  bere Zarjo, naj 
se rav n a  po navodilih  glavne ta jn ice , 
kakor piše v septem brski Z arji n a  s t r a 
ni 332 in  se  po n jih  ravna , to  bo za vse 
koristno. Pozdrav vsem  sestram  SŽZ!

M ary Lovše, ta jn ica .

Št. 89, Oglesby, 111.—Na zadnji seji 
je  bilo sklenjeno, d a  se vrši p rih o d n ja  
se ja  prvo nedeljo  v oktobru p ri go
spel D ušak ob dveh popoldne nam esto  
ob sedm ih zvečer. Vzrok te j p rem esti
tvi časa je, d a  se lahko  udeležijo tu d i 
članice, ki živijo v 12 m ilj oddaljenem  
m estu  G ranville. V ljudno ste vablje
ne  p rav  vse n a  sejo, d a  bomo im ele n e 
koliko zabave in  razvedrila. O benem  
vas prosim , naše  članice, da  vse, ki 
živite v G ranville, p laču jete  svoj ases- 
m en t gospej K a te rin i G roznik. Vse
lej prinesite  s seboj p lačilno knjižico in  
ona vam  bo zap isala  kolikor boste p la 
čale.

Vse članice, k i so bile n a  zadn ji seji, 
so prispevale po 10 centov za pokritje  
stroškov za zabavo po oktobrski seji. 
D ruge pa  lahko  pošljete svoj prispevek 
n a  dom, d a  bom vedela, koliko n a s  bo 
približno. Lepo bo, ako p ridete  prav  
vse n a  sejo  in  bi k a j ko ristnega  u k re 
nile za nap redek  podružnice in  SŽZ.

D ne 14. septem bra se je  poročila 
M ary D ušak. Ž en ina je  izbrala  iz C hi- 
cage. k je r  je  tu d i ona  živela p a r  let. 
Želimo ji  sreče in  blagoslova božjega 
v novem  stan u . Naši bolni sestri 
F rances Kožel se zdravje počasi v ra - 
čuje, želimo, da bi popolnom a okrevala. 
Vse članice sočuvstvujem o s sestro  A n
ton ijo  Šim enc, ki ie  občutila  veliko ža 
losti v tem  letu . Izgubila je  sina, b ra ta  
Jo h n a  Šarca, ki ie bil u s tre ljen  v M il
waukee, sedaj p a  še m a te r v starem  
k ra ju . N aše globoko sožalje!

Pozdrav vsem  član icam  po širn i 
Ameriki!

M ary Meglich, ta jn ica .

Št. 94, C anton, O. — Jesen  je  že tu 
kaj, vse se p rip rav lja  za zimo. Ptičice 
so odletele v tu je  gorke k ra je  drevje 
se goli, trav ica  rjav i, vse je  ovenelo. 
T oda n a ša  podružnica p a  le počasi 
oživlja. S estra  M arinovich je  vpisala 
svojo tre tjo  hčerko v SŽZ. ki je  ravno  
izpolnila 4 leta. T ako upam o, d a  bodo 
vse m atere  sledile lepem u vzgledu te r  
vpisale svoje hčerke, očetje bodo pa  
dovolili, ka jne?

N aša m lada ses tra  M ildred Penovich 
se je  podala  n a  operacijo  ka te ro  je  
srečno prestala . Vsem bolnim  želimo 
ljubo  zdravje.

Sklenile smo. d a  priredim o zabavo 
prej, ko se bomo začeli tišča ti okrog

peči, sa j zim a bo itak  dolga, ka tere  se 
bodo udeležile tud i naše  oddaljene č la 
nice in  n jih  družine, nam reč  iz W oos
ter, M alvern, C arro lton  in  d rug ih  bliž
jih  krajev. V abljeni ste vsi znanci in  
p rija te lji od blizu in  daleč kakor tu d i 
sosedne podružnice. Vrši se v Polish 
dvorani, 1605 H enry Ave. S. W. P o 
zdrav vsem  in n a  svidenje!

Jenn ie  Prince, ta jn ica

Št. 95, So. Chicago, 111. — Možemo 
dragom  Bogu se zahvalit, d a  n am  ide 
n a ša  podružnica sve najbo lje . J e s t v i
dite, d rage sestre, da sm o dobro n a 
predovale u  prošloj kam pan ji. J a  
sam  vam  rekla, d a  ako delam o, d a  če 
nam  se n aš tru d  izplatit. Sada  ste  vi- 
dile. d a  smo m e druge, koie sm o n a 
predovale u prošloj kam pan ji. J a  
ko sam  vam  obečala. d a  ču d a t u  našu  
b lagajnu  ves novac što  dobijem . T o ču 
i učin it, korist je  za n as u  večem č lan 
stvu i n a ša  b lag a jn a  bude m alo veča i 
jača . Z ato  ide vam, d rage sestre, n a j-  
p riie  hvala, da n aš  odsek b ro ji 111 do
b rih  h rv a tsk ih  žena in  p e t m ladih, 
skupaj 116 članic. .Jla se puno  Nahva
lim za d a r ge. M arie P risland . za li
n en  robec. T ako i vam  hvala , d raga 
u redn ica  Z arje , ki ste  n a s  opom inja
la u kam pan ji za  n ab iran je  novih č la
nic.

Isk ren a  h v a la  vam  drage sestre, sve 
koie ste se onalco pobožno pokazale 
k ad  smo putovale k  M ajki božji n a  18. 
avgusta  n a  Holy Hill, W isconsin. Svim  
vam  se ja  zahvalim . V am  šaljem  m o
je  iskrene pozdrave.

M ary M arkezich, predsjednica.

Št. 97, C airnbrook, Pa. — C enjene 
sestre  SŽZ! N aša zadn ja  se ja  ie bila 
pohvalno obiskana. T ako  je  lepo in  
upam . d a  o stanete  zveste tu d i v bodo
če sa j veste ako  sm o složne in  redno  
obiskujem o sejo, laž je  ukrenem o kaj 
koristnega za podružnico. N aša po
d ružn ica je  še  m lada, ustanov ljena  je 
b ila m eseca m arca  teg a  le ta  s 31 č la
n icam i in  upam . da  bo n aše  število če
da lje  večje. P rired ile  sm o že dve ve
selici, k a r je  pom agalo, da im am o že 
m ajh n o  prem oženje v b lagajn i.

A peliram  n a  vse naše  članice, da  
vsaka p ripelje  vsaj eno novo članico 
n a  prihodn jo  sejo, s  tem  bo n aša  po
družn ica  km alu  podvojena v številu, 
č lan ice  do 25 le ta  so p roste  p ris to p n i
ne, zato  se p o trud iti okrepiti naše  v r
s te  z novim i članicam i.

N ajiskrenejše se zahvalju jem  naši 
spoštovani glavni predsednici gospej 
M arie P risland  za podeljeno darilo, ki 
m i bo vedno v najlepši spom in n a  Z la
to  kam panjo , ka te re  se je  vršila  n a  
čast n jenega  z latega jub ileja . Bog 
oh ran i našo  glavno predsednico dolgo 
dolgo let. zdravo in  veselo! Pozdrav!

Angela Satkovich, predsednica

A. N .:
ŠIVALN I K L U B

Pred par m eseci je bil objavljen prvi 
dopis, ozirom a nekaj nasvetov  za u sta 
novitev šiva ln ega  kluba. Takrat je b i
lo tudi obljubljeno, da se  bo nadalje
valo z razpravo o teh klubih, torej ob
ljubljeno tako storjeno.

V prvi vrsti najlepši poklon tistim  
podružnicam , kjer se  je že  začela  akci
ja za ustanovitev  šiva ln ega  kluba in 
kakor razviditno v dopisih , odbornice  
pridno vabijo č lan ice na sestan ke. To
rej —  najlepši uspeh!

Š ivaln i klub se  lahko ustanovi z m aj
hnim  štev ilom  član ic ali pa je lahko 
tudi večje štev ilo . V nekaterih n a se l
binah se  lahko dobi pripraven prostor, 
kjer je na razpolago več šiva ln ih  stro 
jev ali pa druge udobnosti. Toda sk u š
nje nam  kažejo, da se  je našilo  in skva- 
čkalo še  m nogo stvari tudi pri se sta n 
kih na privatnih dom ovih. V tem  oz i
ru je težko narekovati, tako m ora biti 
ali tako, ker vsaka naselb in a  ve naj
bolj zase , kaj lahko vzdržuje.

Izberite  s i dan! Ena določba, ki bo 
vsakem u klubu pom agala do uspeha je  
datum , nam reč, določite si točno čas 
in dan, kateri je za  sestan ek  in tega  
reda s e  držite, čeravno zna biti včasih  
nerodno za vas, ker im ate druge p osle  
ali pa zadržek. Ker ako boste enkrat 
zanem arili sestan ek , potem  drugič bo 
to storila  druga in tako naprej, da kon
cem  konca ostane sam o nekaj član ic  
sta ln ih  in počasi bo še  druge m inilo  
vese lje , ko bodo videle, da so sam e  
ostale . Torej katera m isli, da je v se 
eno če pride redno ali ne, taka č lan ica  
bo storila  sebi in drugim  dobro, če  se  
ne določi za  klub. Am pak pom nite, da 
dobra volja prem aga vse  zapreke. Če 
se  odločite zasigurno potem  bo tudi 
tako ostalo, če  pa začnete s tistim  
dvom ljivim  “ bom v id ’la !” potem  boste  
prav gotovo km alu postali m lačni do 
ideje.

S čem  naj začnem o? N am reč je več  
različn ih  vrst šiva ln ih  klubov: a) klub  
za poduk v šivanju  (d r e ssm a k in g ); b) 
klub za  vezen ine (em b ro id ery ); c) 
klub za kvačkanje (cro ch e tin g );  d) 
klub za p leten je (k n it t in g ) ; ali pa e) 
klub, kjer se  vršijo poduki za  vse  te 
predm ete.

Za koga se  bo šiva lo , itd.? To je 
važno, da se  odloči za začetek , da ne 
bo kasneje po nepotrebnem  prereka
nja. Predno podam  odgovor tem u  
vprašanju bi rada obelodan ila  uspeh  
šiva ln ih  klubov, kjer se  je delalo za  
korist podružnice. Pri tem  so  im ele  
prav koristne sk ušnje  podružnice št. 
10, 17 in 43, kjer so  č lan ice  dela le  
razne stvari skupno. Nam reč to je  
bilo. na ta način: Iz ročne blagajne se  
je kupilo stvari na debelo, kot na pri
m er prevleke za b lazin e (stam ped p il
low  c a se s ) , potem  ves potrebni su ka
nec in ko so  bili vsi kom adi izgotov
ljen i se  je iste  porabilo za dobitke na 
kart pardi in kino. N a ta način je b il 
vsak, ki je dobil tak lep dobitek zado
voljen , podružnica je dobila dobiček, 
šiva ln i klub je bil pa v ese l, da je na
pravil lep dobiček v korist društvene  
blagajne. Pri št. 10 so  pridne č lan ice  
izd ela le  dve krasni posteljn i pregrinja
li, eno pregrinjalo so  podarili v korist 
cerkve, kar je prineslo  do sto  dolarjev  
skupička in drugega so oddale v korist 
ročne blagajne kar je tudi prineslo  lep  
dobiček. Tudi pri št. 49 so  v tem  letu  
pridne odbornice izdela le  že  dve krasni 
“ deki,” kateri sta  prinesli lep denar, 
ki je bil nato porabljen v korist novega  
vežbaln ega  krožka. K jer je pa več č la 
nic pri podružnici, tam bi se  pa lahko  
razd elile  na več skupin in ene delale ene  
stvari, druge zopet kaj drugega. M ar
sikatera č lan ica  bi rada žrtvovala nekaj 
ur časa  na teden v to korist, toda do 
so g la sja  in lepega zaključka se  pride le, 
če se  kupi take stvari ob času  in se  jih  
im a na rokah, ko se  č lan ice  zberejo  
skupaj. In če je pa treba pohiteti z 
delom , pa lahko vzam ejo s seboj do-
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m ov in dovršijo dom a in potem  prine
se jo  zgotovljeno na sestan ek .

Poročajte v dopisu, ako im a vaša  po
družnica šiva ln i klub in podajte navodi
la, katera so  vam  slu ž ila  v korist in 
tako se  bomo izobrazile  iz svojih  la st
nih praktičnih skušenj. “ Kar znaš ti, 
znaš sam a; kar znam  jaz, znam  sam a;  
in če obe dve prideva skupaj in vsaka  
drugi pove, kaj zna, potem  znaš ti svo je  
in  m oje, kakor tudi jaz tvoje in sv o je .” 
Z drugo besedo rečeno: vsaka potem  
zna dvakrat to liko! In to naj bi bilo  
g eslo  naših  šiva ln ih  klubov!

(D a lje  prihodnjič.)
-----------o -----------

K u rja  vas, 3. 2. ’40.
D raga gospodična!

N a Vaše pism o od m eseca ju n ija  
V am  m orem  šele danes odgovoriti in  
tu d i sedaj n e  vem, če bo to  pism o do
spelo do Vas. K akor čitam  v časopi
sih, so poštne zveze m ed Jugoslavijo  
in  A m eriko zelo nezanesljive in  v n a j
boljšem  slučaju  s trašno  počasne.

K akor veste, se je  v času od m ojega 
zadn jega  p ism a n a š  sosed duče Muzo s 
svojim i p o len ta rji prid ružil f ire rju  D ol- 
fe tu  v vojskovanju in  si s tem  zaprl 
izhod ia Sredozem skega m o rja  v da lj- 
n ji  svet. Vse to  p a  je  tu d i p r i nas 
m arsikaj sprem enilo  n a  slabše, seveda. 
Že p a rk ra t sm o v tem  času mislili, d a  
bo zagrm elo n a  naši severni in  zapadn i 
m eji te r  da bol naše prebivalstvo, z la
s t i n a  G orenjskem  in  N o tran jskem  te r  
n a  Š ta jerskem  m oralo  povezati svoje 
cule in  bežati p ro ti jugu  v varnejše  
k ra je . Vojaške posto janke ob te h  m e
ja h  so bile zelo ojačene in  p rip rav ljene 
n a  spopad, k a r dokazuje, da  je  bil po 
ložaj sk ra jn o  resen. Vselej p a  je  n a 
petost popustila in  zopet sm o se o ddah 
nili. Za koliko časa, n ihče  ne ve. Sko- 
ro  nemogoče je  m isliti, d a  bi n am  vo j
n a  v ih ra  prizanesla. P rav i čudež bo, 
ako  se bo to  zgodilo. U pam o Pa vse
eno.

T ud i jaz  pričakujem , d a  m e bodo 
poklicali n a  vežbe in  komis, k a r  za  člo
veka m o jih  le t seveda ne  bo n ik ak a  
zabava. R ečem  pa  V am  toliko, d a  tu d i 
mi “s ta r in e ” naši h ra b r i in  dobro iz- 
vežbani vojski ne  bomo delali sram ote, 
k a jti sedaj bomo vedeli, zakaj se bomo

borili. Res je, da  v p re tek losti nism o 
vedno znali cen iti svoie narodne  neod
visnosti in  svobode, d a  sm o često brez 
pravega vzroka godrn jali in  se p rito 
ževali. a  sedaj, ko vidimo, k a j se godi 
n a  Češkem, v A vstriji in  d rug ih  deže
lah . kam or so p rišla  H itlerjeva “nebe
sa," smo se v polni m eri pričeli zave
dati, kaj pom enja neodvisna in  svobod
n a  Jugoslavija za nas.

Naši državniki so do sedaj znali vo
diti barko  naše države skozi v iharje  in  
pečine te r  n as  tako  obvarovati p red  
napadom , ali is tega vsaj zakasniti. Če 
bi tu j ja rem  že m oral p riti, bo vseeno 
toliko bolje, kolikor k ra jša  bo n jegova 
doba, k a jt i v  trp lje n ju  vsak d an  ogro
m no veliko pomeni. S icer n a s  p a  ta  
ja rem  močno žuli že sedaj, ker m oram o 
tak o  N emčiji in I ta li ji  d a ja ti  živila in  
surovino, kolikor največ zm orem o in 
rad i teh  d a ja tev  d ra g in ja  pri n a s  n e 
p restano  ra s te  in  sedaj dosega že m eje 
neznosnosti. K m etje  in  d rug i p rodu
cen ti sicer vse lahko in  drago prodajo, 
karkoli im ajo, toda  revež je  u radn ik , 
delavec in  penzijonist, kojega p lača  
je  bila n as tav ljen a  po p re jšn jih  n o r
m aln ih  razm erah  te r  je  za to  sedaj v 
težkem  boju z d raginjo .

Veste, gospodična Nežka, da. sem  p ri 
sedan jih  razm erah  k a r vesel, d a  sem 
še “ledig p a  fre j,” k e r sam ci se bomo 
že pretolkli skozi to  krizo n a  t a  a li oni 
način , pa  če tud i prično  bom bniki f r 
ča ti n ad  našo  lepo in  m irno  Slovenijo 
te r  prično  bombe p ad a ti n a  nas. Vse 
k a j drugega p a  je  to  (za družine, z la
sti z m alim i otroci. Za te  pa bi nap ad  
pom enil p rav i pekel, k a r si lahko  sam i 
p redstav lja te .

Vi ki ste v Ameriki, s te  lahko  srečni 
in  veseli, da  Vas je  usoda zanesla t j a  
daleč preko m orja , d a  V am  n i treb a  
trep e ta ti v strahu , kdaj boste m orali 
zapustiti dom  te r  bežati v tu je  k ra je  
ali kdaj bo p rih ru m ela  vo jna  v ih ra  n a d  
vas z grom om  in  bliskom in  trp ljen jem . 
Če bi V am  A m erika nič drugega ne 
da la  kakor da  V am  je  da la  varno  za
vetje  in  svojo svobodo, V am  je  dala  
neizm erno veliko. Vi sam i se najb rže 
vsega tega  ne  zavedate v dovolj veliki 
m eri, vemo Pa m i tuka j, k i sm o šli 
skozi prvo svetovno vojno in  ki preživ
ljam o  sedan je  s tra šn e  čase v Evropi. 
Z ato  bodite vdani in  zivesti svoji m o
gočni in  v arn i novi domovini.

P redno  pa  zaključim  to  pismo, bi ne  
bilo prav, ako bi se ne  do taknil Vaše 
osebe. F r i sed an jih  n a š ih  razm erah  
bi ne bilo pravilno  in  tu d i iskreno  ne, 
ako bi Vas še n ad a lje  nadlegoval s  svo
jo  žen itno  ponudbo, vsaj toliko časa  ne, 
d a  zavlada n ad  Evropo zopet m ir in  se 
razm ere zopet sprav ijo  v red. Do te 
daj p a  bo gotovo vzelo še precej časa. 
Ako boste teda j še vedno “fre j” in  ako 
jaz  odnesem, zdrave kosti iz te  grozne 
m ešanice, bova p a  nadaljevala , k je r  
sedaj nehava. S  tem  p a  še n i rečeno, 
da bi se tu  p a  tam  ne  oglasil, ako  bo 
Zveza z V am i m ogoča in  ako  m i bodo 
okoliščine dovoljene. Z a sedaj na  bo
d ite  na jisk rene jše  pozdravljeni.

Vaš vdani.
Cvetko Kopriva,

PRIPO M BA  N EŽIK E: U pam . d a
bodo današti,je Cvetkovo pism o vse n a 
še bralke pazno p rečita le  in  spoznale, 
kako  smo Bogu hvalo  dolžne, d a  se 
n ah a ja m o  v prosti in  m iro ljubni deže- 
v Ameriki. G ospoda C vetkota p a  v 
im enu naših  b ra lk  prosim , n a j se ko 
likor mogoče pogostokrat oglasi in  n am

sporoči razm ere v domovini. V te h  
re sn ih  časih  bomo od n jeg a  le resno 
sti pričakovale, šalo  in snubitev  p a  od
ložile do ta k ra t, ko se bo ves svet n a 
h a ja l v boljšem  razpoloženju. T orej 
g. Cvetko, kaj km alu  spe t pišite!

*  *  *

D raga  Nežika:
Al’ se še spom injaš n ašega  soseda, 

veš tistega, ki je  bil n a  eno oko slep, 
na  d rugega p a  videl ni? Im el je  sina, 
ki bi ga rad  oženil in  takole m u  je  oče 
svetoval:

“O ženi se vendar že en k ra t. Ju r ij ,  
ju r ija s ti ; jaz  že k a r težko čakam , k e r 
sem že s ta r  aa  delo.”

S in: “Saj se bom, oče; im am  že
zbrano  dekle. Ni bogata, a  lep a  p a  je  
p rav  zelo.”

Oče: “Talc, tako! Z a dek le ta  že
gledaš, p a  ta k  sm rkavec! S ta r  si ko
m aj 38 let. p a  m e še za svet n e  vprašaš, 
katero  bi vzel?”

S in: “Sem  mislil, d a  bo tu d i vam
po volji, ker je  tako  nazarensko  lepa.” 

Oče: “Ne boš vzel d ruge k o t Š ču r
kovo Špelo iz H udega B rezna! — No, 
n ik a r me tako  debelo n e  glej. R es je, 
d a  im a Špela že š tir i križe n a  h rb tu  
in  da  m alo n a  desno oko škili in  šepa 
n a  desno nogo, p a  to  n i nič, ako po
misliš, d a  ji  bo n je n  s ta ri odštel lepo 
doto. P rip e lja la  bo n a  vozu po lirano 
pohištvo, tr i  ali š tir i debele prašiče, za 
vozom bo šla  lepa re je n a  k rav ica  s  te 
ličkom  in v žepu ji bosta c ing lja la  dva 
tisočaka. O na im a dobro srce in  še 
nobenem u ni da la  košarice, čeprav je  
še n ihče n i snubil. T orej sin, vzemi 
Špelo, če je  pa  nočeš ti, jo  vzam em  
jae, sa j je  vseeno, kdo jo  im a, sam o d a  
pride lepa  bala  in  d en a r v h išo !”

Pa še drugič kaj. Te lepo pozdrav
lja , Katra Klopotec.

 0----------
R IB N IŠK A

S iu šajte  najpoprej 
kar se  vam  zdaj pove, 
od ž ličn ega  gradu, 
k’ je pri sk lednjeku.
Oj to je bil tisti grad, 
k’ je poln starih  bab, 
k’ je bistra ta posoda, 
kjer se  hrani su ha  roba.
V es teden sm o okol hodil, 
v nedeljo sm o B oga m olil, 
da bi loncev ne pobil.
K ak’ ža losten  ta svet  
gotov’ je bil popred  
k’ ni b’lo tacih  ljudi, 
da b’ ž lic e  delali.
S kruhom  skorjam i so  je -li, 
sk lede na kolenih  m eli.
Kako je b’lo grdo, 
od ust je kapljalo.

Potem  trije m ožje  
od sv e t’ga Prim oža m ožje, 
se  spom nijo najprej, 
kar se  vam  zdaj pove.

Od širok ih  ust so  m ere vzeli, 
ž lice  d e la t’ so začeli, 
so  stor’li robe te 
za cele  dežele.

Potem  so  š li po svet, 
pozim i in polet, 
pa ne sam o m ožje, 
kar leze  ino gre.
Laboro m leka si zgovarja  
v torbo kruha v m ošnjo d’narja, 
ko robo vso proda  
ni d’narja ne blaga.
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M ilena:
SA D JE  V ČLOVEŠKI PR E H R A N I

Z nanost je neizpodbitno dokazala, 
da je docela napačno presojati vrednost 
ž iv il sam o po tem , koliko vsebujejo  n. 
pr. beljakovin, ogljikovih  vodikov, tol- 
šče  in drugih hraniln ih  snovi. Treba 
je hkratu tudi gledati na to, koliko im a
jo dopolniln ih , ali po novejših  dogna
njih varnostnih snovi, to so v itam in i;  
dalje rudninskih sn ovi: fosforja , apna, 
raznih so li, pa še  sladkorja, vode in 
še  nekaterih drugih sestav in . Toda 
varnostn ih  ali dopolniln ih  sn ovi, ki so  
za zdravje in odpornost č lovešk ega  te 
lesa  neobhodno potrebne, ni toliko v 
m esu, ne v raznih drugih ž iv ilih , niti 
jih ne m ore proizvajati telo sam o. V se
buje pa jih v obilni m eri poleg sv eže  
zelen jave tudi sv eže  sadje.

Za zdravje, za uspešn o  delovanje  
te lesn ih  in duševnih  m oči je gotova  
količina vitam inov neizogibno ter nuj
no potrebna. Iz tega sled i prav tako 
nujna zahteva, da naj tvori b istven i del 
naše prehrane poleg zelen jave  tudi 
sadje. Razum e se  sam o po seb i, da 
predvsem  sveže, surovo sad je; dokler 
in kjer je to m ogoče: čim  hitreje narav
nost z dreves ozirom a grm ov. K sv e 
žem u sadju nam reč prištevam o tudi 
jagode, m aline, ribez, kosm uljo, borov
nice, robidnice, brusnice, ter predvsem  
grozdje . . . B liža  se  čas, ko nam bo 
narava zopet nudila dragocene in s la s t
ne sladke plodove.

Redno uživanje sv ežeg a  sadja pospe
šu je  prebavo, s ili  prebavne organe k 
večjem u delovanju in k izločanju škod
ljiv ih  snovi v te lesu . Sladkor, ki ga  
je z lasti v jagodičastem  sadju  obilo, pa 
je tudi dragoceno hranilo. A tudi vpliv  
sadja na ž ivčevje  je sp lošno  znan.

Razum na gospodinja  s sta ln im i do
hodki pa m ora tudi že  v začetku zorenja  
prvega sadja m isliti, kako si bo v ča
su , ko je najcen ejše  in ga je  največ v 
prom etu, napolnila  s  čim  m anjšim i iz 
datki svojo  shram bo z v ložen im , vku
hanim  in nasušen im  sadjem

ZURAVI IN  SR E Č N I
1. N e m islite  na bolezen , am pak sk le 

nite, da boste  po delavnem  in u sp eš
nem  živ ljen ju  um rli z 90  leti zaradi 
starostn e  onem oglosti

2. N iti radost niti bolest naj vas  
preveč ne gane. V se m ine.

3. Jejte  sam o toliko, kolikor vaše  
telo  potrebuje. Spom nite se  na staro 
legendo: Bog dodeli vsakem u človeku  
ob rojstvu m nožino jedi in pijač, ki je 
potrebna za ž iv ljen je . N ezm ernež  
km alu porabi zalogo, zm erni človek pa 
izhaja  z njo do pozne starosti. V časih  
im ejte tudi postni dan. To vam  bo do
bro delo. Telo, ki mu s  tem  odvza
m ete težko delo prebavljanja, bo im elo  
priložnost, da bo izč istilo  iz seb e  n e
potrebne, škodljive  snovi, da bo v sebi 
izvršilo  popravila, kakor popravlja  
strojnik  stroj.

4. V aša hrana bodi preprosta. O gi
b ljite  se  ostrih  začim b in d išav. Ne  
jejte in ne p ijte niti prevročega niti pre
m rzlega.

5. U živajte le  m alo m esa. Jejte  črn 
kruh, veliko zelen jave  in sv ežeg a  sad 
ja. Razen m edu ne jejte  preveč s la d 
kega. P ijte  m leko v vseh  oblikah.

6. B ojte  se  opojnih pijač.

ZENA IN DOM
7. Zdravila uživajte sam o v nujni 

sili, sam o po nasvetu  zdravnika.
8. N e pozabite, da je narava prava 

zdravnica, naši doktorji so  sam o to l
mači narave in včasih  njeni pom očniki. 
Letanje od zdravnika k zdravniku na
pravi tudi iz zdravega sled n jič  bolnika.

9. Ž ivite in se  velik  og ib ljite  na č i
stem  zraku, kopljite se  v soncu , zraku  
in vodi. H odite zgodaj spat in zgodaj 
vstajajte. B odite v uživanju  zm erni.

10. P oročite se  zgodaj, v e se lite  se  
svojega  ž iv ljen jsk ega  druga, svojih  ot
rok in vnukov.

--------- o---------
Zbira Franccs S u še l:

DOM AČA K U H IN JA

Parad ižnikova juha (tom ato soup)
V ponev deni en pajnt m leka in pol 

pajnta vode in daj na peč, da zavre. V 
drugo ponev pa pripravi eno ša lco  pre
cejen ih  paradižnikov (strained  tom a
to e s) , m alo posoli in popopraj in dodaj 
eno veliko ž lico  m asla (b u tter ), nato  
strezi v prvo ponev in dodaj ščep  
(p inch) pecivn ega  praška (baking s o 
da) in pusti, da skupaj zavre. Serviraj 
takoj s  ojster k rekersi.

M esnene kroglice  (M eat B a lls )
En funt in pol m letega m esa (goveje  

in p ra šičev o ). Nam oči košček belega  
kruha v vodo. K m esu dodaj so l in po
per po okusu ter eno jajce. Nato do
daj nam očen kruh, m leko (prib ližno  
eno ša lč k o ), eno ž lico  m oke in  pol ž li
čke pecivn ega  praška (baking pow der). 
Dobro zm ešaj vse  skupaj. Potem  po
valjaj v m oki, jajcu, kruhovih drobtinah  
in speči na m asti, da dobi lepo rum e
no barvo.

M esnene kroglice  s paradižniki 
(M eat B a lls  W ith T om atoes)

Ko so kroglice lepo rum ene na vse  
strani, deni jih skupaj v pečico (baking  
d ish ). Pokrij s  svež im i ali iz kane  
paradižniki' (canned tom a to es), ko si 
odcedila sok in peci v peči, da je sk u 
hano (ckrog pol u re).

Chop Suey  
En funt p rašičevega  m esa, en funt 

govedine, zreži na m ajhne kocke in 
speči v m aslu  da zarum eni. Dodaj dve 
šalci sesek lja n e  zelen e  in  dve ša lc i s e 
sek ljane čebule. To se  naj skupaj pra
ži okrog 30  m inut in lahko dodaš m alo 
vode po potrebi. Dodaj pol ž ličke so li. 
Povrhu presejaj m alo m oke. Dodaj dve  
žlic i sladkornega soka (m o la sse s)  in 
kuhaj še  15 m inut. Dodaj eno m ajhno 
stek len ico  chop su ey  om ake (sa u ce) in 
kuhaj nadaljn ih d eset do petnajst m i
nut. Serviraj z rižom .

H itra  čokoladna torta 
Eno žlico  m asla, eno ša lco  sladkor

ja, en jajc, eno m alo žličko pecivnega  
praška (bak ing pow der), eno ša lco  m o
ke, tričetrt ša lce  m leka, pol žličke va 
n ilje, dva koščka nesladke čokolade  
(un sw eeten ed  ch o co la te ). Zm ešaj m a
slo  in sladkor, da bo gladko. Dodaj 
rum enjak. P resejaj pecivn i prašek, 
ščep so li z m oko, in dodaj k m aslu  z 
m lekom . Zm ešaj notri stop ljeno čoko
lado. V se skupaj dobro zm ešaj. V loži 
notri beljak od jajca. Peci v nam aza
nem m odelu v ne prevroči peči pol ure 
do 45 m inut. Čas si določi po ve lik o
sti m odela in debelosti testa.

Za led (ic in g ) vzem i eno ša lco  in 
pol sladkornega praška (con fection er’s  
su g a r ), eno tretjino ša lce  m asla , pol

ž ličke vanilje. Dobro vm ešaj m aslo , 
sladkor in k tem u dodaj m leko in  va
niljo, da bo ravno prav gosto  za na
m azat. Ta led lahko porabiš tudi za  
nadev med torto, nato jo z lo ž i lepo sk u 
paj, da bo torta na vrhu lepo ravna in  
jo boš lep še  oblila , ozirom a nam azala  
z ledom .

Salm on solata  
Salm on riba je posebno v petkih do

brodošla. Nam reč za opoldan, ko ni 
časa, da bi se  pekle ribe ali druge  
postne jedi. V zem i eno kano sa lm on , 
ko streseš  v sk ledo dodaj eno prav na  
drobno zrezano jabolko, sesek lja n o  
sladko kum arco, dva do tri koščke z e 
lene, na drobno zrezan e. To zm ešaj z 
m ajonesom , nato naloži na krožnik na  
perje so la te  in okrasi z četrtinkam i tr
do kuhanih jajc.

------------- O-------------
Anna P etr ič:

PRAK TIČ NI NA SV ETI 
V sako sad je  dobro operi predno ga  

daš na m izo, ker gre skozi m nogo rok 
predno pride na dom in bacili s e  kaj 
radi zanesejo .

K orenju n e  daj dosti vode pri kuha
nju, ker se  zgubi veljava vitam inov. 
K orenje potrebuje č isto  m alo vode pri 
kuhanju in predno serv iraš še  tisto  od- 
lij.

Sn aženje  oken je  čestokrat nehva
ležno delo, ker nekatere krpe pu ste  za  
seboj sled . Zato je najbolj praktično  
in olajšano delo, če jih vsak  teden  
zdrgnem o s časopisn im  papirjem  in  
tega  je dovolj na razpolago pri vsak i 
h iši. Okna se  bodo čisto  sv e tila .

N o že  in  v ilice , ki im ajo drugačne  
držaje, nikdar ne damo cele  v vodo, 
tem več damo v lonec in nam očim o s a 
mo rezila . R ezila  potem  šč istim o  s  
praškom  (scouring  pow der), držaje pa 
sam o hitro zbrišem o z mokro krpo.

-------------o—---------
PR V A  POM OČ PRI N E Z G O D A H  

N eza v est
V zroki n ezavestn osti so  lahko različ

ni. S labotn i ljudje često  om edle v  
prostoru, kjer se  nahaja veliko oseb in  
biva izprijen  zrak. O m edli se  tudi pri 
velik i izgubi krvi. K rvne ž ile  v m ož
ganih  se  zožijo , srce oslab i, človek iz 
gubi zavest.

N ezavestn ega  človeka položim o ta
ko, da mu lež i glava n ižje kakor osta lo  
telo . O dpnem o obleko, ki ovira d iha
nje. Obraz poškropim o z m rzlo vodo. 
Čelo in senca  mu drgnem o z jesihom .

Ko se  nezavestn i prebudi mu dajm o  
piti nekoliko m rzle vode.

Pri hudih notranjih poškodbah, na
sta lih  vsled  padca, m oram o biti pri 
om edlelem  jako previdni. Takoj je  
treba poklicati zdravnika, m edtem  pa 
obrnem o nezavestn em u glavo na levo  
stran, če bi začel bljuvati, da se  ne bi 
zadušil. G lava m ora v takem  slu čaju  
biti podložena. Dobro je tudi če dev- 
ljem o m rzle obkladke na glavo, dokler  
ne prispe zdravnik in odredi dalje.

Če koga zadene kap 
Tak bolnik zardi v obraz, počasi hro

pe, ž ila  mu hitro in m očno bije. P ri
zadeta stran  života  je popolnom a otr
pla. M rtvoudnem u je treba glavo v i
soko podložiti, da ne žen e  preveč kri 
vanjo, dajati m rzle obkladke nenehom a  
na glavo in takoj poklicati zdravnika.

M. J.
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Spisal Ivan C ankar

V PRVEM  nadstropju tik pod m enoj, stanuje mlad par. Do
snoči je nam reč stanoval, čez noč pa se  je pripetilo nekaj 

zelo  čudnega.
On je bil poet, po svojem  krušnem  poklicu pa poštni 

uradnik z zelo  skrom no plačo. N ekoč v nedeljo mi je bil 
pošel čaj in ker so bile štacun e zaprte, sem  stop il k poetu, 
da bi si izposodil, kolikor je  bilo treba. Pozdravljala sva  
se , če sva  se  srečala na stopnjicah , pri njem  pa sem  bil tisto  
nedeljo prvikrat.

Sprejel me je zelo  prijazno in m e je takoj povabil, da 
naj pijem  z njim , nam esto da bi posebej kuhala. O stal sem  
sam o iz v ljudnosti, ker sem  najrajši sam , kadar pijem  čaj; 
iz d išeče  toplote, vstajajoče iz čaše  ter božajoče obraz in 
m isli,_ se  vzdigajo podobe, ki zap išejo  časih  svoj spom in bolj 
razločno v srce nego ura in dan živega  živ ljen ja .

Poet je bil sam  doma, žena je b ila  š la  k prijateljici.
“Po recept je rek la!” se  je zasm ejal poet.
In ko sva  sed ela  za m izo pred vročim  sam ovarjem , je 

pripovedoval:
“ N ič drugega ji ni na skrbi, nego pranje, šivanje  in  

kuha. M islil sem , da dobim  prijatelja, takorekoč ljubezni- 
vega_in razum nega tovariša ,_ pa sem  dobil deklo . . . Č asih  
napišem  kaj m alega . . . saj veste  . . .  in stop im  v sobo in  
pravim : Zdaj poslušaj, M inka, nato pa mi povej svojo  so d 
bo naravnost, brez strahu in brez ljubezn i! . . .  In berem , 
berem  in sem  km alu v svojem  e lem entu  . . . saj v este  . . . 
g la s trepeče, lica gore. In sredi periode, sredi patosa, plane  
nenadom a in pravi: ‘Sam o trenotek potrpi, P eter, m leko bo 
zavrelo; takoj se  vrnem !’ Lahko si m islite , da se  v tistem  
hipu neha vsak patos. Grem  in zaloputnem  duri, ona pa 
joka. N e razum e čisto  nič . . .  š e  ne zaveda se , da m e je 
bila hudo užalila  . . . Zdaj pa sam i sod ite  in povejte, če ni 
to klavrno ž iv ljen je !”

Jaz nisem  rekel n ičesar in zdelo se  m i je čudno, da 
se  je ob prvi uri razgalil pred m enoj. Točil sem  in sem  
m olčal, poet pa sam  ni pričakoval besede in je govoril dalje.

“ P rem išljeva l sem  dolgo, odkod moja ljubezen , in zdi 
se  mi, da sem  našel izvor. N ap isal bom novelo o tej stvari 
. . . morda tudi dramo . . . A li še  n iste  opazili, da se  človek, 
ki je takorekoč v isoko izobražen, nagibe k enostavn im  natu
ram ? . . .  In zdaj ne zam erite, citiram  šo lsk i rek: kazen je 
grehu za petam i . . . N asprotja se  pač dotikajo, spojiti se  
ne m orejo nikoli . .

Srebal je čaj in je g ledal nam e iznad čaše z velik im i, 
radovednim i, priznanja željn im i očm i.

Zato sem  pokim al z glavo, g ledal pa sem  v čašo  in ml 
ni bilo prav nič prijetno pri srcu.

“ Kakor tudi trpim poleg  nje —  ali si m orete m isliti, g o 
spod, da bi mi bilo ž iv ljen je  brez nje popolnom a neznosno  
in  da si ga ni niti predstavljati ne m orem ? Če s i  le  m islim , 
da bi šla  nekoč ali da bi um rla, se  m i zdi, da bi ostal na 
svetu  kakor sredi pustinje . . .  To je pač ljubezen , prav ite?  
In vendar ni ljubezen! Kaj porečete k tem u! Kadar je ni 
dom a, sem  vznem irjen in zlovo ljen , ves bolan —  am pak  
kadar se  vrne, sem  še  bolj vznem irjen  in še  bolj zlovoljen  
. . .  Ob tej uri, recim o, preden ste  prišli, sem  zm irom  po
s lu ša l, če se  že  vrača, še  duri sem  odpiral in sem  gledal po 
stopnjicah , tudi skozi okno sem  gledal po ulici nizdol in 
navzgor. In torej m islite , da jo bom prijazno pozdravil, da 
jo bom objel in p o lju b il?  Ne bom tako stor il, ne m orem  
. . .  ne vem  zakaj, ampak ne m orem  . . .  in vendar vem  
čisto  natanko, da bi se  ji oči za so lz ile  od radosti . . . Kako 
sod ite  o tej čudni s tv a r i? ”

T očil si je v čaj veliko žganja, zato je govoril g lasn eje  
in g lasn eje  že  ob drugi čaši. Izpraševal je, g ledal m i je  
pazljivo  v obraz, odgovora pa ni pričakoval in bi ga  morda 
ne s liša l. Kar je bilo prej zgovorno pripovedovanje, je bilo  
km alu brezobzirno, pijano razlaganje.

“A li veste, kedaj je  resnično lju b im ? S tisto  ljubeznijo, 
ki obide človeka kakor om otica?  Sam o, kadar sem  pijan. 
Takrat se  tudi zgodi, da pokleknem  pred njo . . . resnično  
pokleknem , kakor počno zdaj sam o še  v kom ediji . . .  in  
da jo prosim  oproščenja . . . O badva jokava ob takih urah, 
drugo jutro pa m e je sram . In ona, kaj p ra v ite?  N ič  je  
ni sram , tem več čudi se , da je tako hitro m in ila  m oja joka-

vost. M islila  je najbrž, da je bilo vse  resnično in za  zm e
rom, in da se  je  . . . takorekoč . . . kakor pravijo žen ske, 
vse izprem enilo. In ko spozna, da se  je m otila  —  joka še  
nadalje . . . K akšno ž iv ljen je  je to, g o sp o d ?  In vendar sem  
rekel, da jo im am  rad, in resnično jo im am  rad. Saj š e  dobre 
vem , kako, sem  jo v idel prvikrat in kako sem  ji razložil svojo  
ljubezen. B ilo  je kakor . . . sen tim enta lna  novela. Najbolj 
sem  jo ljubil nam reč zategate lj, ker je b ila  tako neum na  
N e naravnost neum na, kakor so  filiste jc i neum ni. V njeni 
neum nosti je celo  nekaj ljubeznivega, skoro poetičnega; 
sam o žen ske in sam o blage nature m orejo biti na tak način  
neum ne. Kadar poslu ša  moj poem , upira oči naravnost v 
moj obraz in poslu ša , kakor bi človek m islil, z v e lik o  paz
ljivostjo . Jaz sem  prepričan, da ne p oslu ša  in da ne razum e  
niti verza. Čemu torej ta obraz in te oči, čem u ta zlagana  
p a z ljiv o st?  Čem u, p ra v ite?  Iz usm iljenja, napol in napol 
iz vdanosti, tako sem  razsodil. Zdi se  ji nam reč, da m i n a
pravi srčno v ese lje  in da mi dokaže svojo  ljubezen , če p o 
s lu ša ; zato posluša. Lahko si m islite , da mi to ni zelo  pri
jetno in da bi ji časih  najrajši . . . am pak jaz sem  izobra
žen človek, kaj takega ne bi storil . . . verjem ite, gospod, 
kakor sem  izobražen, obšlo m e je časih , da bi jo udaril v 
obraz . . .  To je  bila sam o hipna m isel, seveda . . .  in še l  
sem  takoj in sem  jo pustil tam, da se  razjoka, kakor se  ji 
zdi . . . ”

N e vem , zakaj sem  vztrepetal ob njegovih  besedah , z a 
kaj se  mi je stisn ilo  srce  kakor v strahu. V idel sem  pred 
sabo, tega suhotn ega , dolgega človeka s slabo obritim , brez
izraznim , dolgočasnim  obrazom  in vodenim i, nekoliko za- 
krvavelim i očm i in nenadom a mi je bil zoprn, dasi mi ni bil 
storil nikoli nič hudega. Morda mi je bil zoprn sam o za te 
gatelj, ker sem  se  spom nil nanjo,_ ki sem  jo v idel razločno  
sam o enkrat, ko je š la  po stopnicah m im o m ene, tiha in  
vdana, kakor lep spom in . . .

V stal sem , da bi se  poslovil.
“ Ne, n e !” je  zam ahnil z obem a rokama. “Še en  čaj bova  

napravila . . .  ob nedeljah, tako pod večer, pijem  zm erom  
m alo več . . . kaj bi človek p o če l?  In zdaj sem  se  baš n e
koliko razgovoril, res, razvedrilo  m i je srce . . . O sta n ite !”

In ostal sem .
K uhala sva čaj, poet je b lebetal brez kraja.
“Ali bi si m islili, na kakšnem  sum u jo im am ? Da ne  

veruje v moj talent. To grize v srcu, šč ip lje  kakor s  k lešča 
mi . .  . Od začetka je verjela , toliko ve. N iso  se  t is te  oči 
sam o iz v ljudnosti sv e tile , tako se  človek ne m ore pretvar
jati; vse  prem ore hinavščina, sam o ne tisteg a  ognja, ki p la 
m eni naravnost iz srca in ki se  ne da zapaliti, kadar bi se  
človeku zdelo. Morda ni razum ela n ičesar, m orda je bila  
sam o ljubezen v njenih  očeh . . . Am pak v  tistem  ognju  
sem  bral znam enje, da veruje . . . Zdaj g lejte , pa sem  se  
časih  ozrl in sem  opazil, da njen pogled, pa bodi š e  tako 
bistro uprt nam e, je ves prazen in razm išljen . Vprašal bi 
jo ob taki uri, kaj sem  bil baš rekel, sam o tisto  besedo , ki 
sem  jo baš izpregovoril, toda g lejte , ne upam se , bojim  se  
. . .  Če bi zardela, če  bi s e  za so lz ile  njene oč‘  bi bilo vse  
razodeto, kakor da bi odgovorila  naravnost: Čem u izp rašu 
ješ, ko ne p o s lu ša m ?  N isem  m islila  na tvojo učenost, m i
slila  sem  na . . . no, k am ? Na kakšen recept, vraga!  
Ne veruje več, toliko rečem , gospod . . .  in to je , kakor bi 
rekel, v se  je končano!”

Z m otnim  pogledom  je strm el nam e in roka se  mu je  
tresla, ko je točil.

“ K a j? ” sem  se  p restrašil. “Če ne veruje v . . . p o ez i
jo ,tedaj je vse  k o n ča n o ? ”

“ Razum eti m orate, čutiti m orate, kakor čutim  jaz . . . 
Morda je bilo m oje čutstvo sam o do polovice resnična lju 
bezen . . . druga polovica pa je bila . . . odkritosrčen č lo 
vek sem , gospod . . . druga polovica pa je  b ila  m orda sam o  
sladka, v ese la  zavest, da je na svetu  človek, ki m i je p o 
polnom a vdan, ki leži pred m ano takorekoč na kolen ih  in 
pred katerim  stojim  jaz sam  visok in čaščen , v es  v  gloriji 
. . . A li razum ete to č u tstv o ?  Ali ga  prištevate čednost- 
nim ali pregrežn im  ču tstv o m ?  Res, veliko je  seb ičn osti v 
njem , toda priznati m orate, da je navsezadnje drago kup
ljeno to čutstvo . . . vsake druge vrste n ičem urnost je bolj 
poceni. Dal sem  ji svojo  ljubezen .”

“ Kaj ni bila tudi ta ljubezen sam o . . . cvet ničem ur- 
nosti ? ”

“ O, in če bi b ila !,” je vzk likn il že  napol pijan. “ Saj ji 
nisem  dal sam o sv o je  ljubezni, tudi svo je  ž iv ljen je  sem  ji 
d a !!”

In se  je prijel za g lavo  z obem a rokama.
“ P rivezal sem  za zm erom  živ ljen je  . . . kam  sem  ga  

privezal, go sp o d ?  . .
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U gledal sem  so lze  v njegovih očeh; pijan je bil in  tudi 
jezik  se  mu je že  zap letal, srce pa je  bilo sentim enta lno .

“ Bodi, kakor je . . . nosil bom to brem e, dokler . . . 
p rem islite  dobro, gospod, natanko razum ite, kaj porečem  
. . . nosil bom to brem e, dokler bo m ogoče . . . toda na
počil bo dan, ko ne bo več m ogoče in takrat bom  dal svetu  
roko . . . brez so lze  in brez očitanja . .

N enadom a je plan il.
“ Ali n iste  s liša li korakov . . . tako tiho hodi, kakor se n 

ca, in vendar jo sliš im  od daleč . .
Odprle so se  duri, žena je stop ila  v izbo. N ikoli nisem  

videl obraza, ki bi bil razodeval toliko tihe, nežne m ehkobe; 
droban in bel, plaho sm ehljajoč, kakor oproščenja, prijaz
nega pogleda proseč; oči so  bile velike in ja sn e; kakor v 
sin jo , prozorno vodo je g ledal človek vanje, nič sk rivnosti 
ni bilo v njih.

“ Otrok je, vdan in razum en, ne ž en a !” me je prešin ilo . 
In v tistem  hipu sem  videl tudi n jegovih  ustn ic  sm eh lja j; 
um azan je bil in spolzek.

“ Kje pa sta  se  p o s lo v ila ? ” je  vprašal. “ Za oglom , ali 
pa še  celo  pred v ra tm i? ”

G ledala je in ni razum ela.
Poet se  je zasm eja l na g las.
“Ali ste  že kdaj videli tako nedolžnost, g o sp o d ?  Povej 

gosp odu , kakšne brke im a tista  im enitna prija teljica !”
P oložila  je klobuk na posteljo ; ko s e  je  okrenila, sem  

videl, kako so  vztrepeta le  njene ustnice.
“Zakaj me ž a liš ? ”
B ilo  mi je, kakor, da se  je nekaj m lakastega, grdega, 

toda neskončno b o lestnega  iz lilo  v m oje srce in  še l sem  sko- 
ro brez slo v esa  . . .

To je bilo tisto  nedeljo; m esec dni je, morda več.
Snoči pa je naključje hotelo, da sem  stop il drugič v 

tisto  sobo.
Ko sem  se  vračal s  ceste  in sem  stopal po stopnjicah , so  

b ile  duri v poetovo stanovanje nastežaj odprte. Poet, ki je 
sta l sredi sv etle  izbe, me je ugledal in je takoj prihitel.

“ Prosim , gospod . . . oprostite . . . prosim , stop ite  
m alo v izb o !”

Prijel m e je za rokav in m e je potegnil v izbo, duri pa 
je  pustil nastežaj odprte, kakor so  bile. V izbi, za durm i, je  
sta la  žen a; njena lica so  bila zatek la in objokana; poihtevla  
je kakor otrok in s i je  oblačila  jopo z nerodnim i rokam i, vsa  
trepetajoča. N i se  ozrla nam e in kakor te lesn a , sk eleča  
bolest mi prešine srce, kadar vidim  v spom inu njen obraz, 
kakor je bil ob tisti uri, in kadar sliš im , kakor da bi mi š e 
petalo preko ram e: N i se  ozrla . . .

P oet me je še  zm erom  držal za roko; na upalih licih  in  
na zatek lih  ustnicah se  mu je poznalo, da je pijan.

“ Pričo sem  pripeljal, svedoka nepristranskega! V es  
sv et naj izve . . . ves sv e t naj so d i! . . .  Ni m e sram , g o 
spod . . . n ičesar m e ni sram , in kje je tisti, ki mi očita, da 
sem  p o d lež?  . . . G lejte, zdaj se  napravlja, da pojde iz h iše !  
Pojd i! Napravi kom edijo! Sam o toliko ti rečem ; tri ure 
boš sta la  pred durmi in boš prosila  predno odprem ! Kdo 
pravi, da sem  n eu sm iljen ?  C esar je sta l pred K anoso tri 
dni! Ne ozirajte se  nanjo, ne odgovarjajte! Stojte, ne k 
n ji! B esedo ji recite pa se  bo zacm erila  naglas, kakor 
otrok, ki je bil tepen . . .  Z B ogom ! O! A d ijo!”

Prijel m e je krepkeje za roko, potegnil me je k m izi. 
Ona si je zapela  jopo, nato si je nateknila okrogel, preprost 
klobuk s črnini trakom. Še za hip je postala pred durm i; ko 
je izpregovorila , je bil njen g la s tako tih , da sem  komaj 
razum el.

“ O dpusti mi, če sem  te kdaj ža lila ; tudi B og mi bo od
p u stil!”

Zaprla je duri za seboj.
“Lepo si nared ila !” je  zaklical poet za njo. “ Na oder, 

ženska, na oder!”
“ O stanite, gospod, za Boga . . .  n ič se  ne bojte, š e  

nocoj se  povrne, verujte . . . Zenska je ženska . . .  ali n iste  
že sam i opazili, da so žen ske kom edijanti ponavadi veliko  
bolj nadarjeni nego m o šk i?  . . . Jaz pa sem  razburjen, ne 
m ogel bi biti brez družbe nocoj . . . G lejte, pristavljeno je 
že . . . pila bom a m očnejega . . .  in stavim , da bova še  s e 
dela in pila, ko bo potrkala na duri . . . Stojte, razložiti m o
ram, da boste  vedeli, gako se  je ta kom edija počela, in da 
boste sod ili po pravici . . . zakaj tudi jaz nisem  an gel.”

Tako hudo se  mu je tresla  roka, da je razlival, ko je to 
čil. Ozrl se  je nam e s čudno lokavim , zam eglen im  pogledom , 
in se  je široko nasm ehnil.

“ Ali veste, kaj sem  napravil nocoj ? ”
Jaz sem  začutil bojazen v srcu. Široki sm ehljaj poetov  

je polagom a izg in il, u stn ice  pa so ostale  odprte.

“ Udaril sem  jo v obraz. S pestjo  sem  jo udaril. Kaj 
n iste  v ideli, kako je bilo zatek lo njeno levo l ic e ? ”

M olčala sva  obadva.
P oet je vstal in se  je nasm ehnil vdrugič, njegov drugi 

sm ehljaj pa je bil trd in skoro sovražen .
“Jaz vem , kaj m islite  zdaj v svojem  srcu , tudi sem  v i

del, kako se  je zg en ila  vaša  desn ica  . . . am pak preden so 
dite in obsojate, p o slu ša jte !”

Pobral je papir, ki je leža l na tleh sredi izbe.
“P rosim  —  te -le  verze p oslu šajte:

Sejal sem  veliko, zdaj bom žel, 
m oje m ladosti se tev  gre v k lasje: 
in tako bom  živ ljen je  novo zače l—  
zadnji čas je !
G nojil sem  to njivo s svojo  srčno krvjo: 
plevel jo krije, osat in kopriva; 
nekdo je  kriv te nesreče: kdo, 
ali jaz ali n jiv a ?  . . .

Do tega verza sem  bral, dalje n isem  m ogel. In zakaj ne, 
dragi g o sp o d ?  Ko sem  izpregovoril besedo “ njiva” s e  je  
moj publikum  . . . saj veste, kdo je moj publikum  . . .  s e  je  
ta publikum  zasm eja l in  je rekel: G lej, Peter, glej —  m uha  
na svetilk i, m uha v novem bru! —- Takrat sem  vzd ign il p est 
in sem  udaril . . . A li ra zu m ete? ”

“ N e razum em .”
“ P esem  ste  razum eli . . . spoznali ste  torej, da je tako

rekoč . . . m oje kondenzirano ž iv ljen je  . . . Takoj razlo
žim  . . .  No g lejte , skoro bi lahko rekel, da sem  to žen sko , 
svojo  ženo nam reč, ki se  ob tej uri po ulici potepa, takorekoč  
iz blata izv lekel, iz jarka potegnil, neizobraženo, neum no  
in beraško, kakor je bila. In sem  m islil:  G lej, tu  im aš  
nalogo, ki je p lem en itega človeka vredna: dvign i jo k seb i, 
počloveči jo takorekoč . . . saj v este  poet . . .  Za v se  to n i
sem  zahteval drugega nič nego vdanosti in spoštovan ja  . . . 
ni treba, da bi govoril o hvaležnosti . . . Tukaj, g lejte , je  
bila njiva m ojega duha, in besede, ki sem  jih  trosil tako bo
gato, so  rodile koprive in osat . . .  A li razu m ete?  To je bil, 
da se  tako izrazim , debacle m ojega ž iv ljen ja . Kaj ne ču tite  
sam i, kako slovesna  ura je bila, ko sem  ji nam eraval brati v 
obraz ta dokum ent ne sam o svoje , tem uč tudi njene d u še ?  
P oglejte  to svetilk o ; drugače im am o sam o skrom no svetilk o  
na m izi; to, ki v isi od stropa, prižgem o sam o na Sveti in na  
Silvestrov  večer; nocoj gori . . .  In v tem  svečanem  tre
nutku, ko se  je  šir ilo  m oje srce —  glej, P eter, g lej, muha 
na svetilk i, m uha v novem bru!”

P il je h lastno, da mu je  teklo od ustn ic.
“ No m islite  karkoli . . . Rekel sem  zadnjič —• kaj n i

sem  rek e l?  —  kako me obide časih , da bi jo udaril. Zdaj 
sem  storil . . . Kaj je b ilo  n a to ?  N ič  ni b ilo . Stala  je  
dolgo, sta la  je  in se  je  vsa  tresla ; iz oči je teklo po lic ih  
. . . brez g lasu  . . .  Če bi b ili novelist, gospod, bi v a s  z a 
nim al ta obraz . . . kljub vzburjenosti in  kljub bolečin i . . . 
tudi m ene je zanim al. Šla je, vzela  je jopo in klobuk . . . 
saj ste  v ideli . . . Jaz sem  pristavil za čaj in ga  zdaj pijem  
in čakam , da potrka na duri plaha in  sk esana roka . . . Ča
kajte z m enoj!”

N isem  čakal; sam o napol sem  izpraznil čašo  in sem  
še l. Potrt sem  bil in  žalosten .

In n isem  sp al vso noč . . .
Rano zjutraj je stop il poet v m ojo izbo; od d olgega  b e

denja je bil njegov obraz bled in zaspan , oči so  b ile  zatek le. 
“ Ni je b ilo !”
P lan il sem .
“ N i je b ilo !” je ponovil in je sta l na pragu upognjen, 

kakor, da bi se  bil postaral. “Čakal sem  vso noč do te  
ure, in ni je bilo . .

Na to se  je okrenil in je še l s  tako dolgim i koraki, k a 
kor, da bi bil pijan.

Z večer je prišel v drugič; n jegove oči so  b ile  objokane, 
na licih  so b ile  rdeče pege. Z obem a rokama je držal tisti  
okrogli preprosti klobuk s črnim  trakom , ki ga je b ila  n a 
teknila, preden je šla .

“To je spom in . . .  to je b ilo  na bregu . . .”
V zel sem  svoj nožek iz  suknje.
“ Dajte, da odparam  ta trak; dajte m eni ta trak !”
Dal mi je klobuk in odparal sem  preprosti ubogi črni

trak.
“ B ila  bi zelo  . . . zanim iva n o v e la !” je rekel in mi je 

gledal v lice  s  pijanim i, zam eglen im i očm i . . .
Jaz pa sem  še l;  še l sem  tja, da bi m orda še  v idel s le 

dove njenih  poslednjih  korakov, da bi videl tiste  h iše , in  
tiste  v isoke jagnedi, ki so  jih g led a le  njene uboge, objokane  
oči ob poslednji uri . . .
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m y  c r v i p

Through Europe
By E velyn L. Fabian

L O N D O N , E N G L A N D

^ E F O R E  we took the train in Dover for London, w e first 
looked for our baggage w hich w as already in the c u s

tom s or inspection  build ing. This is a big enclosure on the  
w harf, w ith room for hundreds of trunks. Every p iece is  
labeled w ith the nam e and destination  of its ow ner; so  it 
w as not hard to find ours. The trunks marked London are 
put in a place by them selves, w h ile  w e w ait for the custom  
h ou se inspectors to exam ine them . The porter unstraps the  
leather bands and throw s the trunks open. The inspector  
looked through the contents and I declared there w as noth
in g  there on which I should pay a duty. Tobacco, sp irits  
and reprints o f  E nglish  books are the forbidden th ings. The  
porter then loaded our bags on a truck and took them  to a 
“goods van” of the w aiting train that took us to London.

The train was very crowded but we w ere com fortable. 
W e passed m ost o f our tim e v iew in g  the changin g  scenery  
from  the car w indow, as w e sped along at a rate o f about 
fifty  m iles an hour. I cannot describe the beauty of the  
country in E ngland, but it did me eyes good, and I feasted  
them  upon it. Through va les and along silver  stream s, 
across farm s and wooded lands the train flew  all too rapidly. 
W e got only g lim p ses o f poppied hedges, daisy  fields, patches 
o f  purple foxglove, ivy-covered w alls and co ttages. H ere  
and there the sp ires of a country church or a little  v illage  
sh o w n  through the trees.

Square, and everything cen ters about T rafalgar Square.
It w as already dark w hen w e arrived, neverth eless we  

went for a walk. TUb streets are all w ell ligh ted  and filled  
with om nibuses. I never saw  so m any in one city. The 
buses are large and have two decks. If you stand on any  
corner o f a busy b u sin ess district during the rush hour you  
m ay see  from  200 to 300 motor om nibuses pass in the course  
of an hour.

The streets o f London are the best paved of any city. 
They are w ashed w ith a fire hose  every m orning, and yet 
they are dirty for w alking, b ecause o f the changeable  w eath 
er. Mud and filth  are never a llow ed to accum ulate. B oys  
with brush and tray in hand are constantly  darting in and 
out am ong the veh icles of the crowded thoroughfares. Lon
don stree ts are narrow and crooked and run into each other  
in a m ost perplexing way. W here four or five  stree ts  con 
verge into one point or circle they call it c ircu s; su ch  as 
Ludgate C ircus, P iccad ily  C ircus, O xford C ircus, etc.

There is u sually  a fog  lying over London and som etim es  
it is  even n ecessary  to turn on the elctric street lam ps for  
days at a tim e.

For the fo llow in g  day we planned an all day s ig h t
see in g  tour by motor coach accom panied by a guide lecturer  
from Cook’s Head O ffice  on B erkeley Street. W e started  
out at 9 :40  A. M. in an open top bus to P iccad illy  C ircus. 
P iccad illy  C ircus is a very im portant tra ffic  “ hub” both  
above and below  ground. On the south  sid e  o f the C ircus 
is the Criterion T heatre; a few  yards eastw ard of the C ircus  
is the enorm ous Corner H ouse R estaurant. To the w est is  
the R egent Palace H otel. O pposite the hotel is  St. Jam es  
Church, built by Sir C hristopher W ren in 1684. It is  no
table as p o ssessin g  an open-air pulpit. C om m encing at 
P iccad illy  C ircus, we drove along P iccad illy  for nearly a 
m ile to H yde Park Corner. It is  a lso  a busy tra ffic  centre. 
The large bu ild ing at the corner o f G rossvenor P lace is  St. 
G eorge’s H ospital. Pointed out to us w as the A spley H ouse, 
the residence of the Duke o f W ellington , w hich w as g iven  
to the G reat Duke by the nation in 1820, as part o f the  
reward for h is serv ices. A lso  passed the Q uadriga Arch. 
In G rosvenor G ardens is  an ex ce llen t statu e o f M arshal 
Foch.

The W estm inster Cathedral (Rom an C atholic) has been  
called the m ost beautifu l church of m odern construction  
and is in early B yzantine sty le . It has seven  chapels, and 
below  the choir is  the crypt or St. P eter’s C hapel, w ith  
m onum ents to C ardinals W isem an and M anning. The A rch
b ish op’s  H ouse adjoins the Cathedral.

TH E NEW  R E G E N T  STREET FROM TH E AIR

F inally  w e arrived in London. The roar and rum ble o f  
its  busy stree ts greeted us as we stepped from the train  
into the station . W e felt qu ite at ease  and relieved when  
we heard the language w e all knew . There are m any fine  
hotels in London, so we selected  one in the very heart of 
London— The C oventry Court H otel, 47 and 49 W hitcom b  
Street, L eicester Square W. C. 2 . It w as near T rafalgar

W EST M IN STER CATHEDRAL, ROM AN CATHOLIC
The foundation ston e w as laid on June 29, 1895, the  

structure w as opened for use  in 1903, the actual con secra
tion took place June 28, 1910. In the opinion of Norm an
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Shaw , the Cathedral is “beyond all doubt the finest church  
that has been built for cen turies. Superb in its sca le  and 
character, and full of the m ost devouring in terest, it is im 
p ossib le  to overrate the m agnificence of the d esig n .”

The dom inating external features are the great Cam- 
pan ille  (or St. Edward’s T ow er), 273 feet high (top of cross 
284 feet) and the d ign ified  W est Front, w ith its fine ly  b a l
anced pillars and arches.

T h e  N av e  o f th e  
W e s tm in s te r  C ath ed ra l 
is th e  w id est o f an y  
ch u rc h  in  E n g lan d , e v 
e ry  p a r t  com m ands an 
u n in te r ru p te d  v iew  of 
th e  H ig h  A lta r ,  w ith  
i t s  im p o sin g  m arb le  
and  m osaic  ba ldach ino , 
on  w hich  th e  lig h t is 
c  1 e v e rly  co n ce n tra te d . 
In  1937 th e  g re a t  C ru 
cifix , w e ig h in g  2  to n s , 
w as re s to re d  to  i ts  o r i
g in a l p o s itio n  a t  th e  
e n tra n c e  td  th e  S a n c tu 
a ry . All th e  p illa rs  
h a v e  e la b o ra te ly  c a r v 
ed caps  o f w h ite  C ar
r a ra  m arb le , no  tw o 
a lik e .  ̂T he  screen  and 
g a te s  in th is  chapel of 
th e  B lessed  S a c ra m e n t, 
s u rm o u n te d  by  a gold 
pe lican , a re  v e ry  b e au 
tifu l.

W e then visited  the Tate G allery w hich has the m ost im 
portant N ational C ollection  o f m odern B ritish  art in  both 
painting and sculpture. The m odern French and Dutch  
Schools are also  represented. The popular nam e is derived  
from  the fact that Sir H enry Tate gave the nation six ty -fiv e  
pictures, to w hich the others had been added by bequest 
and purchase. At least to great artists m ay be studied here  
to better advantage than elsew here. F irst in in terest is  the 
huge collection  of Turners and then the tw enty-three p ic 
tures by Geo. F. W atts, one of E ngland’s greatest artists. 
There are about 25  room s and each picture is  p la in ly  la 
beled. W e v isited  each room and then bought som e p ost
card reproductions o f our favorite p ieces in the hall on the 
m ain floor.

L eaving Tate G allery we drove down V auxhall B ridge  
Road and over the V auxhall B ridge to Lam beth Palace near 
L am b eth . B ridge. It is  the o ffic ia l residence o f the A rch
b ish ops o f C anterbury for m any cen turies. The entire  
palace may be v isited  only by perm ission , but the fine  li
brary of books and m anuscripts is open to the public. At 
Lam beth, we saw  the new headquarters o f  the London Fire 
B rigade, w hich is controlled by the C ounty Council. There 
are about 2 ,000 o fficers and m en, w ith sta tion s in all parts 
of London.

W e crossed  W estm inster  B ridge, one of the w idest 
and m ost gracefu l bridges in Europe. It is  1,160 feet long  
and 85 feet w ide, and w as opened in 1862. Looking C ity
ward, one may se e  the noble sw eep  o f the Em bankm ent, 
lined by green fo liage , beyond w hich rise attractive o ffice  
and other bu ild ings. Looking from the other side of the  
bridge (up the river) we see  to the right the H ouses o f P ar
liam ent, w ith the fam ous “T errace” overlooking the river, 
w hich is  part o f an unforgettab le panoram a. The H ouses  
of Parliam ent are m odern bu ild ings. T hey cover eigh t acres, 
contain  e leven  hundred room s, one hundred sta irca ses and 
eleven  courts. The bu ild in gs are o f ston e  and decorated  
w ith five  hundred statu es. The m ain bu ild ing has three  
tow ers. The largest tower, known as the Clock Tower, is 
three hundred and six teen  feet h igh and forty feet square. 
W hen the H ouse is sittin g , a ligh t is flashed  from  th is  
tower at night, as fla g s are seen  on royal hou ses w hen the  
sovereign  is in residence. The four d ia ls o f the clock are 
each tw enty-tw o feet in diam eter and the hands n ine and 
fourteen feet long. A h a lf day is  required to wind it up. 
The hours are struck on the fam ous “ Big B en ,” so  nam ed as 
a tribute to Sir Benjam in H all, who w as F irst C om m issioner  
of W orks w hen the bell w as cast. It w eigh s th irteen tons, 
and there are clear days w hen its voice is fam iliar to people

over a vast territory. S in ce the com ing of the radio, its  
deep tones have been heard all over the United S tates and 
Canada as w ell. Tune in  on the radio w hen it is  N ew  
Y ear’s eve in London, if  you have never heard it before.

The Central Tower is three hundred feet high and is  
used as a ven tila ting  shaft. The V ictoria Tower is  slig h tly  
higher, about three hundred th irty-six  feet. The archway  
beneath, form s the Royal Entrance, and is used by the  
King and Q ueen w hen opening Parliam ent. Pointed out to 
us w as a lso  the H ouse o f Com m ons and H ouse o f Lords. 
From a d istance w e saw  the detached bu ild ings o f St. Thom 
a s’ H ospita l.

W EST M IN STER  BR ID G E
On the left are W estm inster H all and the state ly  H ou ses  

of Parliam ent, w ith their fretted p in n a c les; to the south  is 
the venerable Abbey, partly hidden by St. M argaret’s  Church. 
On the far sid e  of the Square is  the M iddlesex G uildhall. 
The Clock Tower, overlooking W estm inster  B ridge, is  
adorned by the huge and fam ous B ig  Ben clock, w hich is  
one of the fin est tim ekeepers in the world. The hours are 
struck on the fam ous B ig B en, the quarters upon four 
sm aller  bells . In the shadow  of the tall C lock Tow er is  
N ew  Palace Yard, the quadrangle from  which M em bers enter  
the H ouses o f Parliam ent.

W e w ere all anxiou s to se e  the m agnificent W estm in
ster Abbey which is  probably the m ost in terestin g  bu ild in g  
in London. E nglan d’s k ings and queens for e igh t hundred  
years have been crowned and buried there. It w as first  
designed for the burial p lace of k in gs and queens only, but 
after a tim e E nglan d’s  great and good m en w ere honored  
by having their bodies laid to rest besid e  those of royal 
blood. Today th is bu ild in g  contains the graves o f m ore 
fam ous m en and w om en than any other in the w hole world.

The bu ild ing is  celebrated for its beauty as w ell as 
its age, and to get the b est view  one should approach it from  
the front. The w alls are dingy and grim y, for the atm os
phere is  laden w ith dust and sm oke of many factory ch im 
neys. Inside the bu ild ing all is  hushed and s till. A num 
ber o f v isitors like o u rse lves w ere w andering about or s i t 
ting in the pew s reading books. At first I thought they  
w ere prayer books but a c loser  v iew  revealed them  to be  
guide books. There is  no ta lk ing or no ise  o f any kind, tho  
outside the thick w a lls the din of the stree ts  is  deafen ing.

W as I d isappointed at f ir s t?  Perhaps, a little . I had 
expected so much. The w alls and floors are dark and worn, 
but after a tim e the beauty and m a gn ificen ce  of the place  
im pressed me, as they had all others. W e wandered about 
for a long tim e fascinated  by the place.

The form  o f the Abbey is  that o f a Latin cross. B ehind  
the high altar is  the Chapel of Edward the C on fessor, the  
“burial place o f k in gs,” and beyond that the noble H enry  
V II’s Chapel.

The North Trancept, w hich w e first entered, is  g e n 
erally  known as the S ta tesm en ’s A isle . To the right is the  
Bunyan M em orial W indow , representing scen es from  the  
P ilgr im ’s  P rogress. W e then turned right to the M usic ian s’ 
A isle , so  nam ed because of the num ber of organ ists and 
com posers buried or com m em orated in it.

O ne o f the m ost characteristic  v iew s of the interior of  
the Abbey is gained from  the w est end o f the nave. H ere  
is  that touching sym bol o f a nation ’s g r ie f and rem em 
brance—
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The G rave of the U nknow n W arrior.
A ll that is necessary  is  said by the inscription: 

B E N E A T H  TH IS STO N E RESTS TH E BODY  
OF A BRITISH  W ARRIOR  

U N K N O W N  BY NAME OR RANK  
BR O U G H T FROM FRANCE TO LIE AM O NG  
THE MOST ILLU STR IO US OF TH E LAND  
A N D  B U R IE D  H ERE ON ARM ISTICE DAY

11. NOV. 1920, IN TH E PR E SE N C E  OF  
H IS M AJESTY K ING  G EORGE V 

HIS M INISTERS OF STATE  
THE C H IE FS OF HIS FORCES

A N D  A VAST C O N C O U R SE  OF TH E NATIO N. 
T H U S ARE COM M EM ORATED THE MANY  
M U LTITU D ES W H O  D U R IN G  THE GREAT  
W AR OF 1914-1918 GAVE THE MOST THAT  

M AN CAN G IVE— LIFE ITSELF  
FOR GOD  

FOR K ING  AND COUNTRY  
FOR L O V E D 'O N E S, HOME A N D  EM PIRE  

FOR TH E SA CRED C A U SE  OF JU ST IC E  A N D  
TH E FREEDOM  OF TH E W ORLD.

THEY B U R IE D  HIM AM ONG THE K IN G S B E C A U SE  HE 
HAD DO NE G OO D TOW ARD GOD A N D  TOW ARD  

H IS H O U SE .
T his slab is o f black m arble, quarried from  one of the  

B elg ian  b attlefie ld s. B elow  is  the C ongressional M edal, 
bestow ed on the U nknow n W arrior by the U. S. G overnm ent 
in 1921.

W E S T M IN S T E R  A B 
B EY , LONDON

A ccording: to  tra d itio n , 
th e  f i r s t  c h u rc h  on th e  
s ito  w as b u ilt betw een  
th e  y e a rs  605 and  610 
by S e b e rt, K ing  of th e  
E a s t  S azo n s. B eing  
b u ilt on th e  w est side 
of th e  c ity  of London, 
it w as called  th e  “ W es t 
M in s te r .v

The North A isle  o f the N ave contains w indow s com 
m em orating fam ous eng ineers. The sou th -w est corner of 
the nave is the W arrior’s C hapel— w hich has been se t apart 
in m em ory of those who fe ll in the G reat War.

A nother spot w hich is quite popular is the “ P oet’s Cor
ner,” which contains the rem ains or m em orials o f E nglan d’s  
greatest w riters from Chaucer to D ickens, Thackeray, Hardy 
and K ipling. Sir H enry Irving is buried at the foot o f the  
Shakespeare m onum ent. I saw  the grave o f B row ning and

P O E T S’ CO RN ER —  W EST M IN STER  ABBEY

T ennyson. Nearby w ere the bu sts o f L ongfellow  (1 8 8 2 ), 
Ben Jonson  (1 6 3 7 ), M ilton (1 6 7 4 ), Edmund Spenser (1 5 9 9 ), 
and Gray (1771) very c lo se  together.

T h e  C oro n a tio n  C hair, 
one o f th e  m o s t fam 
ous p ieces of fu rn i tu re  
in E n g lan d . I t  w as 
m ade for E dw ard  I, an d  
h a s  b e n ea th  i t  th e  
S to n e  of Scone, w hich  
w as b ro u g h t from  S c o t
land  in  1297. U pon  i t  
th e  k in g s  of S co tlan d  
w ere  crow ned  an d  i t  
h a s  se rv ed  th e  sam e 
p u rp o se  fo r ev e ry  E n g 
lish  m o n arch  from  th e  
tim e  of E d w ard  I to  
K in g  G oorge V. T h e  
s to n e  is 26  in ch es  long, 
16 in ch es  w ide an d  11 
in ch es  th ic k , and  is 
a t ta c h e d  to  th e  c h a ir  by  
c lam p s of iron . A t 
C o ro n a tio n , th e  c h a ir , 
th e n  co v ered  w ith  c lo th  
of gold , is m oved to 
th e  o t h e r  s id e  of th e  
sc reen , before  th e  h igh  
a l ta r .  N e ar th e  c h a ir  
a re  th e  sw ord, (7  feet 
lo n g ) and  w ooden sh ie ld  
of E dw ard  III.

In the space w ithin  the altar rails, the m onarchs are- 
crow ned, seated  in the C oronation Chair, one of the m ost 
celebrated p ieces o f furniture in the world. The chair w as  
m ade for Edward I and has beneath  it the Stone o f Scone, 
a piece of sandstone from Scotland, which tradition sa y s is  
the identical ston e upon w hich Jacob rested h is head at 
B ethel w hen he saw  the angels. The ston e is  tw en ty -six  
inches long, six teen  inches w ide and eleven  inches thick, 
and is attached to the chair by clam ps of iron. D uring the  
coronation cerem ony, the w hole chair is covered w ith a 
cloth of gold. N ear the chair are the sw ord (sev en  feet  
long) and w ooden sh ie ld  o f Edward III.

W e passed now to the royal tom bs and to som e o f  
the choicest s ig h ts  o f the Abbey, notably the Chapel o f  
H enry VII. The tomb o f the K ing and h is w ife , E lizabeth  
o f York is there, too. In th is chapel a lso  are buried other  
m onarchs and personn ages of h istorica l im portance —  too 
num erous to m ention.

Q U E E N  E L IZ A B E T H S  
TO M B, W E S T M IN 

S T E R  A B BE Y

In  th e  N o rth  a is le  a rc  
bu rie d  in th e  sam e  tom b 
Q ueen M a r y  (1558) 
and  Q ueen E lizab e th  
(1 6 0 3 ) . L e t in to  a 
g la ss -c o v e red  re cess  in 
E liz a b e th ’s tom b  is the  
E ssex  R ing , g iven  by 
th e  queen  to  th e  fa v o r
ite  a s  a  p ledge of 
c lem ency  sh o u ld  he a t  
an y  tim e  needed. I t  w as 
h is  en d eav o r to  re tu rn  
th e  r in g  w hich  led to 
h is  ex ecu tio n . N earby  
r e s t  th e  P r in c e s s  m u r
dered  in th e  T ow er; Ad- 
lison  (1 7 1 9 ) and  o th e rs .

From here w e passed  to the Chapel o f St. P aul, w ith  
its m onum ents, then to the Chapel o f Edward the C on fessor, 
which contains the rem ains o f tw elve k ings and queens, 
then to the Chapel o f St. John the B aptist, Chapel o f St. 
John the E vangelist, St. M ichael and St. Andrew.

The Abbey’s fine  peal o f B ells are the heaviest in Lon
don.

W estm inster Abbey is  a beautifu l exam ple o f G othic  
architecture. T his is the C oronation Church, the m ost h is
toric place of Royal interm ent, and the N ational Tem ple o f  
Fam e. (To be continued.)
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MARIE PR ISL A N D :
‘ TW ENTY YEARS A -G R O W IN G ”

Q IN C E  the S lovenian  W om en’s U nion is a ffilia ted  w ith  the 
N ational C ouncil o f  C atholic W om en the fo llow in g  article  

w ill be o f in terest to the m em bers.
C atholic  w om en in the U nited States have indeed reason  

to be proud of the progress they have m ade in the past tw enty  
years toward a m ore c lo se ly  united and active C atholic w om 
anhood.

A fittin g  clim ax to each year of progress has been the  
annual convention of the N ational C ouncil o f C atholic  W om 
en, to which have com e C atholic w om en from  all parts o f  
the U nited States, as w ell as v isito rs from  Canada and Latin  
Am erican countries.

The days of these  conventions have been days of hard 
work, o f sacr ifice , but o f real accom plishm ent— a school for  
C atholic  wom en leaders.

H ere the w om en have received renew ed insp iration  for 
carrying on the work of C atholic  A ction; here they have  
reiterated for them  C atholic princip les and the application  
of these princip les to sp ec ific  problem s and fie ld s today; 
here they receive help in program ing— through section  
m eetings, through consu ltation  w ith leaders in the field , 
through contact with others who are doing the sam e work; 
here, through exh ib its, the delegates are brought in contact 
with w orthw hile and instructive books and pam phlets in  
the fie ld s o f C atholic  activity.

T his year, at the gracious invitation of the M ost Rev. 
Edward M ooney, Archbishop of D etroit, the N ational C oun
cil o f C atholic W om en w ill hold its tw entieth  annual conven
tion in Detroit, M ich., O ctober 26-30, 1940.

In com m em oration of tw enty years o f steady  progress  
toward the goal o f united C atholic A ction, the banquet pro
gram  w ill be dedicated to “Tw enty Years A -G row ing.” The 
M ost Rev. Joseph  Schrem bs, A rchbishop-B ishop of C leve
land, w ho w as episcopal chairm an of the D epartm ent of 
Lay O rgan izations from  the tim e o f its organization  until 
the fa ll o f 1934, has consented  to address the delegates at 
the banquet. M em bers o f the first Board of D irectors of 
the N ational C ouncil o f C atholic W om en w ill be honor gu ests  
on the occasion .

Several new features have been added to the program  of 
the convention th is year. T hese include a literary reception  
honoring C atholic authors; a panel in w hich national or
gan ization s affilia ted  w ith the N. C. C. W . w ill present the  
aim s and the work of their groups; and institu te  se ss io n s  on 
leading lin es o f C atholic  work.

The ever-popular panel on the N ational C atholic W el
fare C onference w ill be presented by the Rt. Rev. M sgr. 
M ichael Ready, general secretary o f the N ational C atholic  
W elfare C onference and N.C.W .C. s ta ff  m em bers. So often  
w e hear the query, “W hat is  C atholic  A ctio n ?  W hat is 
the N ational C atholic  W elfare C o n feren ce?  H ow is the  
N. C. W. C. o rg a n ized ?  W hat work is done by each of its  
d ep artm en ts?” H ere is a chance to learn at first-hand  
the answ ers to all th ese  qu estions. Leaders in C atholic  
Action cannot afford to m iss th is inform ative sess io n . C er
tain ly d iocesan, deanery and parish council o fficers, com 
m ittee chairm en, and leaders o f national organizations  
should know thoroughly the organization  and work of the 
W elfare C onference.

A resum e o f the Saturday program , devoted to a con 
ference of d iocesan  sp iritual directors and d iocesan  p resi
dents w ith m em bers o f the H ierarchy, and o f the N ational 
Board of D irectors and headquarters s ta ff  o f the N. C. C. W. 
w ill be g iven  at the m eeting  M onday afternoon. The con 
ference w ill cover such  qu estion s as: C harities, Education, 
C onfratern ity o f C hristian  D octrine, Rural L ife, P ress  and 
Youth W ork; exten ding  the scope of the d iocesan  cou n cils;  
and a report o f the B irm ingham  R egional C onference.

“ C oordinating and U n ify in g  Our N ational E ffo r ts” w ill 
be the subject o f a panel in w hich national organizations  
affilia ted  w ith the N ational C ouncil o f  C atholic W om en w ill 
outline the aim s and purposes o f their national groups, 
thus g iv in g  all the delegates present a better chance to be
com e acquainted w ith the objectives and practical under
tak ings o f th ese  soc ieties . S ix teen  of the national organi
zation s w ill, in three-m inute talks, give the outstanding  
characteristics o f their so c ieties , and then through qu es
tions, w ill further c lar ify  their aim s and projects.

C atholic w om en attending the convention are being  
given  an unusual opportunity to m eet outstand ing C atholic  
wom en authors. The lead in g  authors have been invited to 
a reception Saturday n ight at the H otel Statler. Students 
at M arygrove C ollege w ill act as ushers. The reception , 
open to all C atholic  wom en, but esp ec ia lly  to the d e legates  
to the convention, w ill provide an opportunity to m eet in 
person those w h ose books w e have read, w h ose artic les we  
have noted in m agazines, and w hose vo ices we have heard  
over the radio.

The convention, o f course, is  open to all C atholic  wom 
en, w hether or not they are m em bers o f a ffilia ted  organi
zations. W e are urging the m em bers of the D etroit Branch  
of S. Ž. Z. to attend th is convention.

ACTIVITIES OF OUR BRANCHES
N o. 1, Sheboygan, W is. —  A bingo  

party is  on the social calendar for 
October 6 as w as decided at our S ep 
tem ber m eeting and plans and arrange
m ents are being m ade by the com m it
tee in charge. P roceeds w ill be given  
to the S ister s’ hom e in Lem ont for 
which funds are being so lic ited .

B ow ling w as d iscu ssed  am ong the 
m em bers, but no d efin ite  team s have  
been assign ed  as yet, although plans  
w ill be m ade as to their form ation. The 
SS. Cyril and M ethodius a lleys have  
been new ly decorated and are open for 
leagu e and public bow ling.

V arious reports w ere read and ap
proved.

M iss Johanna Z akraysek, another  
m em ber to join the ranks of the so 
c ie ty ’s new lyw eds, w as honored at a 
party given by the G lee Club of which  
sh e  is  a m em ber fo llow in g  the m eet
ing in the church hall. G am es and 
refreshm ents w ere enjoyed. M iss Za
kraysek w as presented w ith a lovely  
g ift from  the group. She becam e the  
bride o f Mr. Joseph Zore on Saturday, 
Septem ber 7, in the SS. C yril and 
M ethodius church. B est w ish es , Jo!

PA U L IN E  RUPAR.

N o . 10, C leveland (C o llin w o o d ), O. 
— Our Septem ber 1st debut w as a huge

su ccess. A ltho the w eather w as rather  
threatening, it turned out fairly good  
at the tim e o f our program .

The parade w as very co lorfu l and all 
around a beautifu l sp ectacle . I w ish  
to thank the drill team s and all honor
ary g u ests  who attended. A lso  to our 
w onderfu l m istress  o f cerem onies, Col. 
A lbina N ovak and our sp onsors Mr. 
and Mrs. A. F. Svetek  our m ost hearty  
thanks. W e thank all bands and all 
friends for the w onderfu l turnout. 
A gain I say , thanks!

Our afternoon program  w as he>ld 
after the parade. F irst num ber was 
the s in g in g  of “ Star Spangled B anner” 
by B etty Raddell and the team  march 
on to the stage  presented a beautifu l 
picture. The picture taken by our 
sponsor really  turned out sw ell and we  
w ish to thank him  for a rem em brance  
that’ll a lw ays be dear to us.

Thanks to our perform ers on the  
program ; our little  sw eetheart (m a s
cot) P atsy  Lou Baron and her cousin  
Jacquelin e B oyce really  w ent over big  
in the act o f tap dancing. They re
peated th is act in  the even in g  at the 
dance on request. T hanks, Jackie and 
P atsy  Lou, w e’re su re you w ill make 
the top.

The older m em bers deserve our vote  
of thanks for it w as under their able

hands that the program  w as held. They  
took charge o f the a ffa ir  and really  
m ade it tops.

St. C h ristin e’s banner b lessin g  Sep 
tem ber 8  w as another co lorfu l event. 
Our g ir ls  attended the even ing and 
afternoon perform ances and all in all 
had a w onderfu l tim e. Thanks, cadets.

Our big day w ill be over by the  
tim e th is is  in print but 1 do w ish  to 
thank our new  su bstitu te  Jean  R uss. 
W e certa in ly  hope for the best.

Sorry to hear our cadet’s  m other, 
Mrs. Z ernic, is  ill and we w ish  her a 
speedy recovery.

B irthday greetin g s to all who are 
celebrating in O ctober.

ROSE MARY RO SSA, 
captain and reporter.

N o. 17, W est A llis , W is. •—  A ttention  
m em bers of B ranch No. 17! You are 
requested to attend our October m eet
ing M onday, Oct. 7 at 7 :30  p. m. W e 
have som e sp ec ia l and very im portant 
b u sin ess to d iscu ss, so  m ake it your  
b u sin ess to be there.

A s you all should  know that w e  
are p lanning on a big fa ll fe stiva l dance  
October 26 at Labor H all. You w ill re
ceive tick ets by m ail or person and 
please  se ll th ese  tick ets, not return  
them . In order for th is Branch to
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F R A N C E S R U PER T CADETS, N O . 14 SŽZ, CLEV ELAND (N O T T IN G H A M ), OHIO

P resenting  the Frances Rupert C adets o f No. 14 SŽZ 
in new  un iform s of green serge  w ith gold trim m ings m ade 
by the Ftngerm an T ailoring in C leveland, O hio. The team  
m ade its first appearance in these  un iform s at the fourth  
annual field  day.

Seated, left to right: Anne Troha, O lga Poje, C ecelia  
Troha, Rose K raince, Frances Sem e.

Second row, standing, left to right: M argaret Stak ich, 
S te ffie  P rincic, J en n ie  Reja, Rose Troha (ca p ta in ), Rose  
F ifo lt (lieu ten a n t), M arie Pajk (serg ea n t), Rose G rebenc.

Third row: Jean  K ozlevčar, Josep h in e  K apler (p resi
d en t), L ouise K ozlevčar, Rose Fink.

This drill team  w ill celebrate its  fourth ann iversary  
January 4, 1941. C ongratu lations!

progress we m ust have the co-opera
tion of all the m em bers. O fficers can 
not accom plish  very much alone as is  
expected  in  our Branch. W e have a 
few  good and w illing  m em bers but it 
is  up to every one of us to help w ithin  
our m eans. So p lease , lad ies, let’s go 
and m ake th is a huge su ccess.

The m usic w ill be very good for both 
young and old and there w ill be plenty  
to eat. A ll nearby branches and s o 
c ie tie s  are cord ially  invited to spend  
an enjoyable even in g  Saturday, Oct. 
26 w ith us.

W ish in g  all; our s ick  m em bers a 
speedy recovery and our sick  com m it
tee to pay them  a v isit. The known sick  
are H elen  G orichar and Jera Pugel.

M em bers, don’t forget our next m eet
ing date is  O ctober 7 at 7:30  p. m.

FR A N C E S H A G EN , se c ’y.

N o . 20, Jo liet, 111. —  “The world is  
a sta g e  in w hich everyone p lays a part.” 
And thus w e find our cadets enacting  
their roles on th is so -ca lled  enorm ous 
sta g e— the world. The tim e is fa ll. The  
first scene  takes p lace in the various 
sch o o ls o f the city  at w hich the m ajor
ity o f the cadets attend, p laying the

roles o f students. At the Lockport 
Tow nship H igh are G enevieve G lavan  
and D olores Pirc, ju n iors; at Jo lie t  
Tow nship H igh, M arion K orevec, so p h 
om ore, and M ary Legan, jun ior; at 
Providence H igh, Jean G om bac and 
V irgin ia  H eintz, ju n iors; at St. Fran
c is Academ y, M ary Frankovich, sop ho
m ore, and B ern ice Kuzm a and Norrine  
K enopek, ju n iors; at J o lie t B u sin ess  
C ollege, B ertha P lan in šek; and at the  
C ollege o f St. Francis, M ildred E rja
vec, freshm an, and her sister , yours 
truly, a junior.

The second scen e— in severa l p laces  
of em ploym ent. The parts o f o ffice  
girls are perform ed by Isabelle  G rego- 
rich, M arie Terlep and B etty M artin- 
cich at the K. S . K. J. At a fam ous  
ice cream  firm  is A gnes R osetich , a 
maker of pop sicles, fu d g esic les  and ice  
cream  bars. H elen  M ahkovec is an  
em ployee of the A m erican Can Co., 
w h ile  H elen  Todorovich clerks in a de
partm ent store and at tim es is  an a s
sista n t to her dad who is a furrier. 
W alker M adeline, M orris B uild ing, is  
the place of em ploym ent for M ildred  
G regorich, the beautician.

The third scen e  is  varied. Part-tim e

em ploym ent roles are filled  by Isabelle  
M usich and B etty  V erschay, clerk ing  
and hou se-keep in g . Edith K unstek is  
a convalescing  invalid . And last but 
not least is  our captain, Jo M ahkovec, 
who acts as a h o stess  in her m other’s  
tavern.

The grand fin a le— all the cadets at 
drill rehearsal on a T uesday even in g  
in St. Jo sep h ’s P arish  H all.

B elated  congratu lations to Mr. and 
Mrs. John G regorich, who celebrated  
their 25th w edding ann iversary in  
June. Their e ld est daughter is  our  
co lleague cadet, Isabelle .

Mrs. M ary K unstek, the m other of 
our cadet, Edith, is in St. Jo sep h ’s  H o s
pital. Joan, the daughter o f the su 
prem e treasurer, Mrs, Jo sep h in e  Mu
ster, has been a sick  little  g irl. To 
both a com plete return to health  is  the  
w ish  of every cadet.

A fina l rem inder to every cadet: 
“Autum n F rolic” is  our annual dance  
which s ig n if ie s  that every g irl should  
se ll  her tickets and co-operate in every  
way to m ake th is a ffa ir  a super-sup er  
su ccess.

To all neighboring branches w e e x 
tend a cordial invitation  to attend our
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CADETS OF B R A N C H  N O . 20 SŽZ, JO LIET, IL L IN O IS

O hio drill team s had the honor of m eeting cadets o f  
No. 20, Joliet, Illin o is, during their attendance of the fourth  
annual field  day held in C leveland, Ohio, Sept. 14, 1940. 
You’ll read all about the F ield Day in  the next issu e.

F irst row, left to r ight: Joseph in e M ahkovec (ca p ta in ), 
V irgin ia H eintz, Rita Stukel, Isabelle  M usich (v ice  p resi
d en t), M ildred Erjavec, O lga Erjavec (rep orter), M arie Ter
lep (p resid en t), D olores Pirc, E lizabeth M artincich, H elen

Todorovich, M ildred G regorich, B ertha P lan in šek  (lieu ten 
a n t). '

Second row: G enevieve G lavan, N orrine K enopek, Isa- 
bell G regorich (treasu rer), E lizabeth  V erschay, M ary L e
gan, B ern ice  Kuzm a, Jean  Gom bac, M arion K orevec M ary 
Frankovich. ’ ’

Third row: A gnes R osetich (secre ta ry ), H elen  M ahko- 
 ̂ K unstek is  m issin g  from th is picture b ecause  

of illn ess  at the tim e.

“Autum n F rolic” w hich w ill be held  
O ctober 19th in St. Jo sep h ’s Parish  
H all. Roy G ordon’s orchestra w ill play  
from  9 to 1 o’clock. Four hours o f 
perfect dancing p leasure for everyone  
who com es.

I believe there is  nothing more to 
say  but, “Till w e m eet again at our 
dance.”

OLGA ERJAVEC, reporter.

N o. 21, C leveland (W est P ark ), O.—  
“ . . . and they lived happily ever a ft
er. . W e are su re that our captain, 
the form er H elen  K ozely, and her h u s
band John Konkoy w ill, too, if  all the 
sin cere  w ish es for good luck w hich they 
received on their w edding day com e 
true. H elen and Johnny were m ar
ried on A ugust 3  in the presence of a 
large num ber of friends, relatives, 
neighbors and w ell-w ish ers.

The bride looked very lovely in a 
w hite  ta ffeta  dress w ith princess lin es  
and the new finger tip veil, both of 
which w ere hand-m ade by Mrs. J o sep h 
ine G abriel. The gow n had short puf
fed s leev es  and w as o ffse t by a pair 
o f fash ion able  bride’s m ittens o f lace. 
H elen  w as attended by her cousin  as 
maid of honor, and by our cadet, M arge 
Janco. The two g ir ls a lso  m ade a very 
pretty and colorful picture in their  
aqua and peach d resses w ith m atch
ing short v e ils .

M rs. John K onkoy

And, o f course, the groom  w as on 
hand, although a little  on the pale side  
— but aren't they a ll!I H elen  w as led  
to the altar and g iven  in m arriage by 
her older brother, Joe. A fter  the cere

m ony at the church, there w as a g en u 
ine S lovenian  fea st at the hall. Any  
Slovenian  know s w hat that m eans! 
Tnere w as eating, drinking, dancing, 
sin g in g  and lots o f yew h oo-in g! Oh, 
happy day!! Folow ing the reception , 
the couple left on their honeym oon, a 
tour of severa l eastern  sta tes.

H elen ’s w edding w as esp ec ia lly  u n 
usual in one respect. It is not every  
girl who is fortunate in having a s i s 
ter w ith a lovely voice to s in g  the e n 
tire nuptial M ass as a so lo ! H elen ’s  
w ell-know n sister , M olly, o f Detroit, 
M ichigan, cam e to C leveland to se e  her 
s ister  m arried and to do her part to 
m ake that specia l day the grand su c 
c ess  that it was. H er beautifu l s in g in g  
brought a lum p to my throat, for one!

And .now that th is excitin g  occasion  
is over, w e m ust talk about som e other  
th ings besides “ H elen ’s w edd ing,” 
w hich has been the m ain topic lately. 
There are a few  other im portant issu es  
on hand which I m ust bring up. F irst, 
there is  attendance at m eetings and 
drill reh earsa ls. P lease , g ir ls, le t’s  all 
g et into the sw in g  o f  th ings and not 
depend on the en thu siasm  of a few  
to go round. Each m em ber m ust do her  
part if  th is is  to be the su ccessfu l or
gan ization  w hich it can be! Then there  
is  the m atter o f prom ptness at reh ears
als, which begin  at 7 :1 5  p. m. sharp ; 
and as alw ays, D U E S. P lea se  try to
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keep them  current. T his is only fair  
because after all, you are the one who  
ben efits by them .

So, g irls, let’s start now to fin ish  
the year in a new  sp ir it o f enthusiasm  
and co-operation which w ill carry over  
into next year. It w ill m ean so  much  
to the m orale o f the team ! Try it and 
se e !!

And now, after  som e rearranging of 
plans m ade necessary  by circum satnces  
beyond our control, Saturday, N ovem 
ber 2  is the day se t for the annual fa ll 
so c ia l sponsored by the W est Park  
C adets. Judging by the p lans the cad
ets are concocting, the “ CADETS P A 
TRIOTIC D A N C E ” prom ises to go  
down in the books and m ake history  
as one o f the m ost jo lly  and novel a f 
fa irs o f the tim es.

E lected for a third term  to furnish  
that “ m akes-you-w ant-to-polka” m usic  
are the son s of W est Park, Frankie Ko
žuh and the boys. W e prom ise you  
that w hether you have had train ing or 
not you w on’t have to be drafted to 
dance w hen they sw in g  out!

Special B u lle tin ! At the la st regu
lar sess io n , a bill w as passed by the  
H ou se  and Senate that there w ill be  a 
door prize. A N D  a round o f FREE  
REFR E SH M E N T S w ill be served by 
the cadets at one tim e during the e v e 
n in g ! But w e have also  drafted into  
serv ice  a regim ent o f w orkers who w ill 
be prepared to supp ly  you the entire  
ev en in g  w ith plenty food and drink as 
alw ays before.

So be on hand Saturday, Novem ber
2, and let the C adets sh ow  you how  
much fun a “ PATRIOTIC D A N C E ” 
really  can be!

ROSE JO . K O ZU H , se c ’y.

N o. 27, N o . Braddock, P a. ■—■ On A u
gu st 24th M iss C atherine O blich joined  
hands in m atrim ony w ith Mr. Andrew  
T om asic. Their m others are our m em 
bers. Another m em ber, M iss O lga Se- 
chan w ill be m arried to Mr. M att Kra- 
ljevich  by the tim e w e receive th is ed i
tion  o f Zarja. C ongratu lations to both  
coup les and m ay hap p iness and con 
tentm ent fill their future lives.

A N N A  TOM ASIC, president.

N o . 39, Biw abik, M inn. —  N otice to 
a ll m em bers! At the last m eeting it 
w as decided by the m em bers that an 
additional a ssessm en t o f tw enty-five  
cen ts  be collected  at the next m eeting, 
O ctober 14 for the treasury. S in ce  
the new  ru les cam e out about usin g  
the pavilion  it w as decided to pay the  
tw en ty -five  cen ts. At the m eeting Mrs. 
M ary S h iltz  and Mrs. K atherin K rize  
each received five  dollars as a 40th  
aniversary  g ift.

W e would like m ore m em bers to a t
tend the m eetings, then we could start 
serv in g  co ffee  again.

MRS. A N G E L IN E  K ARISH , se c ’y.

N o . 40, Lorain, O. —  H ello, every
body! Septem ber certain ly w as an 
even tfu l m onth for the Lorain cadets. 
On Septem ber 1, we chartered a bus to 
Cleveland to attend the b lessin g  of the  
F rances S u se l C adets’ banner. I know  
your C ollinw ood reporter w ill g ive a 
com plete report o f th is day, but allow  
m e to say  th is m uch, “ Your un iform s  
are stunn ing . . . the church cerem ony  
w as im pressive . . . the parade w as

colorful and un ique; we w ere proud 
to have taken part in it . . . the a fter
noon program  w as en tertain ing and in  
teresting  . . . your hosp itality  cannot 
be ex ce lled ; let m e take th is opportun
ity to thank you again for the delic ious  
dinner . . . the dance in the even ing, 
the clim ax of the big day, certain ly  
proved ‘all is w ell that ends w e ll.’ ”

Sorry w e couldn’t go to Euclid, O hio, 
the fo llow in g  Sunday to attend the  
blessin g  o f the St. C h ristin e’s banner, 
but our un iform s w ere at the c leaners  
in preparation for the Field Day. As 
one team  to another, we know you w ill 
understand. H ow ever, we w on’t forget 
that the St. C hristine C adets have been  
to Lorain on several occasion s and we 
w ill endeavor to com e to Euclid tw enty- 
e igh t strong in the near future.

On Septem ber 14, w e attended the  
Fourth Annual F ield Day at Euclid  
Beach Park. Your “Z arja” w ent to 
press a few  days before th is day so  I 
can’t te ll you how w e placed in the 
com petitive drill. Our Annual Fall 
Dance w hich took place Septem ber 21 
w ill only be a m em ory, too, and lik e
w ise  Septem ber 25, the dedication of 
Lorain’s  tw in  bridges. On th is day 
our team  is to put on an exh ib ition  drill 
perform ance in the park below  the  
bridge in v iew  of spectators who w ill 
watch us from  the bridge. W ill tell 
you m ore about these even ts in the  
next issu e.

If you didn’t attend our last dance, 
com e to the W itches Frolic on Satur
day, O ctober 26, at the S lovenian  N a 
tional H om e on 31st and Pearl A venue. 
T his a ffa ir  w ill be as in teresting  as the  
nam e su g g ests . Yes, it’s  a good old- 
fash ioned  m asquerade dance w ith  
spooks, gob lins, w itches and w itches  
and more w itches. Oh, but to tell you  
more would be letting  the cat out o f  
the bag, and then w hat w ould the big 
bad w itches do to m e ?  To get into  
the sp ir it o f  th ings, com e m asked and 
join the party. Everybody is  w elcom e!

M em bers of our team  w ere saddened  
Septem ber 7 by the death of Mrs. M ary 
Muc, m other o f our cadet, T illie  Muc. 
W e extend our sin cere  sym pathy to the  
bereaved fam ily. T he cadets paid tri
bute by stan ding  guard, in fu ll dress  
uniform , at the bier o f the deceased , 
the even in g  before the burial.

In c losin g , let m e again  rem ind you  
of the W ITC H ES FROLIC, SA T U R 
DAY, OCTO BER 26.

A N G E L IN E  TOM AZIN, reporter.

N o . 43, M ilw aukee W is. —  The reg
ular m eeting of our Branch w as held  
Septem ber 11, at T om insek’s  place. 
Two bow ling team s w ere form ed. One  
co n sists  o f  the older m em bers and one  
of the young m em bers. W e are going  
to stage  m atch gam es every T uesday  
even in g  at 7 :30  at the Studio A lleys. 
Com e on, g ir ls !  Let’s  sh ow  the older  
m em bers w hat w e can do and try to 
win all o f our m atch gam es. W e would  
like to, w ou ldn’t we, or should we say  
we think w e a re?

W ould you like to learn how to k n it?  
H ow to em broider, crochet, e tc ?  W e  
can tell you w here you can learn. Join  
our sew ing  club w hich b eg in s Oct. 3. 
T his is  go ing  to be loads o f fun for ev 
eryone. You w ill learn to sew  and at 
the sam e tim e you w ill get acquainted  
w ith your branch sisters.

I hope I w ill se e  you all at our se w 
ing club Oct. 3  and good luck to the  
bow lers.

M ISS S. TEVZ.
*  *  *

Dan Cupid played a very m ean trick  
on us by taking out o f town one o f our 
m ost loyal and hard working m em bers. 
It w as a shock to all o f us to hear  
Mrs. M ilnar has m arried and left town  
to live in H in sd ale , 111. H ow  sh e  w as  
able to keep it a secret we don’t know, 
but sh e  sure put one over on us. A l
though it hurts us deeply  to see  you  
gone, w e w ish  you all the happiness  
and good luck you so  justly  deserve.

M iss Josp h ine Salatnik , daughter o f  
our v ice  president, is  a lso  one of cu- 
pid’s v ictim s. H er m arriage to Mr. A n
ton Strukel w ill take place the 19th of 
October. C ongratu lations and lots o f  
luck and happiness to you both.

I m ust rem ind you o f our card party 
Sunday afternoon , O ctober 20th to be 
follow ed by dancing in the even ing. 
A dm ission  w ill be 25  cen ts, p lus tax. 
The sam e ticket w ill be good for the 
even ing. There w ill a lso  be gam es for 
the little  junior m em bers and the ad
m ission  for them  w ill be free. B ring  
your little  g ir ls, i f  they  are too young  
to read the letters on the cards w e’ll 
have som e one help them  out.

I urge all the m em bers to attend and 
a lso  m em bers o f neighb oring  branches. 
H oping to see  yo all on Oct. the 20th  
at T ivoli H a ll!

Our next m eeting w ill be Sunday  
afternoon , O ctober 13th.

JO S E P H IN E  VER BICK .

N o . 47, C leveland (G arfield  H g ls .) ,
O. —  W e hereby announce our fourth  
annual dance and m ost cord ially  invite  
everyone to th is grand and glorious  
celebration  which is  to be held on Oct.
5, 1940 at 8 :3 0  p. m. till ? ?  at the S lo 
venian N ational H om e on 80th St., 
south of U n ion  Ave. M usic w ill be 
furnished by the Germ  brothers or
chestra . A dm ission  is  35 cents.

W e thank our branch secretary Mrs. 
H elen  Tom azic for the lovely  two pairs 
of p illow  cases w hich sh e  donated for 
the benefit o f our uniform  fund. W e  
hope to get new  un iform s soon , so  
com e on g ir ls, le t’s get to w ork! Our 
m eetings are held every  first and se c 
ond W ednesday o f the m onth. T ickets  
m ay be purchased from  any cadet.

See  you on O ctober 5!
“ A C A D E T .”

N o. 50, C leveland , O. —  Our S ep 
tem ber m eeting was w ell attended and 
refreshm ents w ere enjoyed by all p res
ent. For our October m eeting, upon 
request, our m em bers w ill again  pre
sen t the short sk it entitled  “W ife  W ant
ed ” w hich w as first dram atized som e  
tim e ago. I am su re you m em bers who  
have seen  th is play w ill enjoy see in g  
it again , as w ill those, who have not 
seen  it as yet.

The m em bers o f No. 50  w ish  to take  
th is m eans to extend their deepest  
sym p ath ies to their president, F rances  
Kurre, on the recent lo ss  o f her h u s
band. May h is sou l rest in  peace.

A kindly appreciation for the get-  
well w ish es extended to my m other, 
from  m y sister  m em bers, in  the last 
issu e  of the Zarja.

Com e on, g ir ls, ge t your cranium
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w orking, and flood us w ith nam e su g 
g estio n s su itab le  for our May dance. A  
cash award aw aits the w inner.

BETTY GARTROZA, reporter.

V irgin ia , M inn. —  In m emory of our 
dear m other, Anna P erslin , who passed  
away October 1, 1939.
A s we pause and think of you  
And think of how you died,
To think you could not say  good-bye  
B efore you closed your eyes.
No one knows the silen t heartaches, 
O nly those who loved can tell 
O f g r ie f that is  born in s ilen ce  
For our beloved m other, whom  we 

loved so  w e ll!
“A N G E L A .”

H A PPY  BIR TH D AY!
F rances M arinshek, m em ber o f Youth  

and Recreation Board celebrates her 
birthday Oct. 2. M any happy returns, 
Frances!

N o . 52, K itzv ille , M inn. —  Our next 
m eeting w ill be held on O ctober 2, at 
the K itzv ille  School at 7 :30  p. m. I 
hope to see  all o f the m em bers pres
ent for th is w ill be a very im portant 
m eeting.

J O SE P H IN E  OSW ALD, pres.

N o . 54, W arren, O. —  S-O -S  C all! 
C alling all m em bers to com e to the  
next m eeting. So try and m ake it a 
100% attendance for th is is  a very  
im portant m eeting and w e need your  
co-operation. P lease , keep the first 
T uesday open, and set everything aside  
and com e to th is m eeting and help w ith  
heart and hand. W e need your help  
to decide what to have for our dance  
to m ake it a su ccess. It w ill be held  
Saturday, Oct. 19 at the Croatian H ail 
on Burton St. Branch 54 exten ds an 
invitation  to all branches, far and near, 
to attend our first dance. You w ill 
not regret it if  you com e to our dance 
in W arren, and dance to the good m u
s ic  o f Jack P ersin ’s orchestra. H ow  
about it, friends and m em bers, to keep  
Oct. 19 open and m ake it your duty to 
attend our first da n ce?  Every adult 
m em ber of our Branch w ill have to buy 
a dance ticket if  they com e or not. 
O nly sick  m em bers are excused .

W ell, the w edding be lls  rang out for 
our dear m em ber M ary G orsick who  
w as m arried to a very nice fe llow , Joe  
W altko and by the tim e th is issu e  w ill 
be out our very n ice  m em ber Rose Zu- 
pec w ill be m arried to Mr. B ozich  of 
Y oungstow n, O. May God grant you  
both a very happy wedded life !

Our m em ber Mrs. J u stin e  has just 
lo st her dear father Mr. G am s of Lea- 
vittsburg, O. W e extend our heartfelt 
sym pathy.

H ere’s som e new s! W e have been  
drawing a long tim e for a w inner but 
th is tim e we have a w inner and, Oh 
B oy! it w as I. It w as a b ig su rprise  
to me, so  from  now on, m em bers, don’t 
stay at hom e; com e to every m eeting  
for you a lso  have a chance to w in.

Our sister  M rs. D olgan has been on 
the sick  list a long tim e. May God 
grant you a speedy recovery.

H ere is  W -A -R -R -E -N  sig n in g  off, 
hoping to see  you all at the m eeting  
and dance.— C heerio!

A N N A  PETRIC H , president.

N o . 57, N iles , O. —  M iss Rosem ary  
Zupec becam e Mrs. A nthony Garbrov- 
sek  at a beautifu l wedding cerem ony  
at St. S teph en’s church, Saturday, Sept.
7. W e held a w edding show er in her 
honor on A ugust 22 at the hom e of her 
m other on Scott Street. S h e received  
m any beautifu l g ifts .

The drill team  perform ed at the St. 
R ose’s church bazaar in Girard on 
Slovenian  night, W ednesday, A ugust 21.

Let us try to attend every m eeting. 
It is urgent.

ELIZABETH LOGAR, reporter.

N o. 61, Braddock, Pa. —  T he attend
ance at our last m eetings has been a 
little  im proved, but still we would like  
to see  a b igger crowd. I do hope to 
see  som e of our old m em bers whom  w e  
h aven’t seen  a long tim e.

A lso paying of dues is  a little  better  
but there are s till som e a little  slow  
about paying, so p lease  try and take 
care o f th is. It w ill m ake it so  m uch  
easier  for the secretary.

I also  want to call your attention  to 
try and have the m oney before Oct. 8 
if  possib le , for it m ust be in by Oct. 
8th at the la test!

W e w ish  M iss A gn es Frank many  
happy returns of the day. H er birthday  
w as Sept. 10. W e a lso  w ish  Mrs. Mary 
H ren a speedy recovery. I urge the  
m em bers to v is it  her if  possib le .

So don’t forget our next m eeting on 
T uesday, Oct. 8th. God b le ss  all our 
m em b ers!

F R A N C E S M ARTAHUS, president.

N o . 73, W arrensville, O. —  Our 
A u gust m eeting w as a very in teresting  
one but th is m onth w ill be s till better, 
as w e are p lanning for our m asquer
ade dance w hich is  to be held October 
19 at the S lovenian  N ational H om e in 
M aple H eigh ts. P rizes for the b est 
and fun n iest and also  prizes for the  
children. M ore su rp rise  prizes to be 
given  out during the even in g . Good 
m usic. Everybody is invited  and I 
know you ’ll all have a good tim e as we  
have been  having at our past dances. 
D on’t forget the date: O ctober 19th!

A request has been m ade for v o l
unteer workers at our la st m eeting. If 
vou can help us out for at least a few  
hours, it w ill be greatly appreciated. 
T his goes for all the m em bers, young  
and old.

L ouise G odec, who celebrated her 
birthday in Ju ly , served  us a delic ious  
luncheon at our last m eeting. Thanks 
loads and hope w e w ill not be forgot
ten in other years to com e. A gain, 
happy birthday !

MARY TUR K , reporter.

N o . 91, V erona, P a . —  T he last few  
m onths the attendance at our regular  
m eetings has been dropping. ALL  
m em bers are asked to p lease  attend  
m eetings regularly. The m eetings are 
held for your benefit and you should  
be present to help in d iscu ssio n s w hich  
arise from m onth to month.

W ith fall on its brink our branch w ill 
sw in g  into action. W e are intending to 
have som eth ing  o f in terest for all 
m em bers. A lso a fall dance w as m en
tioned. A ll m em bers who are inter
ested  in bow ling should be present at 
our next m eeting , to d iscu ss whether  
w e sh a ll have a team  th is year.

Our m ost active m em ber M ary Kirn  
underw ent a ser iou s operation. She  
is  rapidly recovering and has attended  
our last m eeting. W e w ere very happy 
to have her back.

I w ish  to s tress  that it’s im portant 
for m em bers to pay your dues prom pt
ly B est w ish es and hopes o f see in g  
every m em ber on O ctober 20.

JO.
------------- o -------------

ATTEN TIO N, P L E A SE !
The postal au th orities prohibit any  

publication of gam bling, lottery, bingo, 
raffle s, door prizes or any m ention of 
any gam es of chance w h atsoever. Som e
tim es w e take a chance and publish  
som e item s as near uncom prehensive  
as possib le , but to our regret, w e have  
been w arned of rep eating  sam e in the  
future. So p lease  om it su ch  notices  
from  your reports b ecause w e’ll not 
publish  sam e anyw ay. Rem em ber, th is  
is  not our ruling, but the ru lin g  of the  
postal auth orities and, a fter  a ll, w e  
m ust not v io la te  the federal law s and 
regulations.

 0 -------------
C O LUM BUS

B y Joaquim  M iller

B ehind him  lay the gray A zores  
B ehind the G ates o f H ercu les;
B efore  him  not the ghost o f shores  
B efore him  only sh o re less  seas.
The good m ate sa id : “ N ow  m ust we 

pray,
For lo ! the very stars are gone.
Brave Adm iral, speak, what sh a ll I 

s a y ? ”
“ I say, ‘sa il on! sa il on! and o n !’ ”

“My m en grow  m utinous day by day; 
My m en grow ghastly  wan and w eak.” 
The stou t m ate thought o f hom e; a 

spray
O f sa lt w ave w ashed his sw arthy cheek  
“ W hat sh all I say, brave Adm iral, say, 
If we sig h t naught but se a s  at d a w n ? ” 
“W hy, you sh a ll say  at break of day, 
‘Sa il on! sa il on! sa il on! and o n !’ ”

They sa iled  and sa iled , as w inds m ight 
blow,

U ntil at la st the blanched m ate sa id :  
“W hy, now not even God w ould know  
Should I and all m y m en fall dead.
The very w inds forget their way,
And God from  th ese  dread se a s  is  

gone.
N ow  speak, brave Adm iral, speak  and 

sa y ”—
I sa id : “Sail on! sa il on! and on !”

They sa iled . They sa iled . Then spake  
the m ate:

“T his mad sea  sh ow s h is teeth  tonight 
H e lifts  h is lip, he lie s  in wait,
W ith lifted  teeth  as if  to bite!
Brave Adm iral, say but one good word: 
W hat sh all we do w hen hope is  g o n e ? ” 
The w ords leapt like a leap ing sw ord: 
“Sail on! sa il on! sa il on! and o n !”

Then, pale and worn, he kept h is deck, 
And peered through darkness. Oh, 

that night 
O f all dark n igh ts! And then a sp eck—  
A ligh t! a ligh t! a ligh t! a ligh t!
It grew , a starlit flag  unfurled!
It grew  to be T im e’s burst of dawn.
H e gained a w orld; he gave that world  
Its greatest lesso n : “ O n! sa il o n !”
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M O N T H L Y
M E SSA G E

By
Albina Jancar  

D irector o f  
Junior  

D epartm ent

D ear Jun iors!
N ow  that school has called  all of 

you back to order, it w ill be much easier  
to reach you then it w as during the  
vacation tim e w hen many of you w ere  
out-of-tow n. Such w as the case with  
the Lorain circle  because it seem ed as 
though they have left me except for a 
few  “ old fa ith fu ls .” But all in all, 
w e ’re back again to buckle down to an
other year of entertainm ents.

B efore all e lse , I m ust com plim ent 
all the juven ile  groups that took part 
in the parade at the dedication of the 
Frances Su se l C adets banner on Sept. 
1. It w as very im pressive and I ap
preciated the spectacu lar parade b e
cause  for once I sa t back to relax and 
enjoy  the program . It w as my great 
pleasure to act as the G eneral’s lady 
at the parade. The program  at the hall 
is  another one I sh all long rem em ber  
b ecause I w as thrilled over the enter
tainm ent put on by our juven iles . One  
th ing I regretted w as that my g ir ls  
from  Lorain w eren’t there to take part 
in  the doings. I rea lize  that the d is
tance betw een Lorain and C leveland  
w as the reason for their not being  
present. In due tim e w e’ll find a way 
for you to com e and enjoy m eeting oth
er groups.

TH REE SISTER S

P atsy , G ertrude and F lorence Turk, 
m em bers of No. 40, Lorain, O hio, J u n 
ior Circle.

I also  received a very favorable re
port on the beautifu l parade in Euclid  
w hen the St. C hristine C adets held 
their big event on Septem ber 8th and 
had the dedication of the banner and a 
spectacular parade. It w as one of the  
nicest reports to receive b ecause I 
think it is w onderful the way our jun
iors take in terest in the parades. Thank 
you very much for being interested  in 
public parades w hich alw ays bring our 
organization good credit.

In my next letter I sh all tell you all 
about the fourth annual field  day on 
Sept. 14 and the beautifu l program on 
Septem ber 15 because th ese  big even ts  
occurred after  the deadline for this 
publication.

Loads of love to all our juniors!
---------- o-----------

B U B B L E S SU G G E ST S LOTS OF 
F U N

Dear Jun iors:
Colum bus day th is year has a deep

er m eaning than other years because  
when we speak of him, we think of 
Am erica, the only country in th is big 
world where we have freedom  and per
fect peace and w e know that it was 
Colum bus who discovered Am erica in 
O ctober, 1492. Let us rejoice in his 
honor and hold a party which w ill re
mind us of som e of the handicaps ad 
adventures.

Then, too, we have the annual h o li
day on O ctober 31st when we celebrate  
H allow e’en. I am offering  a few  su g
gestion s for gam es on that day, too. I 
hope you’ll have lots of fun.

A DISCOVERY PARTY 
(In honor of C hristopher Colum bus) 
In vitations: They may be made in

the form of sm all cardboard sh ips. If 
preferred, the sh ip s m ay be drawn on 
cards or pictures may be cut from the 
advertising section s of m agazin es and 
pasted on sm all cards. G ive the date 
and the hour of the party.

GAMES
D iscovery: G ive to each person a 

sm all blank book with a number of

JU N IO R  CIRCLE OF 
N O . 41 SŽZ, CLEVE

LAN D (CO LLIN - 
W O O D ), O.

First row: H elen  
B ozich , Anna K laus, 
A nnie Goldar, E lea 
nor Novak, M ary A. 
G rubelnik. Top row: 
Lillian M ezgec, Ca
therine B ozich , Vida  
Starin, Ida Ann J a 
lovec, Stana M ršnik, 
A lice Bolko.

spaces for nam es o f the m em bers who 
are present. T hese little  books may 
easily  be made by fasten ing  together  
slip s o f paper. The s ize  of the pages 
should be about 2x3  inches. Make sure  
that everybody has a lead-pencil.

It is now announced that the gam e  
of “ D iscovery” w ill be played. The  
object of the gam e is to secure in the  
book, which has been provided, the  
nam es of as many m em bers as possible, 
indicating opposite each nam e the co l
or of the person’s eyes. In every case  
the inform ation m ust be gathered by 
personal interview . A llow 15 m inutes  
for the discoverer to seek  these facts;  
then collect the books, and award a 
sim ple prize to the person that has the  
largest correct list.

F inding Am erica: For this gam e hang  
a large map of the United S tates at one 
end of the room. The contestants w ill 
be blindfolded in turn and told to pin  
a sm all paper sh ip on the map. The 
winner w ill be the person who su c 
ceeds in pinning her ship nearest to 
the city w here the m eeting is being  
held.

P a lefaces and Indians: Divide the  
com pany into two lin es, facing each  
other, about ten feet apart. One line  
will be the P a lefaces and the other the  
Indians. A ssign  a number to each per
son in each line, so  that there are cor
responding num bers on each side. A  
cardboard tom ahawk or hatchet is  
placed by the leader on a half-w ay mark 
between the two sid es. The leader then  
ca lls a number, and the player on each

D A R LIN G S!

On the left: Carole Sm ole, age 5 '/2  

years, member of No. 41 SZZ. On the  
right: La V erne N ovinc, age 4 years, 
youngest member of N o. 14 SŽZ.
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s id e  to whom  that num ber has been g iv 
e n  d ashes out from the line, and tries 
to secure the tom ahaw k before her op
ponent, thus scorin g  a point for her 
side . The side  first securing tw enty- 
one points w ins the gam e.

SO N G
Colum bia, the Gem of the Ocean.

REFRESH M ENTS  
Salt w ater ta ffy  m ight very approp

riately be served. Or you m ight have  
ginger  snaps and fresh  cider.

A N  ESSAY O N  C O LUM BUS  
The fo llow in g  is said to have been  

turned in by a school boy, who w as re
quired to write a com position  on the 
m om entous event which transpired Oct.
12, 1492, o ff  the coast of Florida: 

“ Colum bus w as a m an who could  
m ake an egg stand on end w ithout 
crush ing it. One day the king of Spain  
sen t for him  and asked: ‘Can you d is
cover  A m erica?’

“ ‘Yes,’ Colum bus answ ered, “ if you  
w ill g ive m e som e boats and sa ilo r s !’ 

“ H e got the boats and sailed  in the 
direction w here he knew' Am erica w as. 
T he sa ilors m utinied and sw ore there  
w as no such place as Am erica, but f i
nally  the pilot cam e to Colum bus and 
sa id :  ‘Captain, land is  in s ig h t!’ 

“ W hen the boat neared the shore  
C olum bus saw  a group of natives. 
<H ey! H ey !’ he yelled  to them . ‘Is 
th is A m erica?’

“ ‘Y es,’ replied the chief. ‘Then I 
su p p o se  you are In d ian s!’ Colum bus 
w ent on.

“ ‘Y es,’ replied the Indian, ‘and I 
take it you are C hristopher C olum bus.’ 

“ ‘I am ,” said  Colum bus.
“The Indian ch ief then turned to h is  

fe llo w  savages and said , ‘The jig is  up. 
W e are discovered at la st.’ ”

A NUTTY PARTY FOR O CTOBER
In decorating the room for your 

■“ nutty” party u se  as much bright au
tum n fo liage  as possib le . P lace bowls 
o f  nuts about the room and hang a 
large cocoanut decorated with a com 
ica l face and a pointed paper cap 
perched on top in the center o f the  
room. (T hese nuts w ill be used later in 
the gam es.)

G ayety, laughter, and fun are the  
keynotes o f th is party. The gam es are 
se lected  to produce “ la u g h s” and a 
rea lly  “ nutty” atm osphere.

To start th ings you m ight present 
each gu est w ith a funny-looking little  
hat upon her arrival. T hese m ust be 
put on and worn for the entire even ing.

GAM ES
P ick ing  N u ts: T his is  one of those  

r id icu lous gam es that every one en
jo ys. D ivide the party in ha lf and let 
the two team s race each other. The  
necessa ry  m aterials are one large w a l
nut for each player and a very sm all 
paper ice cream  spoon or wooden m us
tard spoon. The object of the gam e  
i s  to pick up the nut on th is spoon w ith 
o u t any ass ista n ce  and carry it to the 
other s id e  of the room.

C ocoanut: For th is gam e the cocoa- 
nut w hich is suspended in the cen ter  
o f  the room is used as a target. Each 
person from  a d istance of ten  feet is 
a llow ed  three throw s at the cap on the  
nut w ith a ligh t rubber ball, the object 
being  to knock Mr. C ocoanut’s  cap off. 
T h e best m arksm an w ins a prize.

R EFRESH M ENTS
If you serve refreshm ents, serve in 

as m any queer ways as you can think  
of. For instance, you m ight pass fruit 
in a frying pan. U se a variety of odd 
pieces o f china. T his w ill be a fittin g  
conclu sion  to your O ctober “nutty” 
party.

W arning to all our jun iors: H ave lots 
of fun on H allow e’en, but do not take 
part in any funny stu nts with w hich  
you’ll dam age other people’s property 
and m ost o f all, do not go soap ing w in
dow s!

A nother su g g estio n : V isit som e fam 
ily w here they need food or c lo th in g  and 
bring them  som e th ings which w ill 
m ake them  very happy. T his w ill give  
you m ore fun than anyth ing e lse  in the  
world.

H oping you have a very nice tim e!
B U B B L E S.

----------O---------
BY U R N A  NEŽIKA  

R elig ion , and H ow!
The old N egro preacher got up one 

night at the revival m eeting and sa id :
“Brudders and s isters, you know s 

and I know s dat I a in ’t been w hat I 
oughter been. I’se  robbed hen hou ses  
and sto le  hogs, and sto le  w aterm e’.lons, 
and tole lie s, and got drunk, and 
slash ed  fo lks w ith mah razor, and shot 
craps and cussed  and sw ore; but I 
thank de Lawd, th ere’s one thing I 
a in ’t never done; I a in ’t never lost mah 
relig ion .”

*  *  *

“N ow , B rid get!”
A good story that has gone the com 

plete rounds in E ngland and Ireland  
has fin a lly  seeped  across the ocean. It 
seem s that w hen the B ritish  govern
ment questioned the loyalty o f the  
Irish, and feared an armed rebellion , 
an Irish so ld ier  received a letter from  
his w ife  who lived on their little  plot 
of ground near Dublin. She announced  
that s in ce  there w as not an able-bodied  
man left in the neighborhood, she pur
posed to dig up the garden h erse lf and 
plant it w ith potatoes.

H er husband hastened to reply, and 
at the very beginn ing of h is  letter he 
w rote: “ B ridget, for heaven ’s sake, 
don’t dig in the garden; I forgot to 
tell you that’s w here the gun s are.”

N eed less  to say, that letter, p assing  
under the v ig ilan t eyes o f the censors, 
never reached B ridget. Instead, she  
w as aston ished  a few  days later to see  
a lorry loaded w ith B ritish  Tom m ies 
stop in front o f her cottage. Each one  
had a pick and spade, and d iligen tly  
they proceeded to turn every inch of 
her garden upside down. In anger and 
desperation sh e  related the deta ils in 
another letter to her husband. H is re
ply cleared up the m ystery: “ Now, 
fc 'idget, all you  have to do is  to plant 
the sp ud s.”

--------- o---------
ARE NO T sen t into th is  world  

to do anyth ing into w hich w e can  
not put put our hearts. W e have 
certain  work to do for our bread, and 
that is  to be done stren u o u sly ; other 
work to do for deligh t, and that is  to 
be done h eartily ; neither is to be done 
by halves or sh ifts , but w ith a w ill;  
and what is  not worth th is effort is 
not to be done at all.— Ruskin .

Fashion 
and

licauty

n y
Emma

Shimkus

Two in one sty le  for fall and w inter  
a ctiv ities are availab le in m any new  
com binations. A one-p iece  dress of 
darker than navy, trim m ed with sm all 
buttons and m ade high at the neck can  
be worn w ith a narrow leather belt. 
Add a bolero of the sam e color and a 
w ide sash  of lighter blue for a quick  
change. C ostum e jew elry in gold color  
or a bracelet and necklace of square  
red beads is  another new note. Cocoa 
brown or rose rust a ccessor ies all help  
to m ake navy blue a good basic  color. 
Satin buttons and clip s o f sapphire blue  
are used w ith navy for even ing wear.

Another use for navy is found in the  
new plaid sk irts. N avy and gold, w ith  
plain gold colored sw eaters, or plaid, 
in navy and rose team ed w ith p lain  
colored jackets, w ith co llars o f the  
sam e plaid.

The all black ensem ble ca lls  for  
touches o f canary yellow , beige, cocoa  
brown, and the new w heat sh ades.

O live green is  a perfect fall sh ade  
com bined with bronze colored acces
sor ies .

If you are tall and w ant one o f the  
new d resses w ith a slim  stra ight s i l 
houette, get one w ith sh irrin gs, dra
peries, or better still, one w ith  a pep- 
lum to break the long lin es.

H ats fit sn ugly  on the back o f the  
head, and show  m ore o f the hairline on 
the forehead. B rim s are wider. B erets  
and turbans are m uch larger than last  
season . Feathers, fur, v e ilin g  and 
bright m etal ornam ents are used for  
trim  on dressy  hats.

S w eaters are knitted of heavy yarn  
on big need'.es to g ive  them  a bulky  
look. S ty les are cardigan w ith fitted  
w aistlin e  and short s leev es  or one that 
looks like a jacket w ith w rist length  
s leev es and large patch pockets.

In finer yarn you w ill find a m odel 
that zips up the back, has a sm all 
round collar and a pocket. V -neck  
sw eater can be worn over tailored  
blou ses w ith the collar on the outside. 
C rystal, m etal, wooden, and leather  
covered buttons g ive  an in teresting  
touch.

Do you have a ta ffeta  dress you are 
tired o f?  Rip o ff the old w aist, use  
the skirt w ith a w hite silk  b lou se  that 
buttons down the back, and top it w ith  
a velveteen  hip length , s le ev e le ss  
basque, w ith round or square neck, 
and you w ill have w hat they call a new  
jerkin.

In co logn es, perfum es and powder  
you w ill find such new scen ts as gar
den pink, water lily , and jasm ine. L ip
stick  in vivid sh ades o f red are best 
for dark colored clothes.

The short fur jacket leads severa l 
lin es. Brown in all its variations is  
the lead ing color.
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THE WAY 
TO 

A MAN’S 
HEART

by 
A nn Smolic

Stu ffed  Veal Chops 
Slit 6 veal chops through to the  

bone, m aking a pocket for stu ffin g . 
F ill each and fasten  the cut side to 
gether. D redge w ith salted  flour and 
rown in a little  hot fat. P lace in a 
baking dish , season  w ith sa lt and pep
per. To the fat in the sk ille t add the 
juice from  a can of p ineapple, rinsing  
out the pan thoroughly and pouring  
th is ju ice over the chops. Bake at 350  
degrees for 1 hour. P lace a ring of 
pineapple on top of each chop <u,d con
tinue baking for H  hour.

Cream  C heese Cookies 
A really  deligh tfu l cookie ow es its  

delicate flavor to cream  cheese. Yes, 
it ’s  rich enough to su it the k in g’s taste, 
and i f  you want to go that one better, 
you may add ' /  cup chopped B razil 
nuts.

K  cup butter or shorten ing  
'zi pound (V i cup) cream  ch eese  
Vi cup sugar

1 egg yolk
2  cups flour
1 teaspoon baking powder 

J4 teaspoon  salt 
Cream  together butter and ch eese. 

B lend in the sugar and the beaten egg  
yolk. Add the sifted  dry ingred ients, 
shape into ro lls \ l/ 2 inches in diam eter  
and wrap in w ax paper. C h ill in the 
refrigerator over n ight. S lice  thin and 
bake at 350 degrees about 10 m inutes. 
W hile s t ill warm  sprink le w ith pow 
dered sugar and cinnam on.

C herry C ookies
1 cup shorten ing  
2 / 3  cup sugar
1 egg

2 '/2  cups flour (not A ll Cake)
Yi teaspoon baking powder  
Vs teaspoon salt

1 teaspoon alm ond flavoring  
Fine cut pecans 
Cherry halves  
W hite o f one egg  

M ix as for cake; shape into sm all

rounds the s iz e  o f a quarter. Dip the  
edges into s lig h tly  beaten egg w h ites  
and roll in chopped nuts. P lace on 
baking sh eet w ith h a lf cherry in cen 
ter. B ake in m oderate oven until s lig h t
ly brown. (O ven 350 d egrees— 10 m in
utes.)

P la in  Ice  Cream  
B eat 2  eggs, add 1 pint o f cream , 1 

scant cup sugar, and 1 additional of 
either crushed fru its or plain m ilk  
with vanilla  flavoring and freeze. Do 
not add chocolate to th is recipe.

Or do th is for plain ice cream : B eat
2  eggs, add 1 pint o f  w hipping cream , 
1 scant cup sugar and 1 teaspoon of 
vanilla  and freeze. T his is  very good.

1 cup m aple syrup
4 eg g s, separated
1 pt. cream , whipped s t if f
1 teaspoon vanilla  

B eat yolks till very light, add syrup  
and cook over boiling water until it 
coats the spoon, stirring  constantly . 
P lace the dish in a pan of ice and stir  
until cream y, add van illa , beaten egg  
w hites, and whipped cream . P lace in
trays of m echanical refrigerator. Let
stand until m ixture holds its shape. 
Serve in Schaum  Torte or K isses.

Lem on P ie  
%  cup flour or cornstarch

1 cup sugar
1 cup boiling water
2 eggs
1 tablespoon butter
1 lem on ( 1 / 3  cup) rind and

juice
M ix sugar and flour, add the b o il

ing water slo w ly  and boil until clear, 
stir  constantly . Add butter gradually, 
the yolks o f eg g s beaten lightly. Cook  
w ithout boiling until it holds its  shape, 
stirring  constantly , add lem on. W hen  
cool, place on baked crust. Cover w ith  
m eringue.

Lem on P ie
2 lem ons, ju ice  and rind
5 egg  yolks
1 cup sugar
5 w h ites o f  eggs

B eat yo lks until ligh t, add sugar, 
lem on ju ice  and grated rind. P lace in 
double boiler and cook until thick and 
sm ooth , stirring  constan tly . Let cool, 
fold in o f the w h ites, beaten until 
stiff . P lace in baked crust. For the  
m eringue add a little  su gar to rest o f  
the beaten w h ites, spread over top, 
brown in oven.

M eringue for P ie s  
Add 2 tab lespoon s sugar for every  

st if f ly  beaten egg w hite. Spread over

top and bake a few  m inutes to a d e l
icate brown. Or bake m eringue 15 
m inutes at 300 degrees to avoid “ dew  
drops.”

P la in  P astry  or P ie  D ough  
\ l/ 2 cups flour (pastry)

'/z teaspoon baking powder  
y2 teaspoon  sa lt

cup cold w ater (about)
1 / 3  to Vi cup sh orten ing

S ift flour, sa lt and baking powder to 
geth er; then m ix, shape, roll, and bake  
as in general rules.

Short or F laky P astry  
1J4 cups flour  

teaspoon sa lt  
%  teaspoon baking powder 
54 cup lard 
%  cup butter

Ice water, if  needed
H ave all the m aterial ice cold. S ift  

together flour, sa lt and baking pow der. 
Chop the sh orten ing  in the flour till 
the s ize  o f  peas and beans. T oss lig h t
ly w ith a kn ife , adding enough ice w a 
ter very slow ly , to hold dough to g eth 
er. Turn out on a sm ooth, cold board. 
G ather w ith the kn ife  into a square  
pile. Then pound ligh tly  w ith rolling  
pin till w ell flattened . Roll in an ob
long piece * /2  inch th ick; fold in thirds 
and roll aga in ; repeat, and after th e  
third rolling it w ill u sually  be su f f i 
c iently  com pact to roll thin enough to. 
line a plate. Let stand h a lf an hour 
or m ore on the ice. Then shape, roll 
and bake as in general ru les. Bake  
450 degrees for 12 m inutes. R educe  
heat to m oderate, 350 degrees and 
bake from  20 to 40 m inutes.

H O U SE H O L D  H IN T S
G rease, oil and w ax sp ots can be re

m oved from  any cloth  w ith benzine. 
Tar and pitch w ith benzine or ether.

P aint sta in s on w indow s can be 
quickly rem oved w ith hot v inegar.

A lcohol sta in s on polished  furniture  
m ay be rem oved by rubbing olive o il 
on the spot im m ediately.

P are on ion s under w ater and they  
w ill not irritate the eyes.

A  few  grains o f rice placed in the  
bottom  o f a sa lt cellar  w ill keep sa lt  
from  stick ing in damp w eather.

To prevent burning sa u ce  pan w hen  
b oiling m ilk, sprink le bottom  of pan. 
w ith granulated  sugar. Let it get hot, 
then pour in the m ilk. It a lso  keeps  
the m ilk from  b o ilin g  over.

W hen u sin g  canned asparagus be 
sure to open the can at the bottom  sô  
that the sta lks m ay be rem oved w ith 
out injuring the tips.

N O V E  ČLANICE V ODRASLEM  O D D ELK U
Podr. Im e nove č lan ice Im e agitatorice

7 Č ebular Rosem ary P auline O solin
10 B enevol M arie F rances Su se l
30 Jeray E velyn P auline Jeray
30 Jeray  Frances
30 K elsey M argaret
49 D ragozet A ugustine Frances Intihar
49 W alters T illie M ary Ann Z upančič
49 Yerm an Frances »
50 Z desar Ju lia  J. Frances Kurre
53 *Z elezn ik  P auline A lice Ž elezn ik

N O V E  ČLANICE V M LADINSK EM  ODDEL]
1 Yeray Anna M arie P risland
3 G erm  B etty May Frances Raspet
3 L esar V elm a Louise Theresa Lesar

10 T ercek G eraldine M. Frances T om sich

Podr. Im e nove č lan ice Im e agitatorice
15 *B latn ik  E lizabeth Mary H rovat
15 Stopar C atherine M. >>
15 Skerl A lbina A m alia Frances Lindic
21 Jozel E velyn Rose Jozel
49 Urankar M ary Rose M ihelič
51 Lozier D onna Jean A lbina O ’B reza

*P ristop iIe v juliju .
------------- o-------------

JU N IO R  M EM BERS T R A N SFE R R E D  TO AD ULT D E P T .
B ranch N am e Branch N am e

APRIL JULY
15 A lbina M eljac 15 D olores G orsky  

A U G U ST15 E lsie  Novak
JU N E 10 D an iella  G rill

23 Leone M. Pecha 10 Lokar Mary
25 A nna Rakar 14 E lsie  Jevec
25 E lsie  Rakar 25 P aulin e R ogel
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FINANČNO POROČILO S. Ž. ZVEZE ZA MESEC AVGUST 1940
D O H O D K I:

Št. Podružnica
1 Sheboygan, W is .....................
2  C hicago, 111.............................
3  Pueblo, C olo.........................
4 O regon C ity, O re...............
5 Indianapolis, Ind.................
6  B arberton, O hio ................
7 F orest C ity, P a ......................
8  S teelton , P a ...........................
9 D etroit, M ich........................

10 C ollinw ood, O hio ...........
12 M ilw aukee, W is ..................
13 San  F rancisco, C al............
14 N ottingham , O hio ...........
15 N ew burgh, O hio ................
16 South C hicago, 111..............
17 W est A llis , W is ...................
18 C leveland , O hio ................
19 E veleth , M inn.......................
20  Jo lie t, 111..................................
21 C leveland , O hio ...............
22 B radley, 111...........................
23  Ely, M inn...............................
24 La Sa lle , 111..........................
25  C leveland , O hio .............
26  P ittsburgh, P a .....................
27 N orth Braddock, P a .........
28  C alum et, M ich.....................
29 *B row ndale, P a.....................
30 Aurora, 111.............................
31 G ilbert, M inn.......................
32 E uclid , O hio ....................
33 New Duluth, M inn...........
34 Soudan, M inn......................
35 Aurora, M inn.......................
36  M cK inley, M inn................
37 G reaney, M inn..................
38 C h isholm , M inn................
39 B iw abik , M inn..................
40  Lorain, O hio ...................
41 C ollinw ood, O hio ...........
42  M aple H eights, O hio ..
43  M ilw aukee, W is.................
45  Portland, O re.....................
46  St. Louis, M o......................
47 G arfield  H eigh ts , O hio
48 B uhl, M inn.........................
49 N oble, O hio .....................
50  C leveland , O hio ..............
51 K enm ore, O hio ................
52 K itzv ille , M inn..................
53  B rooklyn, O hio ............... .
54 W arren, O hio ..................
55  G irard, O hio ....................
56 H ibbing, M inn..................
57 N iles , O hio .......................
59 B urgettstow n , P a ............
61 Braddock, P a.....................
62 C onneaut, O hio .............
63 D enver, C olo .....................
64 K ansas C ity, K ans..........
65  V irgin ia , M inn..................
6 6  Canon City, C olo ...........
67 B essem er, P a .....................
68  Fairport Harbor, O hio .
70 W est A liquippa, Pa. ...
71 Strabane, P a .....................
72 Pullm an, 111........................
73  W arrensv ille , O h io .......
74 Am bridge, P a ...................
77 N. S . P ittsburgh, Pa. ..
78 L eadville, C olo .................
79 E num claw , W ash ...........
80  Moon Run, P a .................
81 K eew atin , M inn..............
83  C rosby, M inn...................
84  N ew  York C ity, N . Y.

M esečnina
Redni 

: 46.00
47.25
57.00  

9.75
35.75
51.25
39 .50
20.75
18.50 

156.30
73 .25
41.50

114.00
93.25
50.00
45.75
25.25
33.75

117.25
32.75

6.75  
79.80
35.75  

262.90
46.50
25.00
34.00

8.75
12.50
25.25
51.00
19.00
9.75

21.75
7.00

12.00
57.25
12.75
39.75
87.75
10.50
34.50
14.75
10.50
41.50

5.00  
27.29  
38.10

5.25
14.00
12.00
18.50
18.75
37.75  
14.00
7.75

16.75 
6.00

14.75
14.75
20.75
12.75
18.75 
4.60  
7.00

13.75
14.75
14.25
19.75
15.50 
13.65
5.25
8.75

17.75
5.25  

17.95

Mlad. 
S 1.40

P rist
S—

Družab. Zarja

3.30 —

L 50 —

.50 —

5.30  
1.10 
.10 

6.00 
3.50  

.70  

.10 

.70  
1.60 
6 .80  

.90

3*80

6.00
1.00
.20

.20 —

L 80 -

.20 —  

.20 -

L30 —
.30 -

2^60 -  
1.40 -

2.10  -

.60

.60

.20

1.30
.30
.10
.90
.50

1.00
.30

5

1.40

.10

.30

.40

.40

član
$

—

—

75

č lan ice  
 .----

—  

) —  

)

| —

) —

0  —

0
0

I

o
o
o

o

Razno
$

5

0  -

0  ■
0

0
5

0

0

10
40

20

20 
20 
30

10

10
50

30

Skupaj 
$ 47.40

47.25  
60.30

9 .85
37.25
51.55
40.20
20.75  
18.60

161.90
74.55
41.60  

121.00
97.00  
50.70
45.85
25 .95
35.55

124.75
34.00  

7.00
83.80
35.95  

269.50
47.60
25 .20
34.00

Št č lan ic  
Redni Mlad.

5

25

184
189
226

40
143
205
156

S3
74

604
299
160
457
373
192
176
101
136
479
131
27

314
145

1,051
172
100
135

14

33

15

53
11

1
60
35

7
1
7

16
68

9

38

60
10
2

8 .75 36 _
12.80 39 2
25.35 101 —
53.05 204 18
19.85 77 —
10.25 41 2
22.35 87 2

7.10 29 —
13.50 50 13
57.95 232 3
13.10 52 —
43.05 160 26
89 .15 345 14
10.50 42 _
36.60 138 21
14.95 59 _
10.50 42 _
41 .50 151 _

5.00 20 _
28.34 109 6
38.70 150 6

5.45 21 2
14.00 56 —
12.75 48 _
19.80 74 13
19.05 72 3
38.10 151 1
14.90 53 9
8.25 28 5

16.75 52 —
6.10 24 —

15.15 59 —
14.75 59 —
20.75 83 —
13.75 51 10
19.25 70 3

4.60 18 _
7.20 25 _

13.95 55 —
16.45 59 14
14.25 50 —
19.95 79 1
15.80 63 3
14.15 57 4
5.75 21 —
8.75 35 —

18.15 71 4
5.25 21 —

18.25 70 —
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D O H O D K I: M esečnina Družab. Zarja Št č lan ic
Št. Podružnica Redni Mlad. Prist. č lan ica  č lan ice Razno Skupaj Redni Mlad.
85  De Pue, 111......................................................  9.00 — . 10 —
86 Nashwauk, M inn........................................ ; 3.50 — .—  — .—  — .—  .10 — .—
87 Pueblo, C olo................................................ 15.50 .30 — . 40 —  .—
88 Johnstow n, Pa.............................................  28.25 1.00 — 1. 50 .25
89 O glesby, 111.....................................................  19.75 1.00 — . 20 —
90 Bridgeville, P a ............................................. 22.00 — .—  — .—  — . 60 — .—
91 Verona, Pa.......................................................  13.25 .40 — .—  — .—  — .—  — .—
92 Crested Butte, C olo....................................  4.75 — .—  — .—  — .—  — .—  — .—
93 Brooklyn, N. Y...............................................  12.50 —
94 Canton, Ohio ............................................... 9.40 .20 — .—  — .—  — .—  — .—
95 South Chicago, 111.......................................  28.0S .50 — .—  — .—  — .—• — .—
96**U niversal, P a ..........................   21.00  — . 80 —
97 Cairnbrook, P a..............................................  7 .50 .20 — .—  — .—  — .—  — .—
99 Elm hurst, 111..................................................  6.00 — .—  — .—  — .—  — — — .—

100 O ttawa, 111.......................................................  5 .00 .40 — . 50 — .—

9.10 36 —
3.60 14 —

16.20 62 3
31.00 111 10
20.95 79 10
22.60 88 —
13.65 53 4
4.75 19 _

12.50 50 —
9.60 38 2

28.58 111 5
21.80 42 —

7.70 31 2
6.00 24 —
5.90 20 4

Skupaj ...................................................................$2,742.32 $67.00 $ 1.50 $ 3 .60 $  9.50 $  2 .70 $2,826.62 10,819 670
*A sesm ent za julij —  **A sesm ent za julij in avgust.

STROŠK I:
Za um rlo K atarina Judnich, podr. št. 20  (roj. 21. maja 1880, pristop ila  5. julija 1928, um rla 17. avgusta 1940) .........$ 100.00
Za umrlo Jennie  Vidigar, podr. št. 25 (roj. 27. junija 1891, pristop ila  10. junija 1929, um rla 10. avgusta 1940) ...........  100.(K)
Za umrlo H elen Vlah, podr. št. 67 (roj. 18. sept. 1885, pristop ila  2. maja 1936, um rla 6. junija 1940) ...........................  100.00
Am eriška Dom ovina, za tiskanje avgustovo Zarjo ..............................................................................................   020.06
Pošta in raznašanje avgustove Zarje v C levelandu ..........................................................................................................................................  45.00
Državne kartice in znam ke .......   7.50
Daljni klici in posebni telefon i .............................................................................................. ..................................................................................... 14.93
Papir, zavija lna vrvica, legalni pečat in “m anila fo lders” .........................................................................................................................  6.24
Underwood E lliott F isher Products, za popravo sešteva ln ega  in  tipkalnega stroja ..........................................................   2.83
Za napise ob priliki parade podružnic v C le v e la n d u ........................................................................................................................................  7.50
A vsec Brothers, za kuverte z 2c znam ki ................................................................................................................................................................  3.90
The Book Shop, za knjigo za dohodke .....................................................................................................................................................................  6-49
Joliet O ffice  Supply, Co., za tipkalne trake in “ pressboard g u id es” .....................................................................................................  13.57
Director o f Insurance, Springfield , 111.....................................    1-00
A ngela  Satkovich, nagrada za ustanovitev  podr. št. 9 7 ................................................................................................................................-  5-00
Am eriška Dom ovina, za uradne kuverte ...........................................................................................................  38.75
N ajem nina za tajnico in u r e d n ic o ............................................................................................................................................................................... 20.00
U radne p la č e ..........................................................................................................................................................................................................................  350.00
B ančni stroški .....................................................................................................................................................................................................................  4.31

Skupaj .............................................................................................................................................................................................................................$1,447.08

O stalo v blagajni 31. julija 1940 (B alance in treasury Ju ly  31, 1940) ..................... $100,621.60
Dohodki v avgustu, 1940 (Incom e in A ugust, 1940) ..........................................................  2 ,826.62

Skupaj (T otal) .............................................................................................................................. $103,448.22
Stroški v avgustu  1940( D isbursem ents in  A ugust, 1940) ...........................................  1,447.08

Preostanek v blagajni 31. avg. 1940 (B alance A ugust 31, 1940) ..................... $102,001.14

JO SE P H IN E  ERJAVEC, glavna tajn ica.

PODRUŽNICE S. Ž. Z. IN NJIH ODBORI
ŠT. 1, SHEBOYGAN, WIS. 

Pred.: Antonia Retell.
Tajn.: M ary K rainc, 1228 S 15th St. 
Blag.: M argaret F isher.
Seje Prvi torek, v cerkveni dvorani.

ŠT. 2, CHICAGO, ILL.
Pred.: F iances Sardoch.
T a jn .: L illian Kozek, 2244 S. Wol

co tt Avenue, 
lila" .: M ary Tomazin.
Seje: Prvi četrtek , v cerkveni dvorani

ŠT. 3, PUEBLO, COLO.
Pred.: M argaret K ozjan.
T a jn : M ary Perse, 2714 P ine St.
tslag.: M ary Kolbezen.
Seje: Prvo sredo v mesecu, 7 p. m. 

St. M ary’s Hall.
ŠT. 4, OREGON CITY OREG. 

Pred.: M ary P o la jnar, 1112 John  
Adam s St.

Tajn.: M ary G erkm an, R 2 Box 15 
Blag.: M ary Sekne, 1109 M onroe St. 
Seje: P rva nedelja v m esecu v M c

L aughlin  dvorani.

ŠT. 5, INDIANAPOLIS, IND.
P re d : M ary V idm ar.
T a jn .: Louise Jugg, 912 N. W arm an 

Avenue.
Blas:: M ary D ugar.
Seje: Prvo sredo v novi šoli.

ŠT. 6, BARBERTON, OHIO
Pred.: Jenn ie  Okolish.
T a jn : F rances O shaben, P. O. Box 205 
Blas:: M ary M ekina.
Seje: P rva  nedelja  v mesecu, ta rn i

“Club House.”

ŠT. 7, FOREST CITY, PA 
Pred.: A nna K am een.
Tajn.: Pauline Osolin, Box 492.
Blag.: Angela Orazem.
Seje: Prvi torek  v N aprej H all 2 p. m.

ŠT. 8, STEELTON, PA 
Pred.: Helen Cernugel.
Tajn.: D orothy Dermes, 222 Myers St. 
Blas:.: A nna Skender.
Seje: D rugi če trtek  v mesecu.

ŠT. 9, D ETROIT, MICH.
P red : A ngela S tupar.
T a jn .: T heresa  Caiser, 334 G eneva 

Avenue.
Blasr: Mae Shingaroff.
Seje: T re tja  nedelja  v Jo h n ’s M ian-

ney Hall. 2nd St.
ŠT. 10, CLEVELAND (Collinwood), O 
P re d : F rances Tomsich.
T a jn .: F rances Susel, 726 E. 160th St. 
H la g : F ilom ena Sedej.
Seje: Drugi če trtek  v mesecu v Slo

venskem Domu na Holmes 
Avenue.

ŠT. 12, MILWAUKEE, WIS.
P re d : M aria Kopač.
T a jn .: M. Schim enz, 732 W. P ierce St. 
Seje: Prvi pondeljek. 7:30 p. m. Tivoli 

Hall.
ŠT. 13, SAN FRANCISCO, CALIF. 

P red .: M ary Slanec.
T a jn : E lla Ruas, 4604 C aliforn ia  St. 
Blag-.: T heresa  Sterbenk.
Seje: P rvi če trtek  v Slov. domu,

2101 M ariposa St.
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ŠT. 14, NOTTINGHAM , O.
Pred.: P rances R upert.
T a jn .: F rances Medved, 18701 C hero

kee Ave., Cleveland, O.
Blag.: A nna Stupica.
Seje: P rvi torek  v m esecu v Slov 

D ruštvenem  Domu.
ŠT. 15, NEW BURGH, O.

P red.: P rances Lindich.
T ajn .: M ary H rovat, 3524 E. 82 St. 
Blag.: V eronica Škufca.
Seje: D rugi torek  v mesecu.

ŠT. 16, SO. CHICAGO, ILL. 
Pred.: K a th e rin e  Triller.
T a jn : Zora Y urkash, 9516 Ewing 

Avenue.
Blag.: Agnes M ahovlich 
Seje: T re tji četrtek , v Cerkveni dvo

rani.
ŠT. 17, W EST ALLIS, WIS.

Pred: A ugustine Zoril.
T ajn .: F rances H agen, 1125 S. 60 St. 
Blag : M arie Ploryan.
Seje: D ruga nedelja  v St. M ary’s 

C hurch Hall.
ŠT. 18, CLEVELAND. O.

Pred.: Jenn ie  W elikanje.
T a jn .: Josephine P raust, 1281 E. 169th 

S treet.
Blag.: Josephine P raust.
Seje: Prvi torek  v K unchik’s H all na  

W aterloo Rd.
ŠT. 19, EVELETH, MINN.

Pred.: A ntonia N em gar
T ajn .: Rose Jerom e, 214 G rand  Ave.
B lag: H elen R ahne.
Seje: P rva  nedelja v mesecu v Holy 

Fam ily  C hurch Hall.
ŠT. 20, JO LIET, ILL.

Pred.: Em m a Planinshek.
T a jn .: Josephine M uster, 714 R aub 

S treet.
B lag: M ary Terlep.
Seje: T re tja  nedelja v mesecu, Šol

ska dvorana.
ŠT. 21, CLEVELAND, O.

Pred.: M ary Hosta.
T a jn .: A nna Peloic, 13320 C rossbum  

Avenue.
Blag.: Josephine Weiss.
Seje: P rva sreda, v Ju g  . N arod

nem Domu.
ŠT. 22, BRADLEY, ILL.

P red : M ary R ittm anic ,
T a jn : Mollie M etschuliet, 271 S. W a

bash Avenue.
Blag.: A nto inette  Lustig.
Seje: T re tji četrtek  v mesecu v St 

Joseph’s C hurch  Hall.
ŠT. 23, ELY, MINN.

Pred.: M ary Shepel 
T ajn .: B arb a ra  R osandich, 846 E ast 

C hapm an St.
Blag.: M ary Shikonya.
Seje: P rva sobota v Com m unity

C enter.
ŠT. 24, LA SALLE. ILL.

Pred.: Em m a Shim kus
T ajn .: Ang. Strukel, 536 La H arpe St.
Blag.: A nna Lushina.
Seje: P rva nedelja  v mesecu, v šoli.

6 th and  Crosot St.
ŠT. 25, CLEVELAND. O.

Pred: M argaret Tom azin.
T a jn .: M ary O toničar, l i l o  E 66 St 
Blag.: D orothy S trn iša  
Seje: Drugi pondeljek v stari šoli sv

Vida.
• ŠT. 26, PITTSBU R G H , PA.

Pred.: M ary Coghe.
T ajn .: M ary B ahor, 606 K endall St.

Blag.: K ath e rin e  Sneler.
Seje: D rugi torek  v Slov. Hall, 57 St.

ŠT. 27, NORTH BRADDOCK, PA. 
Pred.: A nna Tomašič.
T a jn .: Jos. R ednak, 1719 Pop lar Way. 
B lag: M arie Valavič.
Seje: P rv a  nede lja  v Slovak Hall.

ŠT. 28, CALUMET, MICH.
Pred.: M ary K ocjan.
T a jn .: A nna S tanfel, 581 C edar St. 
Blag.: T heresa  B agatini.
Seje: D rugi če trtek  v mesecu v C er

kveni dvorani.
ŠT. 29, BROUNDALE, PA.

(P. O. Forest City, Pa.)
P red.: Mrs. M ary Pristavec.
T a jn .: T heresa  B oštjančič, 202 Vine 

St., R. D. 2.
Blag.: F rances Žigon.
Seje: P rvi pondeljek v mesecu.

ŠT. 30, AURORA, ILL.
Pred.: Ju lia  M alaker.
T a jn .: F rances Zagorce, 202 Forest 

Avenue.
Blag.: Pau line Je ra j.
Seje: P rvi to rek  v mesecu, v A ustrian 

Hall, A urora and  H anke Ave. 
ŠT. 31. G ILBERT. MINN.

Pred.: Josephine K ram er.
T a jn .: T heresa  Prosen, P. O. Box 432 
Blag.: F rances K naus.
S je : D rugo nedeljo v mesecu ob 3 p. m.

v C om m unity Building.
ŠT. 32, EUCLID. O.

P red : K. Filipčič.
T a jn : E d ith  Boich, 22371 Beckford Av. 
B lag: M arie Kose.
Seje: P rvi to rek  v mesecu, v dvoran' 

sv. K ris tine  
ŠT. 33, NEW DULUTII, MINN 

P re d : Helen K rall.
T a jn : F rances K aplenk, 532—101 Ave. 

W est.
B lag: F rances K aplenk.
Seje: D rugi če trtek  v mesecu v dvo

ran i sv. E lizabeth  7:30 p. m.
ŠT. 34. SOUDAN, MINN 

Pred.: M agdalena Brula.
T ajn .: M ary P ahu la , Box 1257 
B lag.: Angela Pavlich.
Seje: P rv a  nedelja  pri Mrs. France«

Loushin.
ŠT. 35. AURORA, MINX.

Pred.: Josephine Putzel.
Tn.in.: F rances B radach , P.O. Box 428 
B 'ng: M immy G lavan.
S eje : Prvi pondeljek v Slov. H all 

ŠT. 36. MnKINLEY, MTNX 
Prod .: M ary K rall.
T a in : F rances Mesojedec, Box 32.
Riu«-: M ary Jeraša .
Seje: Drugo nedeljo  v m estni dvorani 

ob 2 p. m 
ŠT 37. GREANEY, MTVV 

P re d : A nna R ent.
T^Vnnref! L. TJdovich 

**1a<r.: K a therine  M alerich 
Seje: Drusra nedelja, po maši. v dvo

rani.
ŠT. 38. CHISHOLM . MINX

’Ved: M ary K naus.
T a jn .: Jo h an n a  D olinar, 121 W. Oak.
W ag.: A nna R upar.
Rinir: A gatha  Deizman.
S e je : Prva sreda, v Comm unity

Building.
Št. 39. BIW ABIK, MINN 

Pred : Jo h an n a  Zallar.
T a in : Angela K arish .
Blog: Doris Delak.
Seje: Drugi pondeljek 7:30 p. m. v P ark  

Pavilion,

ŠT. 40, LORAIN, O.
P red : F rances Bresak.
T a jn : Angela K ozjan, 1748 E. 34th St. 
B lag: P rances Russ.
Seje: D rugi torek  v šolski sobi sv. 

C irila in  M etoda.
ŠT. 41, COLLINWOOD, O.

Pred.: M ary Lušin.
T a jn .: A nna S topar, 15419 R idpath  

Ave.
Blag.: E lla S ta rin .
Seje: P rv i torek  v mesecu v T urko

vi dvorani. 16011 W aterloo Rd 
ŠT. 42, MAPLE H EIG H TS, O.

P. O. Bedford, O.
Pred.: M ary Perhne.
T ajn . T heresa  Glavic, 5157 Erwin. 
Blag: A nna F ortuna .
Seje: P rv i torek, 7:30 p. m. v S. N. D., 

5050 S tan ley  Ave.
ŠT. 43, MILW AUKEE, WIS. 

Pred.: G ertrude  Delopst.
T a jn .: M arie Bevz, 2122 S. Allis St. 
Blag.: Josephine Tominšek.
Seje: D ruga nedelja  v mesecu, v To- 

minšekovih prostorih.
ŠT. 45, PORTLAND, OREG.

Pred : O lga M ircovich.
T a jn : Louise S truzink, 3524 S. E. 42d 

Ave.
B lag: F an ik a  M atulac.
Seje: P rvi to rek  v W onder B read Hall 

103 Ivy St.
ŠT. 46, ST. LOUIS. MO.

P red .: M arie M oenigm ann.
T a jn : Josephine Prebil, 4309 C alifor

n ia  Ave.
Blag: H elen Skoff.
Seje: Prvi če trtek  v Slovenskem domu 

n a  South  7th St.
ŠT. 47, GARFIELD  H EIGH TS, O. 

Pred.: Aloizia Zidanic.
T ajn .: H. Tomažič, 8804 V ineyard Ave 
Rlag.: A ntonia D olinar.
Seje: D ruga sobota 7 p. m. n a  8812 

V ineyard Ave.
ŠT. 48, BUHL, MINN.

Pred.:..P rances Ambrozich.
T a jn .: Jenn ie  Terlep, Box 189.
Blag.: M arie M arkovich
Seje: T re tji torek v Public Library.

ŠT. 49, NOBLE, O.
Pred .: M ary Stušek.
T a jn .: Jenn ie  In tih a r , 851 E. 216 St.

Euclid, Ohio.
B lag: F rances H ochevar.
Seje: Prvi pondeljek v mesecu v S t 

C hris tine’s Hall.
ŠT. 50. CLEVELAND, O.

P re d : F rances K urre.
T a jn : Ju s tin e  M arn, 7303 D onald Av. 
Blag: Ju s tine  M am .
Seje: Every firs t W ednesday, Room

4. Slov N a t’l Home.
ŠT. 51. KENMORE. O.

(P. O. Akron, Ohio)
Pred: F rances Zekel.
T a jn : A lbina Obreza, 2046 S. W. 18 St. 
B lag: Jen n ie  Golec.
Seje: P rva nedelja  v mes., 2. p. m.,

Sl. Home, 2166 M anchester Rd 
ŠT. 52. KITZVILLE, MINN.

Pred.: Josephine Oswald.
T a jn .: M ary T echar, H ibbing, Mlnn. 
Blag.: H elen Zbachrilck.
Seje: P rva  sreda  v mesecu, K itzville 

School.
ŠT. 53, BROOKLYN, O.

(P. O. Cleveland, Ohio)
Pred.: M ary Oblak.
T a jn .: P au line H unter, 3410 W. 97th 

S treet.
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Blag.: Alice Železnik.
Seje: P rv i če trtek  v mesecu, 4002 

Jenn ings Road.
ŠT. 54, W ARREN, O.

P red : A nna Petrich .
T a jn : Rose R acher. 2205 B urton  St. 
Blag.: H a ttie  G rad ishar.
Seje: P rv i to rek  v C roatian  Hall.

ST. 55, G IRARD, O.
Pred.: T heresa  Lozier.
T a jn .: A nna Prevec, 30 G ordon St.

Avon P ark .
B lag.: A m elia Robsei.
S e je :.P rv i torek, S lovenian Home.

ŠT. 56, HIBB1NG, MINN.
Pred .: M ary B uchar.
T a jn : P rances Puhek, 314 W. Howard. 
Blag.: A m elia Domen.
Seje: D rugi to rek  v A ssum ption 

Hall.
ST. 57, NILES, O.

Fred.: Jo h a n n a  P rin tz .
T a jn .: P rances Mollis, 329 A nn Ave. 
B lag.: A nna Prinz.
S eja : P rv i če trtek  n a  749 B elm ont Av.

ST. 59, BURGETTSTOW N, TA. 
P red .: Josephine P in ta r.
T a jn .: P rances P auchn ik , Box 165, A l 

lasburg, Pa.
Blag.: P rances Pauchnik .
Seje: D ruga nedelja  v mesecu, v do

m u predsednice 17 L inn  Aye. 
ŠT. 61, BBADUOCK, PA.

Pred .: P rances M artahous, 1013 B rad- 
dock Ave.

T a jn .: P rances K osher, 12 W ood St. 
Blag.: F rances Jesnik , 706 C herry  W ay 
Seje: Every Second Tuesday in  th e  

m onth , C roation  Home, 912 T a l
bo t Ave.
ST. 62, CONNEAUT, OHIO 

P red : M ary K odelja.
T ajn .: Jen n ie  Sedm ak, R.F.D. 4.
Blag.: Jen n ie  Sedm ak.
Seje: T re tjo  nedeljo  n a  427 D epot St.

ST. 63, DENVER. COLO.
P red : M ary Kovač.
T a jn : M ary Kvas, 5035 G ran t St.
B lag: M ary S tar.
Seje: Z adnjo  nedeljo  v m esecu v C er

kveni dvorani.
ST. 64, KANSAS CITY, KANS. 

P red .: Agnes Zakrajšek.
T a jn .: T heresa  Cvitkovič, 256 N. 5 St. 
B lag: M ary D erčar.
Seje: D rugi če trtek  v mesecu v šol

ski dvorani.
ŠT. 65. V IRGINIA, MINN.

Pred.: Cecilia Slm ich.
l a j n . :  A ngela Schneller, 116—10th Sl.,
B lag: M ary C im perm an.
Seje: Prvi pondeljek v mesecu, 8 P.M

W om en’s Club, C ity Hall.
ŠT. 66, CANON CITY, COLO. 

P red : Ju lia  Scrobec.
T a jn : F red a  Laurisk, P rospect Hghts. 
B lag: G loria K onty.
Seje: P rv a  nedelja  v mesecu ob 2 

p. m. v A nton D rem elj dvora
ni, P rospect H eights.
ŠT. 67. BESSEM ER, PA.

P red.: M ary Snezic.
T a jn .: F rances Sankovich, Box 175. 
Blag.: M ary Brodesko.
Seje: D ruga nede lja  v mesecu, C ro

a tio n  Hall.
ST. 68, F  A IR PO R T HARBOR. OHIO 
P red .: Jen n ie  T roha.
T a jn .: M ary Šebenik, 616 Jough in  8t. 
B lag.: M ary Šebenik.
Seje: D rugo sredo v mesecu n a  domu 

ta jn ice .

ŠT. 70, W EST A LIQUIPPA, PA.
P red : M ary D erlin.
T a jn .: S te lla  Ž agar, 104 M ain  Ave. 
B lag: P au line  Žagar.
Seje: D rugi to rek  v mesecu.

ŠT. 71, STRABANE, PA.
Pred .: F rances Medofer.
T a jn : A nna Sterle, Box 176.
Blag.: M ary Kausek.
Seje: D ruga sreda  v mesecu v Do

m u društva  sv. Jeron im a.
ŠT. 72, PULLMAN, ILL.

P red.: Jen n ie  O razem.
T a jn .: A. Bezlay, 11425 C ham plain  Av. 
B lag: M ary D resar.
Seje: D rugi torek  v m esecu n a  11356 

Laugley Ave.
ST. 73, W ARRENSVILLE, OHIO 

Pred.: M ary W alters.
T a jn : Rose Repasky, 5070 E rw in St.

(M aple H eights, O.)
B lag.: Aloizia Turk.
Seje: P rva  nedelja  p rl Mrs. A. T urk, 

V era St., R oute 9.
ST. 74, AMBKIDGE, PA.

Pred : M ary Becek.
T a jn : Jen n y  Anzur, 720—25th St.
B lag: Jen n y  G aspersic.
Seje: P rva  sreda  v mesecu v Slo

venskem  dom u 129 M erchant. 
ST. 77, N. S. PITTSB U R G H , PA. 

Pred.: Rose M urslack.
T a jn .: M ary Tomec, 1145 I te n  St.
Blag.: T heresa  Sikovsek.
Seje: Prvi torek  v mesecu v Svabian

Hall, 912 C hestnu t St.
ŠT. 78, LEADVILLE, COLO.

P red : M ary V idm ar.
T a jn : M ary M ehelich, 310 W. 3d St. 
Blag.: M ary M ehelich.
Seje: T re tja  sreda v mesecu, 527 

Elm  St.
ŠT. 79, ENUMCLAW, WASH. 

Pred.: Josephine Z. R ichter.
T a jn .: Iv an a  C hacata , R. No. 2, Bx. 53 
B lag.: F rances R otar.
Seje: P rva  nedelja  ob 2 P M.

ST. 80, MOON RUN, P A  
Pred.: A nna D em ach.
T a jn .: B eatrice H ast.
B lag: Genevieve B. Arch.
Seje: F irs t T hursday  of each m onth

ST. 81, KEEW ATIN, MINN.
P red : M ary M atasich.
T a jn .: M ary G rahek .
B lag: C lem entina M atakovich.
Seje: D rugi če trtek  v mesecu ob os 

m ih  v K eew atln Village Hall 
ŠT. 83, CROSBY, MINN.

P red : Josephine Novak.
T a jn .: M ary Deblock, G  D.... Iron ton  
Blag.: M ary Deblock.
Seje: P rva  nedelja  v mesecu v Loui* 

Deblock dvorani.
ŠT. 84, NEW YORK CITY, N. Y. 

P red .: Ivanka Z akrajšek.
T a jn : A nna S tare , 6901—66th St.

(G lendale, N. Y.)
B lag.: H elen G iovanelli.
Seje: P rv i pondeljek  v mesecu.

ŠT. 85. DE PUE. ILL.
P red.: M aria  S tupar.
T a jn .: M aria  Jerm ene, Box 205.
Blag.: M aria  Zugic.
Seje: P rva  nedelja, 2 p. m. v Slo

venskem  domu.
ST. 86, NASIIWAUK, MINN. 

Pred.: H elen K olar.
T a jn .: C atherine  Stim ac.
Blag.: M ary M ayerle.
Seje: P rv i če trtek  v mesecu.

ŠT. 87, PUEBLO, COLO.
.. D orothy Je rm an  M iester.
i.: L isbeth Anzlck, 612 E. M esa 

Ave.
: M ary Je rm an .

Second T hursday , S t. M ary's 
School Hall.

ŠT. 88, JOHNSTOW N, PA.
: M ary K uzm a.
: M ary Lovše, R . D. 3, Box 275.
: F rances Debevc.

P rva  nedelja  v mesecu ob 7 
p. m. v dvorani sv. Anne.
ŠT. 89, OGLESBY. ILL.

: F rances N em eth.
: M ary Meglich, 224 E. 2nd St.
: Aloizia K em c.

P rv a  nede lja  7 p. m. p rl Mrs. 
T heresa  Dusak.

ŠT. 90, BRIDGEVILLE, P A  
: F rances D elach.
.: M ary R upnik , 701 Cliartiert,

St., Bridgeville, Pa.
: Lucy C hadesh.

T re tjo  nedeljo  v mesecu, St. 
B a rb a ra ’s P arish  Hall.

ST. 91, VERONA, PA.
: M ary Melle.
.: M ary K irn , Box 272.
: M ary Skerl.

T re tja  nedelja  v mesecu ob 'i 
p. m. na  715 P lum  St.

92 CRESTED BUTTE, COLO.
; F rances Saya.
,: M ary E. Volk, Box 254.
: Mrs. M ary Volk.

P rv a  n ed e lja  v mesecu, M ary 
Y aklich’s Home.

ŠT. 93. BROOKLYN, N. Y.
: H elen Corel.
: Agnes K larich , 1644 P u tn am  

Avenue.
: H elen Hodnick.

T re tja  sobota v mesecu.
ŠT. 94, CANTON, OHIO 

: Josephine Rosa.
,: Jenn ie  Prince, 2616 17th S t. S.W 
: Jenn ie  Prince.

T re tji če trtek  7 p. m . n a  1837 
B ryan  S. W.

ST. 95, SO. CHICAGO, ILL.
: Mrs. M ary M arkezich.
.: Mrs. Josephine Bogovich. 2818 
"  E. 95th St.
• M ary Miskulin.

P rvo nedeljo, v cerkveni dvorani 
96th St. a n d  E xchange Ave.

ŠT. 96, UNIVERSAL, PA.
: P au line  Kolcal.
: M ildred K asnovich.
: Mrs. A nnie Jelovchan.

D rugo nedeljo  v mesecu v Slo
venian  Hall.

ŠT. 97, CAIRNBROOK, PA.
: Mrs. A ngela Satkovich.

M rs. M ary Korošic, R FD  1, C en
tra l City, Pa.

: M argare t M ihelič, C en tra l City. 
D rugo nedeljo  v m esecu ob 2. 

popoldne v St. Jo h n  B ap tist 
C hurch  Hall.

ŠT. 99, ELM HURST, ILL 
: A na Rebek
: V ictoria Sustersic, 337 O aklaw n

Ave.
: E m m a F ischer,

ŠT. 100, OTTAWA, ILL.
Pred.: A nna Polancic.
T ajn .: M ary Likovich, 1111 L afayette. 
B lag.: M ary Likovich.

Pred
T ajn

Blag.
Seje:

Pred
T ajn .
Blag.
Seje:

Pred.
T ajn .
Blag.
Seje:

P red
T ajn

Blag;
Seje:

Pred.
Tajn.
Blag.
Seje:

ŠT.
Pred:
Tajn.
Blag.
Seje:

Pred.
T ajn.

Blag.
Seje:

Pred:
T a jn
Blag.
Seje:

Pred.
T ajn .

Blag:
Seje:

Pred
T a jn
Blag.
S e je :

Pred.
T ajn.

Blag.
Seje:

Pred.
T ajn .

Blag.



PRACTICAL PA N H O L D ER S

F r u i ts ,  f lo w e rs , b ird s  a n d  q u ilts  a ll  h ad  
a  h a n d  in  fa s h io n in g  th e s e  new  p an h o ld e r 
m o tif s .  T h e  d a ily  ro u tin e  o f th is  b u s y  m o th e r  
b ird  is d e p ic ted  in  m o rn in g , noon  a n d  n ig h t  
rfio tifs , a n  ap p le  an d  b u n ch  o f g ra p e s  fo rm  
th e  f r u i t  p a ir ,  w h ile  f lo w ers  b loom  in  th e  
m o rn in g  g lo ry  a n d  p a n s y  s e t ,  a n d  p ieced  fa n  
a n d  s t a r  m o tif s  h a v e  a  q u i l t  o r ig in . T h e se  
n in e  d e s ig n s  co m e  on  t r a n s f e r  C 9116. O rd e r  
now  an d  m a k e  th e m  u p  fo r  y o u rse lf , o r fo r  
u s e fu l g if t s  w h en  n eed  a r is e s .

O rd e r by  n u m b e r, o r t e a r  o u t  i l lu s tra t io n  
an d  sen d  w ith  10 c e n ts  s ta m p s  o r  co in . 
(A n y  th re e  10c “ M ake  I t  Y o u r s e l f ' p a t te rn s  
o n ly  25c .)

COVERS CUT FROM  WOOD

Y o u ’ve u n d o u b te d ly  a d m ire d  th o s e  s m a r t  
w oo d en -co v ered  s c ra p  b o o k s , p h o to g ra p h  a l
b u m s  a n d  o th e r  i te m s  o ffe re d  fo r  s a le  in  
th e  s to re s .  W ell, w ith  th e  a id  o f C 9121 a n d  
y o u r fa v o r i te  saw , yo u  can  m a k e  s u c h  co v ers  
e a s ily  an d  p le a su ra b ly . T w o b r ig h t  M exican  
m o tif s  a re  fo r  cook b o o k s , a  c u n n in g  d uck  
d e s ig n  is fo r  s n a p s h o ts ,  a n d  th e  p u p  a d o rn s  
a  s c ra p  book . A ll a re  c u t  fro m  % -in c h  w ood 
w ith  j ig ,  c o p in g  o r  k e y h o le  saw , th e n  
p a in te d  in  a cc o rd a n c e  w ith  s u g g e s tio n s  on  
th e  p a t te r n  o r  y o u r  ow n in c lin a tio n s . G en e
r a l  d ire c tio n s  fo r  m a k in g  c u to u ts  a r e  in 
c luded .

O rd e r  b y  n u m b e r, o r t e a r  o u t  i l lu s tra t io n  
an d  se n d  w ith  10 c en ts  s ta m p s  o r  co in . (A n y  
th re e  10c "M ak e  I t  Y o u rs e lf ’* p a t te rn s  on ly
25c .)

T E A  TO W ELS A R E GAY

F ro m  E u ro p e  com es th is  g ra c e fu l m aid  
to  lend  h e r  c h a rm s  to  y o u r te a  tow e l. M ake 
h e r  a s  g a y  a s  yo u  ch o o se  w ith  b i ts  o f p r in t  
fro m  th e  s c ra p  b a g , o r  s im p ly  o u tlin e  th e  
m o tif s  in  y o u r  b r ig h t e s t  f lo s s . H e r l ig h t
h e a r te d  a i r  sh o u ld  do m u ch  to  m a k e  y o u r 
h o u seh o ld  ta s k s  m o re  p le a sa n t.  T h e  pan  
h o ld e r  m o tif  s p ea k s  fo r  its e lf ,  fo r  th e  l i t t l e  
lad y  s u rv e y s  h e r  h a n d iw o rk  an d  seem s v e ry  
p le a se d  indeed  w ith  th e  r e s u l t s .  C 8771 , is 
com posed  o f sev en  d a y -b y -d a y  te a  tow el 
d e s ig n s  an d  th e  p a n  h o ld e r m o tif . S e v e ra l 
o f th e  d e s ig n s , w ith o u t th e  le t te r in g ,  w ould  
b e  idea l fo r  th e  c o rn e rs  o f  a  p e a s a n t  lu n c h 
eon  c lo th  m a d e  fro m  ro u g h  c ra s h  o r  u n 
b leach ed  m u s lin .— P a t te r n  10 c ts .

MAKE IT YOURSELF
PATTERN BUREAU
B ox 160, K ansas City, Mo.

Enclosed i s ........
or stam ps) for
Pattern N o..............
N a m e .........................
Address ...................
City.............................
“Dawn” monthly magazine.

T U E S D A Y

tmubway

A N O T H ER  PATCH W O RK  B E A U T Y
G et o u t  y o u r p a tc h e s — fo r  h e re  is  a  

q u i l t  w h ich  w ill ap p ea l to  a ll .  I t ’s k n o w n  a s  
th e  " B u c k e y e ”  fo r  so m e  re a so n  lo s t  to  b y 
g o n e  y e a r s ;  a n d  th e  s im p lif ie d  p iec in g  c o n 
s t ru c t io n  m a k es  a  m o s t  p le a s a n t  ta sk ; o f 
th is .  S e t  th e  15 p ieced  b lo ck s  a l te rn a te ly  
w ith  15 p la in  ones  a n d  ad d  a  3 -in c h  b o rd e r  
to  m a k e  a  q u i l t  a b o u t 81x96.

O rd e r  N o. C 406, o r  t e a r  o u t  i l lu s tr a t io n  
a n d  s e n d  w ith  10 c e n ts  s ta m p s  o r co in .

CROSS STITCH  D ISH E S DECO RATE T E A  
TO W ELS

Y ou w ill f in d  no  te d io u s  m a ss e s  o f d e s ig n  
to  w o rk  in  th is  a t t r a c t iv e  te a  to w el Bet, 
n u m b e r C 8690 . W ith  s u rp r is in g ly  few  c ro s s  
s t i tc h e s  y ou  h a v e  a  lo v e ly  s e t  o f d ish e s  on  
y o u r te a  to w e ls  a n d  tw o  p la to  d e s ig n s  m ako  
th e  c le v e re s t  o f p an  h o ld e rs . T h e  sam e  
d e s ig n s  a r e  a t t r a c t iv e  on  lu n c h e o n  c lo th s , 
o r e ven  k itc h e n  o r  b re a k fa s t  nook  c u r ta in s .  
H o t d is h  m a ts  fo r  th e  ta b le  m a y  b e  m ad e  
fro m  th e  p a n  h o ld e r  m o tif s ,  so  y o u  w ill 
w elcom e th is  t r a n s f e r  w h ich  m a y  be r e 
s ta m p e d  to  g iv e  you  a ll th e  ite m s  y ou  w ish . 
I f  you  w a n t  s o m e th in g  d if f e r e n t  fo r  y o u r  
te a  to w e ls , c ro s s  s t i tc h  th e  h em s o r m a k e  
eac h  d is h  o f a  d if f e r e n t  co lo r.— P a t te r n  
10 c ts .

PIE C ED  T R E E  OF PA R A D ISE  Q U ILT
U n d e r th e  D e p a r tm e n t fo r  B edroom  

B ea u ty , w e  f in d  th is  p a tc h w o rk  q u i l t  w ith  
t h e  in tr ig u in g  nam e— T re e  o f P a ra d is e .  O nly 
s ix  17 Ms-inch p ieced  s q u a re s  a re  re q u ire d  
w hen  a l te rn a te d  w ith  w h ite  b loc tks ; d iag o n a l 
B etting  g iv e s  d is t in g u is h in g  c h a rm . T h e  a d 
d itio n  o f tw o  6 -in ch  b o rd e rs  m ak es  a  q u il t  
a b o u t 72x96 . C u tt in g  outlineH , e s tim a te d  
y a rd a g e  a n d  a ll d ire c tio n s  a re  g iv e n  on  p a t 
te rn  C4 3.— P a t te r n  10 c ts .
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— REPORTERS, PL E A SE  READ !—

P le a se  c o n sid e r th e  fo llow ing  in su b m ittin g  reports 
to  th e  D aw n:

1.— If  p o ss ib le  ty p e w rite  m a te ria l, os in #  doublespacer. 
I f  w r itte n , p le a se  u s e  ink .

2.— R ep o rts  m u s t  be s ig n ed  b y  author, o th erw ise  th ey  
w ill n o t  be pu b lish ed . Y ou m ay  u se  a  pennam e bu t th e  
ed ito r  m u s t  h ave  y o u r c o rre c t nam e w hich w ill be w ithheld  
if  you  so  d esire .

3.— A ll copy  m u s t  be a t  o u r o ff ice  by th e  12th o f th e  
m o n th . A ny  copy re ce iv ed  a f te r  th e  d ead line  w ill be 
d is reg ard ed .

F or good w ork go to

F RAN K VIRANT

TAILORING an d  DRY CLEANING 

1126 E. 61st Street. Cleveland, Ohio.

FOR YOUR PORTRAIT OR GROUP PICTURE 

go to

BUKOVNIK STUDIO
762 E. 185th St. Phone KEnmore 1166

CLEVELAND. OHIO.

Z a sim patično postrežbo se obrn ite  n a

ZAK R A JŠE K  FUNERAL HOME, Inc.
6016 St. Clair Avenue. Cleveland, O hia

LICENZIRANI POGREBNI ZAVOD 
Invalid Car Service postrežba noč in  dan

Avtomobile za vse prilike. T el: E N dicott 3113

DR. JOHN J. ZAVERTN IK
PHYSICIAN and SURGEON

OFFICE HOURS AT 372« W . 2«th 8TRKBT  
1:10— 3:80; 6:10— 8:10 D aily Tal. Crawford 1111

A T  1156 W . CERMAK RD., CHICAGO, ILL.
4:10— 0:80 p. m . D ally TaL Caaal ( ( t i

W ednw day and Sunday by appointm ent only  
R caidenc. T al.: Crawford 1880  

IF MO AlfHWKR—CALL AUSTIN l i t * _________

JV. drbftta & Jetrna
ZA POHIŠTVO IN  ZA PO G R EBI

Za vesele in  žalostne dneve

Nad 37 let že obratujemo na ie  podjetje t  
aadovoljnost naših ljudi. To je  dokac, 
da je podjetje iz — naroda za narod.

V vsakem slučaju se obrnite do naiega podjet
ja; prihranili si boste denar in  dobili stopro- 

centno postrežbo.

G lavna prodajajm o 6019 St. C lair A m  
TeL: HEnderaon 2088

Podružnica: 15303 W aterloo Rd.
TeL: KEnmore 1235

Pogrebni zavod: 1053 E. 62nd St.
TeL: HEnderaon 2088

CLEVELAND, OHIO.

V S A K  V E Č E R
lečam  s  m irnim  srcem  spat 
in  m e m isel: kaj bo *  m ojo 
družino, £e ae ne bi prebudila 
več—ne teži odkar aean zavaro- 
rovana jaz in  m oja družina pri

KRANJSKO-SLOVENSKI 
KATOLIŠKI JEDNOTI
k i Je prva, najstarejša in  122J>5% solvent* 
na slovenska podporna Jednota v A m eriki

Pridružite se h  K. S. K. Jednoti tudi vi a tem , 
da postanete njena članica vi in  va te  družinaI

Za informacije o zavarovalnini in  za  m  
podrobnosti se obrnite na tajnika ali ta j
nico lokalnega društva K. S. K. Jednota 

ali pa Di&lte naravnost na:

JOSIP ZALAR, glavni tajn ik  
351-353 North Chicaga Street, 

Joliet, Illinois.

Ameriška 
Domovina

NAJBOLJ ZANIMIV SLOVENSKI 

DNEVNIK V ZED. DRŽAVAH

N ajvečja  jugoslovanska linijska 
tiskarna v Ameriki

Se prijazno priporoča za vsa tiskarska 
delal po jako zmernih cenah

6117 St. Clair Ave. Cleveland, Ohio 

Tel.: HEnderson 0628

TTLTlJTJTJTJrUTnJiriJ^^


